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OD GODINE 1971 
Mislili su neki ve  nas ne e biti, 
Ni veselje svoje nisu znali kriti. 
Kroz vrimena gruba i kroz ljute boje, 
Branili smo asno mi ognjiš e svoje. 

A sad opet nova zora rudi, 
Posli dugih lita HKZ se budi.

Tko na tvrdoj stini svoju povist piše 
Tom’ ne može nitko prošlost da izbriše! 

Piše Osvin Gaupp 
Ilirski preporod je bio 
hrvatski odgovor i 
reakcija na ma ariza-
ciju. Voditelji tog hrvat-
skog nacionalnog os-
vještenja bili su intele-
ktualci. U tom razdob-
lju nastale su mnoge 
budnice, neke i sa traj-
nom vrijednoš u. Raz-
doblje ranih 90-tih go-

dina, u kojem je nakon dugo vremena hr-
vatski narod bio jedinstven, nazvao bih po 
analogiji Hrvatski preporod. On je bio od-
govor na srpsku agresiju, koja je ovog pu-
ta ugrozila samu opstojnost hrvatskog na-
roda. U tom intenzivnom, ali kratkom do-
movinskom zanosu skladano je niz domo-
ljubnih pjesama, od kojih neke idu pod 
kožu, kao primjerice skladba Od stolje a
sedmog iz koje je u naslovu citirano neko-
liko strofa, a parafraziran njen naslov. Na-
ravno da e neki ozbiljni poet te strofe na-
zvati ki em i da e neki kritizirati da uspo-
redba HKZ-a i Hrvatske nije sasvim umje-
sna. Ali, pojam ki a se mijenja ve  prema 
duhu vremena, a osim toga je izvjesna 
doza ki a i romantike koji puta melem za 
dušu. A nama u HKZ-u ne treba nitko za-
mjeriti da nas naš uspjeh veseli. Hrvatska 
kulturna zajednica je tu od 1971. i kona -
no je skinula breme, kojim ju je opteretio 
trio Jovi -Smokvina-Poli , a uz zlurado 
aplaudiranje nekih. HKZ je i po drugi puta 
morala zatražiti zaštitu Vrhovnog suda 
(Bundesgericht), koji je ovog puta kona -
no i definitivno presudio u njenu korist 
(Quo vadis HKZ, str. 21). Financijski oja-
ani odštetama tužitelja javljamo se no-

vim brojem Društvenih obavijesti. 

 Pored domoljubne lake glazbe bilo je 
za vrijeme Domovinskog rata i ozbiljne 
poezije, koja se bavila stradanjem hrvat-

skog naroda i neljudskoš u rata op enito. 
Jednu takvu umjetnicu, suosniva icu po-
kreta "Bedem ljubavi", koja se uz poeziju 
bavila i likovnom umjetnoš u, gospo u
Mariju Suk, imali smo ast ugostiti 1996. 
Izložba njezinih, ali i likovnih radova dru-
gih hrvatskih umjetnika u Badenu imala je 
zapažen odziv. Marija Suk nam je uzvrati-
la gostoprimstvo prilikom našeg posjeta 
invalidima domovinskog rata u Osijeku. 
Tom prilikom nam je bila vodi  pri obilas-
ku razrušenog Vukovara neposredno na-
kon njegovog vra anja pod okrilje hrvat-
ske mati ne države. Radovali smo se po-
novnom susretu s tom plemenitom že-
nom, koji se trebao održati u Vukovaru 
prilikom kolaudacije orgulja doniranih od 
HKZ-e. ovjek snuje, a Bog odre uje, i  
On ju je par mjeseci prije tog susreta poz-
vao k sebi. Obišli smo Vukovar i okolicu 
bez Marije i utvrdili nažalost da su mnoge 
rane, koje smo vidjeli pri prvom posjetu 
još nezacijeljenje. One materijalne kao i 
nematerijalne. S toga mislim da zbir pje-
sama u ovom broju (str. 13) iz njenog 
skromnog, ali kvalitetnog opusa ne služi 
samo sje anju na tu umjetnicu, nego uz 
trajne poruke ima i izvjesnu aktualnost, a 
uz to se i izvrsno uklapa u temu Orgulje 
za Vukovar. Tu akciju predstavili smo na 
30. Saboru u studenom 2002. g. (DO br. 
92) i kolaudacijom orgulja 2005. uspješno 
priveli kraju.  

 Susreti sa gostoljubivim Slavoncima 
su nas obogatili, dali nam nadu i podstrek 
za daljnji rad. Koncerti u Vinkovcima i Vu-
kovaru su bili doživljaj koji se ne zaborav-
lja. Zvuk orgulja ima u sebi nešto uzviše-
no, a kad se ujedini sa glasovima Zbora 
splitskih lije nika poja anih glavnim te-
norom splitske opere, onda se sa koncer-
ta izlazi kao drugi ovjek. Mislim da bi sve 
one osvaja ki raspoložene trebalo poslati 
na ovakav koncert, time bi se ve ina rat-
nih sukoba mogla sprije iti. Na koncerti-
ma u Vinkovcima i Vukovaru hrvatski na-
rod je bio opet jedinstven, naša lijepa Dal-
macija, zastupljena nezaboravnim zbo-
rom splitskih lije nika, pokazala je opet, 
kao i 1991., solidarnost sa na svoj na in 
lijepom isto nom Slavonijom. I to pobu u-
je nadu (str. 26-28). 

 Manje nade pobu uje ishod prošlih 
predsjedni kih izbora. On je naime od-
raz slabosti Sanaderove politike. U zad-
njem broju DO-i dao sam u uvodniku veli-

ki kredit Sanaderu. Prošlo je daleko više 
od 100 dana njegove vlade i nažalost ne-
doumici više nema mjesta. Niti on nije 
shvatio da je uz generala Gotovinu na 
tjeralici i Hrvatska, i da je to previsoka 
cijena za ulazak u EU (str. 8). Sanaderu 
ve ina medija pripisuje relativno dobru 
vanjsku politiku, ali lošu ili nikakvu gospo-
darstvenu. Tu se varaju, namjerno ili ne-
namjerno. Svi prešu uju kakvu hipoteku 
mu je ostavio Ra an u obliku vanjskog 
zaduženja (Gdje smo i kamo idemo, str. 
9/10). A druga hipoteka je naslije e ko-
munisti kog nepravnog sistema i komuni-
sti kog mentalnog sklopa. Na hrvatskoj 
televiziji ne pro e dan, a da netko ne traži 
svoja prava: radnici, seljaci, penzioneri, 
lije nici, pacijenti, nastavnici, djeca, stu-
denti, invalidi i stradalnici domovinskog 
rata, nosioci partizanskih spomenica, sta-
nari, telefonski pretplatnici, majke, žene, 
homoseksualci, Romi, Srbi.. Svi oni svoja 
prava traže od države, neki s pravom, ve-
ina bez. Jedino izgleda da se katoli ka 

crkva ne usudi tražiti svoja prava.  
 Hrvatsko gospodarstvo je zaglavljeno 
izme u korupcije, neu inkovitog pravnog 
sistema, sindikata, nerada i nerealnih 
o ekivanja. I tako zaglavljeno tapka na 
mjestu, iz jedne afere u drugu. Hrvatskoj 
bi trebala na elu države osoba formata 
Margaret Thatcher, koja je sli an gordijski 
vor u Velikoj Britaniji rezolutno presjekla. 

To je bio bolan, ali neophodan rez, koji je 
Veliku Britaniju izlije io od "engleske 
bolesti", kako se nazivalo predthatcherov-
sko gospodarstveno stanje okarakterizi-
rano stalnim štrajkovima. Takve osobe u 
Hrvatskoj nema na vidiku. Za bezna e
ipak nema razloga. Nikdar ni bilo, da ni 
nekak bilo. I nekak bu ve  bilo. Barem je 
tako rekao Krleža.  

 Tu nadu nam daje i suradnja sa Hr-
vatskim dopunskim školama (HDŠ) u 
CH.  Završna ve er sa podjelom nagrada 
je bila odli no posje ena, djeca nas ujedi-
njuju. Iako je hrvatska mladež dobro inte-
grirana u švicarsku svakidašnjicu ipak se 
osjetio jak duh povezanosti sa mati nom 
kulturom i domovinom (str. 17-20). Toliko 
jak da su nas neki prilozi ganuli do suza. 
S veseljem emo tu suradnju nastaviti. 
Ako se mladež u Hrvatskoj i BiH bitno ne 
razlikuje od ove u Švicarskoj onda razlo-
ga pesimizmu nema.  
 Nada umire zadnja, rekao je neki pa-
metan ovjek. 
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DIGNI GLAS 

Ovo nisu bajke, ni narodne cajke,  
im su nas kroz život trovali. 

Lagali i krali, da ne bi progledali  
i da svojom ku om, nikad ne bi vladali. 

Digni glas, digni glas, neka vide koliko nas 
traži sre u, traži spas, digni glas. 

A sada pri a njima, dok traje tišina,  
da nas bolje slušaju. 

Ne glumite dobrotu, jer inite sramotu, 
 rodu svom i narodu. 

Ve  priznajte grijehe i krenite pijehe, 
polako, istog srca, prema narodu. 

Digni glas, digni glas, neka vide koliko nas 
traži sre u, traži spas, digni glas. 

DOMOVINA 

Nije ona tajna tisu  ljeta skrivana, 
a ini se k'o bajka, nikada dovršena. 
Kraj još uvijek, samo želja ostala. 

Želim samo ljubav od svega više,  
osmijeh na licu, miran san, 
i tebe tu da budeš blizu,  
dok život svije u ne ugasi sam. 

Želim samo ljubav od svega više 
narodu svome sre u i spas 
I dobre ljude što isto dišu  
i vole zemlju što hrani sve nas. 

LJUBAV JE JA A OD MA A

Svaki Hrvat za tim teži 
da mu domak bude svoj. 

Dušman na njeg zato reži, 
name e mu vje ni boj. 

Al' dok u nas kap je krvi, 
branit emo narod taj, 

ovu grudu gdje nam prvi 
svanuo je sjaj. 

Naši oci vojevaše 
za križ asni, ime svoje. 

Lijepi primjer nama daše, 
boriti se za to dvoje. 

Zato u smrt Hrvat hrli 
kao drugi na sjajan pir, 

Ne mare i dal' uga a kome, 
il' ispunja iji hir. 

Naši oci vojevaše 
za križ asni, ime svoje, 
lijepi primjer nama daše, 

boriti se za to dvoje. 

Al' dok u nas kap je krvi, 
branit emo narod taj, 

ovu grudu gdje nam prvi 
sunca svanuo je sjaj.

PROGLEDAJ 

Ovo tebi pri am narode u tmini,
poslušaj sad dobro o svojoj sudbini. 

Od stolje a sedmog sve što krvlju braniš, 
izgubiš u miru i sam sebe raniš. 

Zato slušaj ovo što u re i sada, 
Jer tu je budu nost, i sre a i nada. 

Tko kulturu drži, i medije, taj vlada. 
Tako ti je bilo, i prije, i sada. 

Jer to su uvari sve istine tvoje. 
Izdajice roda domovine svoje. 

PROGLEDAJ! 

Digni glavu gore, narode moj dobri. 
Ne boj se ve  radi na svojoj slobodi. 

Razotkrivaj bandu što zlotvoru služi 
I precima svojim time se oduži. 

Ne saginji glavu i ne kuni Boga, 
Jer sloboda tvoja, tvoja je sloga. 

PROGLEDAJ!

DOMOVINO NAJMILIJE MOJE 

Domovino najmilije moje 
Ti si voda, zemlja, more. 
Ti si sve što ovjek treba. 
Ti si dar od Boga s neba. 

Domovino najmilije moje, 
Kroz stolje a uvaš boje 
I nek' te narod od izdaje brani 
Da mu djecu ljubav božja hrani. 

Hvala ti Bože na životu ovom, 
Na nebu, na zemlji što nas sve hrani. 
Hvala ti što još svoju djecu uvaš  
I u iš odoljeti svoj ljudskoj mani.

SAMO LJUBAV 

Vremena nema, sve ga je manje ispred nas, 
Zar zlo se sprema, da li su slijepi oko nas? 

Samo ljubav što nas veže,  
Lomi kamen, kida mreže i brani ovaj ljudski rod. 

Samo ljubav što nas veže, 
Lomi kamen, kida mreže, brani i uva kao Bog. 

Vremena nema, dvije tisu e je iza nas. 
More dilema, gdje ovo vodi, gdje je spas? 

Samo ljubav što nas veže, 
Lomi kamen, kida mreže i brani ovaj ljudski rod. 

Samo ljubav što nas veže, 
Lomi kamen, kida mreže, brani i uva kao Bog. 

Dario Plevnik - 
iznena enje Hrvatskog bala 2005. 

CD “Zabranjena pri a”, na 
kojem je ve ina ovih 

pjesama, možete kupiti  kod 
HKZ za samo 15 CHF  

ISKRA 

Život to je igra, bola i veselja, 
mladosti, iskustva, stvarnosti i želja. 

Ali svaki život na isto se svodi, 
bez ljubavi nikom, ne prija i ne godi. 

Ljubav to je iskra što dragi Bog nam šalje 
ti je trebaš uvat i gradit je da traje. 

Svako od nas ima dva puta u životu. 
Jedan dobro ini, a drugi sramotu. 

Ali oba puta na isto se svode, 
bez ljubavi nikom ne prijaju, ne gode. 

Ljubav to je iskra što dragi bog nam šalje, 
Ti je trebaš uvat i gradit je da traje.

Ovu je pjesmu 1902. godine  
napisao Ivan Dobravec Plev-
nik (Darijev pradjeda) u isto-
imenoj pripovjetci koja govori o 
ljubavi prema Hrvatskoj još iz 
doba Turaka. Ro en u Zagre-
bu,  u Viroviticu odlazi 1886. g. 
(po nalogu HSPa) gdje osniva 
prvu tiskaru i list Viroviti an
na hrvatskom jeziku. To je bilo 
u doba Austro-Ugarske, zbog 
ega je više puta zatvaran.   

Glazbu je skladao Dario.
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HRVATSKA ISPUNJAVA SVE 
UVJETE 
Piše: Stephan Baier,  
Die Tagespost, 05.03.2005 
(sa njema kog preveo Osvin Gaupp) 

Savjetnica za južnu Europu, Doris 
Pack, upozorava na posljedice odga-

anja pregovora EU sa Hrvatskom 

 Pregovori o pristupu Hrvatske EU 
trebali bi po eti 17. ožujka. EU prijeti sa 
pomakom termina, jer se hrvatski bivši 
general Ante Gotovina još nije pojavio 
pred tribunalom za ratne zlo ine. 
 Stephan Baier je o tome razgovarao 
sa Doris Pack, predsjednicom europs-
kog parlamentarnog odbora za južnu 
Europu. 

 Glavna tužiteljica UN-ovog tribunala 
za ratne zlo ine, Carla del Ponte, pred-
bacuje Hrvatskoj nedovoljnu suradnju 
sa tribunalom. S pravom? 
 Ne. Hrvatska je jedina zemlja u regiji 
koja u potpunosti sura uje sa ICTY. Svi 
zahtjevi su ispunjeni. Prošle godine je 
hrvatski premijer izru io osam generala. 
Vlada uvjerljivo naglašava da želi Goto-
vinu vidjeti u Den Haag-u i pokušava 
sve kako bi ga pronašla.  

 Je li Del Ponte dala dokazni materi-
jal za njezinu optužbu da se Gotovina 
nalazi na dohvatu vlade u Zagrebu? 
 Ona nije optužila vladu da ga ona 
skriva, nego tvrdi da postoje strukture u 
nižim instancama koje štite Gotovinu. 
Dokaze za to nije pružila. Ona to samo 
predpostavlja. Sa svojom francuskom 
putovnicom Ante Gotovina nije u kom-
pjuterskom sistemu EU za potjernice. 
Jedina zemlja gdje ga se u inkovito tra-
ži je prema tome Hrvatska. On može, 
kao nekadašnji pripadnik legije strana-
ca, boraviti svugdje u Schengenskom 
prostoru, posebice u Francuskoj. Tamo 
postoji usko povezana mreža starih le-
gionara. U Hrvatskoj sigurno tako er 
ima ljudi koji su mu spremni pomo i.
Dokaze za njegov boravak u Hrvatskoj 
nije nitko pružio 

 Ho e li EU odgoditi pregovore o pri-
stupu, ako Gotovina do tada bude još 
na slobodi? 
 Moje sumnje idu u tom smjeru, da 
nekoliko zemlja lanica iskorištava Del 
Ponte kako bi odgodile obe an, ali ne-
željen termin za pregovore. Ja se mogu 
samo nadati, da e luksemburški pred-
sjednik savjeta uspijeti utoliko progurati 
svoje gledište – koje je i moje – da se 
pregovori barem otvore.  

 Ima ih, koji tvrde da se Beograd ne 
može prisiliti na izru enje svojih ratnih 
zlo inaca dok Gotovina nije isporu en. 
 To nije to no. Ako pregovori ne e
po eti sa Hrvatskom, koja garantira pot-
punu suradnju sa Haagom, onda je to 
znak da se sa potpunom suradnjom niš-
ta ne postiže i da se odgovaraju i napo-
ri za suradnju sa me unarodnim sudom 
- koje EU zahtijeva -  ne isplate. Radi-
kalni i nacionalisti ki elementi dobit e
time podstrek i to ugrožava politi ku 
stabilnost.  

 Kakve posljedice bi imala odgoda 
pregovora sa Hrvatskom? 
 Hrvati ovakvu jednu nepravednu od-
luku ne bi mogli razumijeti, ona bi ih vrlo 
ogor ila i EU bi izgubila svaku vjerodo-
stojnost. Odbijanje pregovora bi ih u vr-
stilo u sumnji da ministarskom savjetu 
EU uop e nije stalo do politi ke stabil-
nosti i ulaska zemlje i njezinih susjeda u 
EU. O ito im je dovoljno da se više ne 
prolijeva krv. Drugi problemi u svijeti su 
im važniji. Pa to ne može biti, da se tu-
žiteljici u Haagu dozvoli da izbija politi -
ke instrumente za uspostavljanje stabil-
nosti u južnoj Europi iz ruku ministar-
skog savjeta. 

LICEMJERNA POLITIKA 
EUROPE PREMA 
HRVATSKOJ 

Piše: Stephan Baier, Die Tagespost, 
19.03.2005 
(sa njema kog preveo Osvin Gaupp) 

Nedokazani prigovori iz Den Haaga 
vrijede više nego injenice iz Zagre-
ba – time Europska Unija daje pod-
strek euroskepti arima 

 Nema ih mnogo, ali ta nekolicina tvr-
dih nacionalista nalazi potvrdu za svoju 
skepsu prema Europi. U srijedu su mini-
stri vanjskih poslova zemalja lanica EU 
zaklju ili da pregovori sa Hrvatskom o 
pristupu ne e po eti 17. ožujka – kako 
je bilo zaklju eno na sastanku EU-vrhu-
ške u prosincu – nego da se odgode na 
nepoznato vrijeme. Potpuno nedokaza-
na tvrdnja glavne tužiteljice me unarod-
nog suda za ratne zlo ine u Den Haag-
u, Carle del Ponte, da se bivši hrvatski 
general Ante Gotovina nalazi na dohva-
tu hrvatskih vlasti, bila je dovoljan raz-
log jednom dijelu ministara vanjskih po-
slova za blokiranje pregovora o pristu-
pu. Prije svega kod vlada Velike Britani-
je, Nizozemske i Švedske imala je nera-
zumna kritika Del Ponte ve u težinu ne-
go sva uvjeravanja hrvatske vlade da 
im je boravište Gotovine nepoznato i da 
ga sistematski traže 
 Hrvatski neposredni susjedi - Slove-
nija, Ma arska i Austrija – zagovarale 
su u Bruxelles-u brzi po etak pregovo-
ra o pristupu. Slovenski predsjednik vla-

de javno je upozorio na destabilizaciju 
itave regije. Niti sada nitko ne opovr-

gava, da je Hrvatska ve  davno ispunila 
sve politi ke kriterije za po etak prego-
vora o pristupu. Nitko ne sumnja, da je 
Hrvatska stabilna pravna država u kojoj 
se štuju ljudska i manjinska prava. Još 
prošle godine potpuna suradnja Hrvat-
ske sa tribunalom Ujedinjenih Nacija, 
koji je bio uspostavljen za države na-
sljednice Jugoslavije, nije bila upitna za 
njegovu glavnu tužiteljicu. Samo 2004. 
godine Hrvatska je – makar je bila žrt-
va, a ne agresor i osvaja  - izru ila 
osam generala u Haag.  

Jake tvrdnje, slabo obrazložene 
 Od 626 upita o suradnji, koje je tri-
bunal uputio na vladu u Zagrebu, 625 
su bila zadovoljavaju e odgovorena. 
Samo zahtjev za izru enjem generala 
Gotovine nije bio ispunjen. Gotovina, 
koji je 1973. u Marseille-u pristupio fran-
cuskoj legiji stranaca i od 1979. posje-
duje francusko državljanstvo, mogao bi 
biti svugdje. Francuske vlasti su mu 
2001. ispostavile novu putovnicu, u vri-
jeme kada je Gotovina bio ve  tražen 
od haškog tribunala. Sa tom francus-
kom putovnicom bivši legionar se ne 
nalazi u kompjuterskoj mreži potjernica, 
pa može prakti ki neometano putovati: 
primjerice u Korziku, gdje je službovao 
u padobranskom puku legije stranaca, u 
južnu Francusku, gdje je radio za jednu 
zaštitarsku tvrtku, u Argentinu, Kolum-
biju, Paragvaj, Gvatemalu, gdje je su-
djelovao u paravojnim akcijama.  
 Del Ponte ne može vjerodostojno 

objasniti zašto bi taj general boravio 
upravo u svojoj domovini, gdje ga tako 
žustro traže. Usprkos tome glavna tuži-
teljica tvrdi u pismu upu enom luksem-
burškom zvani nom predsjedniku euro-
pskog savjeta, a koje je bilo dostupno 
"Tagepost-u", slijede e: "Ante Gotovina 
je na dohvatu hrvatskim vlastima i dok 
ne bude priveden u Den Haag, ne može 
se govoriti o tome da Hrvatska u potpu-
nosti sura uje sa me unarodnim tribu-
nalom." Dalje piše Del Ponte: "Hrvatske 
vlasti jednostavno nisu u inile sve u nji-
hovoj mo i kako bi uhapsile Antu Goto-
vinu, iako sigurno pokušavaju napraviti 
utisak kao da poduzimaju najve e mo-
gu e napore." 
 Jake tvrdnje, slabo obrazložene: po-
stoje jake indicije da " Gotovina boravi 
vjerojatno najve i dio vremena u regiji",
tako Del Ponte. Sa regijom misli, kao 
što sama piše "Bosnu i Hercegovinu, u 
predjelu oko Mostara". "Usprkos tome 
je vlada tu priliku propustila da ga uhap-
si". Treba si predo iti me unarodni inci-
dent, da su hrvatski policajci, ili ak voj-
nici, prešli me unarodno priznatu grani-
cu suverene države Bosne i Hercegovi-
ne kako bi na tu em teritoriju poduzeli 
akciju hapšenja. Sa pravom bi Bosna i 
Hercegovina snažno protestirala. Uspr-
kos tome Del Ponte dolazi do zaklju ka 
– i to na osnovu nedokazane predpo-
stavke – da hrvatske vlasti "nisu voljne" 
uhapsiti bivšeg generala. Kao potvrdu 
ukazuje na simpatije koje Gotovina uži-
va kod stanovništva, a što uop e nije 
za u uju e obzirom na višegodišnji srp-
ski teror u Dalmaciji i Krajini.          
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 Prigovor Del Ponte zbog dostave 
Gotovine penzije njegovoj obitelji je ne-
umjesan, jer njegovo dvoje djece – obo-
je niti od Haaga optuženo niti osu eno 
– imaju legitimno pravo na tu penziju. 
Imovinu bivšeg generala u bjegu Hrvat-
ska je zamrznula.  

Poniženje predsjednika vlade 
Sanadera 
 Politi ki savjetnik glavne tužiteljice, 
Jean-Daniel Ruch, otišao je ak tako 
daleko da je ustvrdio kako u Hrvatskoj 
postoji "dvostruki zapovijedni lanac i 
mreža zaštite unutar državnih struktura"
i da su "Hrvatske tajne obavještajne 
službe pomogle optuženom u bijegu".
 Del Ponte nije podastrla dokaze za 
te tvrdnje, iako su izaslanici europskog 
paralamenta raznih frakcija to od nje u 
više navrata zahtijevali. Vanjskopoliti ki 
glasnogovornik socijalista u Europskom 

Parlamentu, Hannes Swoboda, je izja-
vio: "Mi nismo vidjeli nikakve dokaze. A 
i ina e nisam nikoga sreo u zadnjih ne-
koliko tjedana koji bi mogao pokazati 
dokaze."
 Tome nasuprot je hrvatska vlada 
objavila 150 stranica težak izvještaj o 
njezinim traganjima za Gotovinom: pre-
ma njemu je u Hrvatskoj pretraženo 
2'225 ku a i kontrolirano 64'845 vozila, 
2'930 brodova i više od 23'000 osoba, 
kako bi se ratnom heroju i osumnji e-
nom za ratne zlo ine – svakako juna i-
na sa razdobljima sumnjive prošlosti - 
ušlo u trag. Komesar za proširenje Olli 
Rehn i više ministara vanjskih poslova 
htjeli su nedokazanim optužbama Del 
Ponte više vjerovati nego injenicama iz 
Zagreba. "Zapad i ne želi da se optuže-
nik uhvati" kritizirala je Doris Pack, sa-
vjetnica Europskog parlamenta za južnu 
Europu. Traži se samo "izgovor kako bi 

se Zagreb do daljnjega držao izvan 
EU."
 Usprkos tome što zvani ni predsje-
dnik europskog savjeta, Jean-Claude 
Junckert, uvjerava da su vrata Unije Hr-
vatskoj i dalje otvorena, te da pregovori 
mogu onog momenta otpo eti im se 
uspostavi puna suradnja Zagreba sa tri-
bunalom; euroskepti ari u Hrvatskoj su 
dobili podstrek ve  time što su ministri 
vanjskih poslova pomaknuli termin za 
po etak pregovora. Oni su ponizili mini-
stra vlade Sanadera, koji je tako er i u 
unutarnjoj politici stavio sve na europ-
sku kartu. I oni su dali krila onim snaga-
ma na Balkanu, koje su oduvijek bile 
uvjerene da se od Europe ne može 
o ekivati nikakva pravednost i prema 
tome da se i ne isplati i i putem Europe. 

HARRISON’S FLOWERS 
(Harrisonovo cvije e) 
Piše Tomislav Kukalj 

Slabo poznat film, koji bi svi 
trebali vidjeti 

 Prije dva mjeseca otac me upozorio 
na meni do tada nepoznati film „Harri-
sonovo cvije e“. Nakon kratke potrage 
na internetu našao sam DVD na engle-
skom jeziku. Na njema ki jezik izgleda 
nikada nije preveden. Film u trajanju od 
nešto više od dva sata me je vjerodos-
tojnim prikazom istinitih doživljaja neko-
licine ameri kih novinara u Vukovaru i 
okolici u jeseni 1991. godine izuzetno 
dojmio. Iz tog razloga rado bih cijenje-
nim itateljima Društvenih obavijesti 
predstavio taj po mojem, a i po mišlje-
nju filmskih kriti ara, vrlo uspjeli, ali u 
njema kom govornom podru ju naža-
lost potpuno nepoznati film.  
 Film je snimljen 2000. godine prema 
istinitim i potresnim doživljajima fotogra-
fa Newsweeka i dobitnika Pulitzerove 
nagrade Harrison Lloyd-a, koji je poslan 
kao ratni reporter u isto nu Slavoniju i 
tamo bez traga nestao. Njegova supru-
ga Sarah (Andie MacDowell), ne žele i
prihvatiti vijest o njegovoj navodnoj smr-
ti kao gotovu injenicu ostavlja njihovo 
dvoje djece na brigu baki i djedu, te 
slijede i svoju intuiciju potajno odlazi u 

potragu za njim u isto nu Slavoniju. Na 
putu u Vukovar susre e druge reportere 
iz SAD-a i zajedni ki kamerama bilježe 
prizore ratnih strahota i zlo ina etnika 
odnosno Srba po injenih nad Hrvatima.  
 Film francuske redateljice Elie 
Chouraqui vjerno svjedo i o stradanji-
ma nedužnih civila i evidentnim zlo ini-
ma koje su po inili pripadnici tzv. JNA i 
srpske paravojne snage. Redateljica, 
odnosno snimatelj bez ustru avanja pri-
kazuju scene silovanja, masakriranja 
djece i ubijanja ranjenika i bez ikakve 
dvojbe i nepokolebljivim stavom razliku-
ju agresora od žrtve (Nasuprot tužitelji-
ma iz Den Haaga). Srbe prikazuju kao 
brutalne, pijane i drogirane zvijeri, silo-
vatelje, plja kaše i ubojice, spremni za-
klati sve što nije srpsko. No redateljici je 
uspjelo te strahote prikazati bez nepo-
trebnog patosa i pretjeranih efekata koji 
ina e odlikuju ameri ke filmove.  
 Djelomi no film ima oblike doku-
mentarnog filma, što ga ini još vjerodo-
stojnijim.  Redateljici i producentima fil-
ma nitko ne može predbaciti pristranost 
Hrvatima odnosno bilo kojoj strani. Film 
je prventsveno posve en stradalim no-
vinarima i fotografima u raznim ratovi-
ma diljem svijeta, sveop e osu uju i rat 
i nasilje te pri om o novinarima prikazu-

je na autenti an i precizan na in patnje 
i stradanja hrvatskog naroda u isto noj 
Slavoniji 1991. godine. 
 Glumci su prvorazedni, osobito An-
die MacDowell u ulozi gospo e Harri-
son. Cijeli film je na visokoj kvalitetnoj 
razini i bez obzira na temu je vrijedan 
za pogledati. Naslov filma je neobi an, 
no na po etku i na kraju filma je jasno 
zašto je tako nazvan. Glavni hobby 
Harrisona je naime uzgajanje rijetkih 
vrsta cvije a. 
 Zanimljive su injenice da je film sni-
mljen u Vojvodini, koja je po topografiji 
sli na isto noj Slavoniji, te da je sudje-
lovalo mnogo Srba u statisti kim i spo-
rednim ulogama. Nepoznato je dali su ti 
statisti gledali film ili su uop e bili upo-
znati sa scenarijom, a i ako jesu upitno 
je dali su išta shvatili.  

Režija: Elie Chouraqui 
Scenarij: Elie Chouraqui, Didier Le 
Pecheur, Isabel Ellsen, Michael Katims 
Kamera: Nicola Pecorini 
Producenti: Elie Chouraqui, Albert Cohen 
Glavne uloge: Andie MacDowell i David 
Strathaim 
 Film se u Švicarskoj može iznajmiti 
kod Netmovies na adresi: 
http://www.netmovies.ch/movie.php?typeID=
1060

Uvoznik u 
Hrvatskoj: 
“Mg film i 
video, Za-
greb” 
(neprovje-
reno).  
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ŠOK DILJEM SVIJETA 
Piše Jeffrey T. Kuhner 
(preuzeto iz Hrvatskog lista) 

 Nedavne optužnice protiv etvorice 
hrvatskih novinara nož su u srce njezi-
noj demokraciji. Njih etvorica - Ivica 
Marija i , Markica Rebi , Domagoj 
Margeti  i Stjepan Šešelj - optuženi su 
za navodni zlo in 'nepoštivanja suda', 
odnosno objavljivanje izjava i identiteta 
zašti enih svjedoka u 'slu aju Blaški '.
Prijeti im mogu a kazna globom od 
100.000 eura i sedam godina zatvora. 
 Ova bi situacija bila komi na da nije 
ozbiljna i tragi na. Svaki sud na Zapa-
du, osobito u SAD-u, takve bi optužnice 
odbacio. Ali tužiteljstvo Haškog suda 
pokušava opravdati ove skandalozne 
optužnice tvrdnjom kako su izjave svje-
doka dane u 'nejavnom' dakle tajnom 
postupku. Time su etvorica novinara 
navodno prekršila prava svjedoka na 
zaštitu koju im Sud jam i. Ovo je besmi-
slica. Odgovornost je Suda, a ne hrvat-
skih i stranih medija, osigurati da tajno 
svjedo enje ne procuri u javnost. Tuži-
teljstvo, dakle, pokušava prebaciti na 
druge svoj neuspjeh da na pravi na in 
zaštiti svjedoke. I, što je još važnije, ovo 
je jasan slu aj obrane slobode tiska i 
prava javnosti na informacije koji potire 
svako mogu e pravo Suda u odnosu na 
zaštitu svjedoka. Uloga novinara u slo-
bodnom društvu je nadzor javnih duž-
nosnika i njihova djela, pa i otkrivanje 
osjetljivih, ak i ekskluzivnih informacija 
važnih za obavještavanje javnosti. Nje-
zino pravo na informaciju, uz novinar-
sko pravo na objavljivanje svojih izvješ-
a mimo svake cenzure, srž je otvore-

noga i slobodnoga tiska. (Jedini izuze-
tak je objavljivanje namjernih kleveta, 
bez ikakve injeni ne osnove. To bez 
sumnje nije slu aj u ovoj stvari jer po-
stoji op a suglasnost kako je svjedo e-

nja doista i bilo. Jedino je pitanje jesu li 
trebala biti objavljena). 

I ja bih to objavio, ali mene ne bi 
smjela optužiti 
 Da sam, recimo, ja dobio obavijest 
iz pouzdana izvora o tajnom svjedo e-
nju u Haagu za moju kolumnu u Wash-
ington Timesu, zasigurno bih je bio ob-
javio, ali se Sud nikad ne bi usudio op-
tužiti me zbog navodnog 'nepoštivanja 
suda', jer zna kakvu bi buru prosvjeda 
to stvorilo u ameri kim medijima. Sma-
tralo bi se to onim što jest: grubim poku-
šajem ušutkavanja novinara. Carla Del 
Ponte u osnovi tvrdi kako su institucio-
nalne ovlasti Haškog suda važnije od 
prava svih Hrvata na slobodu izražava-
nja i tiska. Ove su optužnice nasrtaj na 
same temelje liberalne demokracije. 
Kršenjem svetih na ela slobode tiska i 
govora gaze se i sva temeljna demo-
kratska prava i slobode. Ukratko, Carla 
Del Ponte ovim izražava izravno nepo-
štivanje hrvatskih demokratskih ustano-
va. Stoga bi Hrvati svih politi kih nagnu-
a - desnice, ljevice ili centra - trebali 

zajedni ki prokazati ove optužnice kao 
neprihvatljivo kršenje temeljnih sloboda 
ove zemlje. Ako ovi novinari budu osu-
eni, što e sprije iti haško tužiteljstvo 

da optuži i druge novinare zbog 'nepo-
štivanja suda'? Carla Del Ponte pokuša-
va nare ivati što se smije, a što ne smi-
je objavljivali u hrvatskome tisku. Njezin 
je cilj ušutkati u Hrvatskoj svaku oporbu 
Haškom sudu. Nije slu ajno što su sva 
etvorica novinara njezini glavni kriti a-

ri. Posebno su gospodin Marija i  i nje-
gov prvorazredni tjednik Hrvatski list iz-
rasli u vode u duhovnu snagu u obrani 
hrvatskog nacionalnog suvereniteta i 
Domovinskog rata. On sada za ovo pla-
a visoku cijenu. Ali na kraju e i on i 

njegova hrabra domoljubna mom ad 
dobiti punu zadovoljštinu. 

Bolton e dokraj iti Carlu Del Ponte
 Možda se, naime, pokaže kako je 
ovo tužitelji in 'Afganistan' - trenutak 
imperijalne nadmenosti koji e dovesti 
do propasti itavog ovog 'grijeha struk-
tura' imenom Haški sud. Tijekom nared-
nih nekoliko tjedana odlu it e se i o 
sudbini Johna Boltona, kandidata pred-
sjednika Georgea Busha za sljede eg
ameri kog veleposlanika u UN-u. Ako 
ga potvrdi Senat SAD-a, kao što vjeru-
jem da ho e, onda je položaj Carle Del 
Ponte, kao glavne tužiteljice, ozbiljno 
uzdrman. Gospodin Bolton ne taji svoju 
odbojnost prema Haškom sudu, a na-
vlastito za njezin bijedni u inak kao 
glavne tužiteljice. Ranije su Boltonove 
oštre kritike Carle Del Ponte ublažavali 
'balkanisti' iz vanjskopoliti ke birokracije 
ameri kog State Departmenta, me u
kojima je mnogo haških zagovornika i 
hrvatskih protivnika. Kao državni podtaj-
nik za nadzor naoružanja on nije imao 
ovlasti zauzdati Carlu Del Ponte i njezi-
ne fanatike u Haagu, ali sada e ih do-
biti. Ako, dakle, bude potvr en, Bolton 
e upravljati ameri kom diplomacijom u 

UN-u, pa tako i prema UN-ovom Haš-
kom sudu. Kada, pak, sazna za ovaj 
najnoviji skandal, gotovo sigurno e za-
tražiti da Washington uskrati potporu 
Carli Del Ponte i Haškom sudu. Ona je 
Boltonu pružila diplomatsko uže koje 
mu je trebalo. Sada je samo treba do-
kraj iti - i to za vijeke vjekova! 

Jeffrey T. Kuhner je 
povjesni ar i stalni 
komentator Washing-
ton Timesa. Trenutno 
piše knjigu 'Fatalni 
stisak: hrvatsko-srp-
ski sukob u 20. sto-
lje u'.

DA LI JE TITO ZASLUŽIO 
SPOMENIK? 

Komunizam – Najkrvavija ideologija 
20-tog stolje a
Piše Osvin Gaupp 

 U Hrvatskoj se spomenici ili obilježja 
bilo kojem djelatniku iz doba NDH (Bu-
dak, Franceti ) žustro uklanjaju, bez 
rasprave o stvarnim djelima doti nih. 
Ne želi se provocirati Europu sa bilo ko-
jom i mikroskopski malom sumnjom da 
bi jedan ili dva Hrvata mogli evocirati 
uspomene na jedan totalitarni režim. 
Specijalno sada kada želimo posti i
uvjete za pregovore o ulasku u EU.  
 I onda su nepoznati po initelji u no i
od 18. na 19. prosinca 2004. eksplozi-
vom skinuli glavu Titovom spomeniku u 
Kumrovcu.  
 Digla se itava relevantna hrvatska 
medijska javnost na noge i osudila taj 
in kao barbarizam i povredu osje aja 

svih žrtava fašizma. U osudu tog "os-

kvrnu a" maršala uklju ila se i oporba, 
što je zbog njihovih komunisti kih kori-
jena sasvim razumljivo, a uklju ila se i 
vlada, i to opet zbog bojazni da skida-
njem sa pijedestala "antifašisti kog bor-
ca" ne uznemirimo Europu.  
 A što su ustva-
ri svi osudili. Osu-
dili su jedan in 
koji se u Titova 
vremena praktici-
rao na veliko kako 
na spomenicima, 
uglavnom hrvat-
skim, tako i na ži-
vim ljudima, prije 
svega Hrvatima. 
Istina, nisu se uvi-
jek doslovno ski-
dale glave, ali za 
razliku od Titovog 
spomenika koji od 
11.04.2005. opet 
stoji u punom sja-
ju, ljudi su bili de-

finitivno likvidirani, da upotrijebim tadaš-
nju terminologiju kojom su se opisivala 
umorstva nepoželjnih.  
Ima i glasova koji tvrde da je Titov spo-
menik umjetni ko djelo i kao takvo ga 
treba sa uvati. Na kraju krajeva 

Diktator Ideologija Država Razdoblje Žrtve 
 u mil. 

Josef V. Staljin komunist SSSR 1929 – 53 42,67

Mao Tse Tung komunist Kina 1923 – 76 37,83

Adolf Hitler fašist Njema ka 1933 – 45 20,95

Chang Kai Shek fašist Kina 1921 – 48 10,21

Vladimir I. Lenjin komunist SSSR 1917 – 24 4,02

Tojo Hideki fašist Japan 1937 – 45 3,99

Pol Pot komunist Kambodža 1968 – 87 2,40

Yahya Khan militarist Pakistan 1971 1,50

Josip Broz Tito komunist Jugoslavija 1941 – 87 1,17
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to je djelo našeg velikog kipara Antuna 
Augustin i a. Tu treba podsjetiti da je 
taj isti umjetnik napravio i spomenik Anti 
Paveli u.  
 A ono što Fumi u i drugovima koji 
odlaze na hodo aš e u Kumrovec nika-
ko nije jasno, ali i o ito i ve ini zapadnih 
Europljana, jer nisu bili direktno pogo-

eni, pokazuje tabela najve ih krvnika 
20-tog stolje a. Izvor tabelle: 
 www.hawaii.edu.powerkills

Najkrvaviji diktatori 20-tog stolje a
Najve i zlo ini u povijesti po injeni 

su u ime kojekakvih ideologija, jer se 
onda mogu opravdati sa "višim ciljevi-
ma". Iako se statistika uvijek treba pro-
matrati sa skepsom i dobrom dozom 
zdravog razuma, ipak tabela nedvosmi-
sleno pokazuje da je u 20-tom stolje u
najviše zlo ina po injeno u ime komu-
nizma. Zna se uti argument da se ti 
zlo ini ne mogu poistovjetiti sa zlo ini-
ma fašizma, jer eto oni su u injeni u na-
mjeri da se stvori jedan bolji svijet, dok 
fašisti ki zlo ini proizlaze iz rasizma. I 
to stajalište zastupaju upravo oni, koji 
nas u slu aju naših haških optuženika 

uvjeravaju, da je zlo in zlo in bez obzi-
ra iz kojih razloga je po injen. A istina 
je, da su oba režima u suštini vrlo sli na 
i po ideologiji i po metodama održava-
nja vlasti. I dok jedan sistem definira ra-
snog, drugi vidi klasnog neprijatelja, a 
oba sistema bezobzirno likvidiraju sve 
neistomišljenike. I gdje je tu razlika? 
 A naš Tito je sa svojim skromnim 
sredstvima uspio zauzeti respektabilno 
9-to mjesto na toj ljestvici najkrvavijih 
diktatora. I dok su Staljinovi spomenici 
srušeni, a da se u Europi nitko nije bu-
nio zbog oskrvnu a "antifašiste", mi 
drhtimo da li e kumrove ki doga aj  
uzbuditi Europu. A ime Tita još uvijek 
obilježava jedan zagreba ki trg u centru 
grada. Bez obzira na to što dijelimo eu-
ropske ste evine demokracije i antitota-
litarizma.  
 Zanemaruju i metode kojima se Tito 
služio u postizavanju prije svega svojih 
osobnih ciljeva, može se postaviti pita-
nje kako bi Hrvatska izgledala da ga ni-
je bilo i da li rezultat opravdava žrtvova-
nje hrvatskih k eri i sinova na tom putu. 
Drugim rije ima, da li je Tito omogu io 
ostvarenje samostalne Hrvatske kako to 

neki tvrde? Mislim da je u Hrvatskoj ne-
mogu e na i konsens u odgovoru na to 
pitanje i da e ono prema tome uvijek 
ostati otvoreno. Ali sigurno je, da Titove 
misli nikad nisu išle u pravcu samostal-
ne Hrvatske i da je on za o uvanje Ju-
goslavije bio spreman Hrvatsku i žrtvo-
vati. Kao i neki današnji politi ari bio je 
široke ruke prema susjedima. Srijem i 
prelijepu Boku Kotorsku, stare hrvatske 
zemlje, izgubismo zahvaljuju i Titu za-
uvijek. I to usprkos toga što je napisao 
jednu misao koja je vrlo aktualna i koju 
bi svaki naš politi ar trebao slijediti: 
"Treba služiti svom narodu, a ne 
tu inu"! (Enciklopedija aforizama, 
Epoha, 1968). Tito se vlastite izreke nije 
držao. Ili pri toj izreci nije mislio na 
hrvatski narod. 
SPOMENIKA U HRVATSKOJ NIJE
ZASLUŽIO.

HRVATSKA  LJEVICA - KO NICA 
RAZVOJA  DEMOKRACIJE  U 
HRVATSKOJ? 
Piše Ljupko Peri

 U povijesnim kontekstu gledano Hr-
vati imaju vrlo kratku tradiciju upravlja-
nja vlastitom državom. U proteklih pet-
naest godina nismo uspjeli niti u politi -
kom, a niti u kulturološkom smislu posti-
i konsenzus oko temeljnih pitanja od 

vitalnog nacionalnog interesa, koji bi 
kao orijentir vrijedili za sve politi ke im-
benike, neovisno o tome kojoj politi koj 
opciji zapravo pripadaju i koju poziciju u 
aktualnom odnosu snaga u Saboru zau-
zimaju. U nedostatku tog temeljnog do-
kumenta definiranje nacionalnih intere-
sa prepušteno je proizvoljnosti politi kih 
stranaka, koje po logici svojih ponekad 
uskih i za op e dobro štetnih strana kih 
interesa, tim interesima manipuliraju. 
 Stanje pogoršava i injenica da u 
Hrvatskoj još uvijek traju borbe nacio-
nalno svjesne struje, koja je za afirma-
ciju tradicionalno hrvatskih vrijednosti, i 
onih koji ak i hrvatski jezik kao izvornu 
vrijednost i odrednicu hrvatskog identi-
teta dovode u pitanje. Tako se na kultu-
rološkom planu vode borbe onih, koji u 
hrvatskoj državi kona no žele promicati 
punu afirmaciju hrvatskog tradicional-
nog identiteta, i onih koji pod krinkom 
globalizma, kozmopolitizma i anacional-
nog gra anstva tu afirmaciju žele ospo-
riti.  
 U tom kontekstu vrijedno je spome-
nuti “Izjavu o stanju hrvatske kulture i 
nacije”, koju je krajem velja e u Zagre-
bu prihvatilo oko 170 hrvatskih intelek-
tualaca. Izjavom se ukazuje na neodrži-
vo stanje u medijima u RH koji su goto-

vo isklju ivo u rukama promotora svje-
tonazora duboko suprotnog hrvatskoj 
kulturnoj tradiciji i koji danomice rade na 
razaranju hrvatskog kulturnog identite-
ta. Umjesto da prihvate izjavu kao plat-
formu za argumentiran razgovor, lijevo 
orijentirani mediji u maniri ideoloških za-
robljenika nekriti ki otpo inju hajku na 
“Izjavu” proglašavaju i ju “platformom 
kulturnog fašizma”. Ovu ve  dosta puta 
vi enu metodu javnog lin a mediji u Hr-
vatskoj rabe uvijek, kada je, ne sa pozi-
cija uravnoteženog pristupa i analiti ke i 
znanstvene objektivnosti nego sa pozi-
cija ideološke pristranosti i arogancije, 
potrebno difamirati sve one koji misle 
druga ije. To ukazuje na vrlo vitalnu, je-
dnostranu i samodopadljivu totalitarno-
ideološku liniju u politi kom naslje u
današnje hrvatske politi ke ljevice. 
 Upravo je nevjerojatno koliko hrvats-
ki mediji, uklju ujem tu i HTV, ignoriraju 
argumentirane rasprave i kritike o zbi-
vanjima u društvu, ako ih potenciraju 
oni koji ne pripadaju, uvjetno re eno, li-
jevom politi kom svjetonazoru. Pone-
kad mi se ini da se natje u u dokaziva-
nju lojalnosti svojim nevidljivim gazda-
ma time što krivotvore, podvaljuju i so-
toniziraju sve one, koji se usude misliti 
druga ije. Odjednom se pojavljuje na 
desetine naizgled neovisnih komentara 
u najrazli itijim novinama, koji orkestri-
rano i ne biraju i rije i žrtvi pripremaju 
“odstrel”. Pokazuje se sav raskoš njiho-
vih talenata, širina njihovog obrazova-
nja, dubina njihove duhovnosti i veli ina 
njihove malogra anštine, daju i nam 
svima zoran dokaz za to zašto baš njih 
pripada ta ast biti “udarnom iglom” u 
rukama velikih manipulatora i ispira a
mozgova. Mu no je pratiti taj igrokaz u 

kome najprije strada istina i vjerodostoj-
nost time što hrvatski mediji umjesto da 
informiraju neumorno jednostrano i se-
lektivno interpretiraju.  
 Primjer “sukoba sa logikom” u hrvat-
skim medijima su i posljednje izjave go-
spodina Mesi a, koji žrtve Jasenovca i 
Bleiburga razvrstava po ideološkim kri-
terijima. 
 Neosporna je injenica, da se mo-
derna hrvatska država odgovorno suo-
ila sa veli inom zlo ina po injenog u 

Jasenovcu. I zbog pijeteta prema žrtva-
ma i zbog istine i radi toga da se takovo 
što nikada više ne ponovi, o tome treba 
i pisati i govoriti.  
 No da li je odgovornost Predsjedni-
ka izjavama o žrtvama Bleiburga na is-
toj povjesnoj razini? Da li je za tog gos-
podina “Istina” objektivna stvarnost, ka-
tegorija koja ne ovisi o svijesti saznaju-
eg subjekta? U potpunosti je jasno da 

nije! 
 Dok se Domovinski rat i zlo ini hr-
vatskih branitelja u ratu izazvanom srp-
skom agresijom iz usta istog tog gospo-
dina neprestance, i dodao bih, s pra-
vom apostrofiraju, taj princip ne vrijedi 
za zlo ine partizanskih boraca u NOB-
u. “To su bili ekscesi”, odgovorno e
veliki pripovjeda  pošalica. Dok se zlo-
ini prema Srbima nakon “Oluje” s pra-

vom osu uju, taj isti princip ne vrijedi za 
žrtve egzekutirane na Bleiburgu i Križ-
nim putevima. Teško shvatljiva logika 
zar ne?
 Da predsjednik ima stanovitih pro-
blema kada je u pitanju logika op e je 
poznata stvar, da mu sitnice kao “objek-
tivnost” i “princip jednake ekvidistance” 
nisu ja a strana uvjerili smo se i ovaj 
puta. 

Podnose i ostavku na mjesto podpred-
sjednika u prvoj poslijeratnoj jugosla-
venskoj vladi, sastavljenoj pod pritis-
kom Britanaca od Tita i Šubaši a, Milan 
Grol je izjavio: 
"Ovo nije država nego klaonica"
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No po ovom pitanju zaglušuje šutnja hr-
vatskih pisanih i elektronskih medija, 
koji tom šutnjom zorno pokazuju koliko  
im je stalo do stvarne analiti nosti, dos-
ljednosti, objektivnosti i na kraju istine.  
  Da se na pozornici, koju eto naziva-
mo medijskom, tumulaju kreature bez 
ikakve profesionalne etike, instrumenta-
lizirane i kupljive intelektualne nakaze 
pokazuje i stav Hrvatskog novinarskog 
društva glede haških optužnica pristiglih 
na adrese triju njihovih kolega.  
 Umjesto da ustanu u obranu struke, 
pokažu kolegijalnu solidarnost i snagom 
istine i argumenata koordinirano zaštite 

princip na koga su se biraju i novinarski 
zanat zakleli, oni aplaudiraju tom antici-
vilizacijskom inu iz jednog jedinog raz-
loga. Ti ljudi nisu njihovi politi ki isto-
mišljenici.  
 Po mom dubokom uvjerenju, danas 
kada politi ka desnica u HR napušta 
neprihvatljive, zatucane i po svom kara-
kteru opasne pozicije nesnošljivosti pre-
ma srpskoj nacionalnoj manjini i u formi 
korektnog politi kog djelovanja zauzima 
svoje mjesto na desnom krilu legalnog 
politi kog spektra, rigidna hrvatska poli-
ti ka ljevica i iz nje izvedena (malo)gra-
anska politi ka opcija, zastupaju i ne-

vjerojatno krute, na realnom životu u 
Hrvatskoj neutemeljene svjetonazore, 
snažno potpomognuta kontroliranim 
medijima, ini zapravo smetnju daljnjem 
razvoju demokracije u Hrvatskoj i to one 
demokracije, koja podrazumijeva plura-
lizam mišljenja, pravo govora i javnog 
djelovanja, ali je istovremeno neraskidi-
vo povezana sa odgovornošcu za javno 
izgovorenu rije .
 Ono što danas imamo je zapravo 
lijevi teror, koji poglavito u odnosu pre-
ma Hrvatima u BiH katkada ima zna aj-
ke lijevog fašizma.

IZBORI ZA PREDSJEDNIKA 
REPUBLIKE 2005 

Treba li nam predsjednik države? 
Priredio Osvin Gaupp

 U hrvatskim medijima se još uvijek 
diskutira na uobi ajen hrvatski jalni i ja-
lovi na in o tome koliko su novca utroši-
li u predsjedni ku kampanju neki kandi-
dati. Pri tome se ne postavlja glavno pi-
tanje: je li nam potreban predsjednik i 
njegova svita? emu oni služe osim da 
koji put rade iste stvari paralelno ili pro-
tiv vladinih institucija kao primjerice pri 
elaboriranju školskih sistema? Osobno 
smatram da Hrvatskoj predsjednik Re-
publike ne treba, odnosno da tu ulogu 
može vršiti predsjednik vlade. Ili obrnu-
to. Po mojem uvjerenju je predsjednik 
države, tamo gdje postoji i predsjednik 
vlade, relikt iz monarhisti kih dana Eu-
rope. U europskim državama sa ustrojs-
tvom parlamentarne monarhije, a takvih 
ima podosta, kompetencija monarha je 
reducirana na reprezentativne djelatno-

sti, tradiciju i pompu za uveseljavanje 
naroda. Sli no je i sa predsjednicima 
države, primjerice Njema ke i Austrije. 
U Švicarskoj, koja nije poznavala mo-
narhiju, ulogu predsjednika države vrši 
jedan od ministara. A imaju samo se-
dam ministara i to bez predsjednika vla-
de. U Americi je predsjednik države uje-
dno i predsjednik vlade. Što je logi no. 
Mislim da bi to i za Hrvatsku bilo dovolj-
no. A prili no sam siguran da velik dio 
hrvatskog stanovništva ionako ne razu-
mije razliku izme u te dvije funkcije.  
 Kad smo ve  morali birati predsjed-
nika koji bi trebao reprezentirati Hrvat-
sku, mislim da bi tu ulogu od menih po-
znatih politi ara najbolje odigrala Ljerka 
Mintas-Hodak. Dama, sa puno elegan-
cije, stila i ija konverzacija sa predstav-
nicima stranih država bi bila na odgova-
raju em nivou. Ali ona se nije kandidira-
la. U opciji izme u Mesi a i Jadranke 
Kosor ve  na prvi pogled dileme ne bi 
trebalo biti. Jadranka sigurno nema kla-
su Ljerke, ali po svim drugim karakteris-
tikama važnim za reprezentaciju bolja je 
od Stipe.  

 Pa ipak hrvatski narod je izabrao 
Stipu Mesi a. Usprkos tome što od nje-
govih predizbornih obe anja prije prvog 
mandata (strani kapital dolazi, sve po-
kradeno što leži na stranim bankama 
emo povratiti, institucije moraju raditi), 

ništa nije ostvareno, osim naravno onih 
u svezi rezanjem potpore Hrvatima u 
BiH.  
 Mesi  za sebe kaže da je legalista. 
Usprkos tome je mimo svih zakona pro-
slijedio tonske zapise i transkripte pred-
sjednika Tu mana sa njegovim ministri-
ma i generalima, a koji su bili državna 
tajna, britanskoj televizijskoj ku i Chan-
nel 4. A budu i je velikodušan, i Haag-
u. Mesi  je, što je na kraju svojim optuž-
bama protiv hrvatskih novinara priznala 
i Carla del Ponte, krunski tajni svjedok 
na osnovu ijeg iskaza se ne gone sa-
mo hrvatski generali, nego je na optu-
ženi koj klupi sama Hrvatska. Optužni-
com protiv generala Gotovine sugerira 
se da je Oluja - koja je ista kao suza u 
usporedbi sa primjerice ponašanjem 
Amerikanaca od Vietnama do Iraka - 
zlo ina ka akcija sa svrhom 

Poredak Kandidat Udio  
glasa a

1 Stipe Mesi 48.92%

2 Jadranka Kosor 20.30%

3 Boris Mikši 17.79%

4 ur a Adleši 2.68%

5 Slaven Letica 2.59%

6 Ljubo esi -Rojs 1.85%

7 Ivi  Pašali 1.82%

8 Ante Kova evi 0.86%

9 Miroslav Blaževi 0.80%

10 Rajh 0.66%

11 Doris Košta 0.37%

12 Kešer 0.32%

13 Petrak 0.12%

Rezultati prvog izbornog kruga
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Izborna jedinica Kandidat Broj  
glasova

udio

 Zagreba ka  Stipe Mesi 107'566 71.29%

 Krapinsko-Zagorska  Stipe Mesi 46'678 76.12%

 Sisa ko-Moslava ka  Stipe Mesi 54'159 61.66%

 Karlova ka  Stipe Mesi 41'503 59.64%

 Varaždinska  Stipe Mesi 74'561 80.34%

 Koprivni ko-Križeva ka  Stipe Mesi 44'141 75.74%

 Bjelovarsko-Bilogorska  Stipe Mesi 44'631 70.77%

 Primorsko-Goranska  Stipe Mesi 120'746 78.63%

 Li ko-Senjska  Jadranka Kosor 13'920 52.76%

 Viroviti ko-Podravska  Stipe Mesi 31'934 68.81%

 Požeško-Slavonska  Stipe Mesi 26'388 64.38%

 Brodsko-Posavska  Stipe Mesi 46'478 61.78%

 Zadarska  Stipe Mesi 41'519 58.26%

 Osje ko-Baranjska  Stipe Mesi 102'834 69.55%

 Šibensko-Kninska  Jadranka Kosor 25'858 50.30%

 Vukovarsko-Srijemska  Stipe Mesi 49'572 61.85%

 Splitsko-Dalmatinska  Stipe Mesi 108'713 50.96%

 Istarska  Stipe Mesi 96'862 89.15%

 Dubrova ko-Neretvanska  Stipe Mesi 33'603 58.27%

 Me imurska  Stipe Mesi 50'652 85.28%

 Grad Zagreb  Stipe Mesi 276'168 71.01%

 Inozemstvo  Jadranka Kosor 83'397 82.56%

 Ukupno  Stipe Mesi
Jadranka Kosor

1'454'347 
751'654

65.93% 
34.07%

etni kog iš enja. Hrvatskom narodu se opet implicira da je 
genocidan. A to e Hrvatsku još skupo stajati. Najbolji pri-
mjer za veli inu te cijene su posljedice, koje još uvijek osje-
amo i pla amo, a koje proizlaze iz toga što su Tito i hrvat-

ski komunisti - sa nekim iznimkama kao što je dr. Franjo 
Tu man - dozvolili, ili ak sudjelovali u demoniziranju NDH-
a daleko iznad stvarne istine. Tako su primjerice broj žrtava 
Jasenovca od stvarnih ca. 40'000 napuhali na astronomskih 
700'000.  
 I usprkos svemu, hrvatski narod je izabrao Stipu Mesi a
za predsjednika države. 
 Izbori su bez sumnje bili demokratski i korektni. Boris Mi-
kši , ina e simpati an kandidat, u inio je medvje u uslugu 
sebi i Hrvatskoj protestom i izjavama o manipuliranju prvog 
izbornog kruga.  
 Prvi krug predsjedni kih izbora je pokazao podijeljenost 
hrvatskog naroda na liniji otprilike pola-pola za i protiv Stipe 
Mesi a. Drugi krug je bio katastrofalan za Jadranku Kosor, 
koliko god se ona i Sanader trudili to druga ije prikazati (vidi 
tabelu). Tu ne pomaže niti bijeg u argumentaciju, koja se 
znala uti, da rezultat Mesi a i nije tako briljantan zbog sla-
bog odaziva bira a. Prvo, onaj koji taj argument upotreblja-
va nije shvatio demokraciju. Drugo, meni se ini da odaziv u 
postotcima i nije bio tako slab kako službeni rezultati govo-
re, jer oni su bazirani na nerealno velikom sveukupnom gla-
sa kom tijelu, koje opet rezultira od kaoti nog popisa bira a.  
 Jadranka Kosor je ak izgubila u južnim županijama kao 
što su Dubrova ko-Neretvanska, Splitsko-Dalmatinska i Za-
darska, gdje HDZ ima tradicionalno veliku potporu, a nije za  
zanemariti injenica da je predsjednik HDZ-a Dalmatinac. 
Uvjerljiv poraz u zadarskoj županiji pokazuje da tamo Sana-
derova bezuvjetna politika prema Haagu zbunjuje HDZovski 
dio bira kog tijela. Drugi razlog za njezin slab rezultat je si-
gurno razjedinjenost opozicije Me-
si u. Iako su na televizijskom su-
eljavanju svi predsjedni ki kandi-

dati do jednoga oštro kritizirali Me-
si a, razo arane hrvatske mimoze 
su neulaskom u drugi krug izgubi-
le svaki interes i preporu ile svo-
jim bira ima apstinenciju. I tako je 
hrvatski narod odlu io i dobio 
predsjednika kojeg zaslužuje, ka-
ko se kaže. Za slijede ih pet godi-
na! 

Resultati drugog izbornog kruga, 
naveden samo pobjednik izborne jedinice 

GDJE SMO I KAMO IDEMO?  
Privredna snaga Hrvatske u 
brojkama 
Piše Osvin Gaupp 

 Ova godina je izme u ostalog i godi-
na Alberta Einsteina, genijalnog fizi ara 
poznatog prije svega po teoriji relativno-
sti, koju je objavio 1905. godine.  
 Dok je on govorio o relativnom toku 
vremena mi možemo taj pojam prote-
gnuti i na privrednu domenu i ustvrditi 
da je osje aj materijalnog blagostanja 
tako er relativan i ovisi o tome kako 
stojimo u usporedbi sa drugima, prije 
svega našim susjedima. Što se Hrvat-
ske ti e posebno nas zanima uspored-
ba sa zemljama, koje su kao i mi zaos-
tale iza ostatka Europe zahvaljuju i bla-
godatima komunizma. Tu usporedbu 
pokazuje priložena tabela u koju su do-
dati i podatci Švicarske da možemo us-
porediti stanje nas u Švicarskoj sa oni-
ma koji su ostali u Domovini. Zadnji ras-
položivi podatci izvora koji sam koristio 

pokazuju stanje sa zaklju no 2003. go-
dinom. Za Hrvatsku sam priložio i broje-
ve za godinu prije, t.j. za 2002. kako bi 
se na osnovu usporedbe sa 2003. mog-
lo ocijeniti u kojem smjeru ide hrvatsko 
gospodarstvo. A kako znamo, o ekiva-
nja kako e biti u budu nosti su isto ta-
ko važna za raspoloženje kao i trenu-
ta no stanje.  
 Redoslijed u tabeli odgovara GDP-u 
po osobi, što bi otprilike odgovaralo pro-
sje noj kupovnoj mo i, tako kako ju je 
izvor podataka, a to je ameri ka obavje-
štajna služba CIA, ocijenio. Prema tome 
pokazatelju smo ne samo daleko iza 
Slovenije nego gledamo u le a i nekim 
zemljama koje su prije bile siromašnije 
od nas.  
 Hrvatska se nalazi prili no na dnu 
ljestvice i iza nje su Latvija, s tim da 
nam Latvija ve  puše u vrat, zatim Ru-
munjska, Bugarska i naše nekadašnje 
"bratske" republike, osim naravno Slo-
venije koja je privredno najja a od svih 
bivših komunisti kih zemalja. Privredno 
stanje Hrvatske je me utim daleko loši-

je, ako se uzmu u obzir i drugi pokaza-
telji. Slab izvoz po glavi stanovnika, 
dvostruko ve i uvoz od izvoza, te prije 
svega ogroman dug u relaciji prema to-
me koliko Hrvatska proizvodi (zadnja 
kolona), a koji je premašen samo od Sr-
bije, pokazuje da Hrvati žive opet na ra-
un slijede e generacije. injenica, da 

je svaki gra anin Hrvatske, od dojen e-
ta do staraca, bio 2003. godine dužan 
inozemnim bankama 5’239 US dolara, 
a danas i mnogo više, izgleda da nikom 
ne zadaje glavobolju, ali pokazuje koju 
hipoteku prenosimo na slijede u gene-
raciju. Da nas ne izvla i turizam,  situa-
cija bi bilo puno lošija. "Znanje je mo "
glasi poznata poslovica i ona vrijedi da-
nas više nego ikad. Zato je kvaliteta 
školstva odlu uju i faktor u me unarod-
noj konkurenciji, to se vidi na primjeru 
svih uspješnih zemalja. Obzirom da je 
pismenost - a ona na neki na in odra-
žava stanje u školstvu - u Hrvatskoj na 
nivou Bugarske i Rumunjske, a prili no 
ispod nivoa nama konkurentskih zema-
lja, razloga za veliki optimizam nema. 
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A i usporedba sa 2002. godinom, koja 
pokazuje prije svega drasti no pove a-
nje zaduženja, ne daje nadu u brzi opo-
ravak. Sve u svemu brojke neumoljivo 
pokazuju da malo radimo, puno trošimo 
i da imamo slabo obrazovanje.  
 Za one koji su zluradi jedini razlog 
za veselje daje dezolatno stanje Srbije i 
Crne Gore. Može se sumnjati u vjerodo-
stojnost statistike, nekako ne mogu vje-
rovati da Srbi i Crnogorci žive skoro pet 
puta lošije od Hrvata, a osim toga treba 
uzeti u obzir da im prosjek kvari Koso-
vo, koje je još uvijek njihov sastavni dio. 
 Me utim razmak prema drugim ze-
mljama je toliki da su usprkos svega 
SiCG sa sigurnoš u na za elju. Nakon 
svih ulaganja u razvoj za vrijeme SRJ 
na ra un Hrvatske, nakon toga što su 
za vrijeme rata odvukli sve što su mogli 
iz Hrvatske i oplja kali sve devizne i ine 
rezerve bivše države, koje su prije sve-
ga ostvarile Slovenija i Hrvatska, pad 
na razinu ispod Bugarske i Rumunjske 
pokazuje da je plja ka možda dobra za 
pojedince, ali loša za gospodarstvo i ti-
me loša za narod. 
 Zapanjuje relativno dobar GNP po 
osobi u BiH, kao i relativno nizak vanj-
ski dug, jer bi se obzirom na ratna raza-
ranja i politi ku situaciju mogla o ekivati 
lošija slika. Rezultat financijskih injekci-
ja iz Saudi Arabije? S druge strane sko-
ro svaki drugi radno sposoban državlja-
nin BiH je nezaposlen. Toj radnoj slici 
odgovara mizeran izvoz, ali Bosancima 
uspijeva uz njihov nerad još uvijek izve-
sti nešto više robe po glavi stanovnika 
nego li Srbima i Crnogorcima. Postavlja 
se pitanje, gledaju i izvozne i uvozne 
rezultate SiCG koji ukazuju na skoro 
nepostoje e tržište u toj zemlji, zašto su 
politi ari EU dali sredinom travnja rela-

tivno pozitivne izjave u svezi sa ulas-
kom SiCG u EU. Jesu li to tlapnje Eng-
leske i Francuske, koje u tom gospodar-
skom kržljavcu još uvijek vide regional-
nu silu ili polažu nadu u rezultate regio-
nalne suradnje? 
 Slabi rezultati u itavom "regionu", 
da upotrijebim esto upotrebljavani iz-
raz našeg predsjednika (kad e ga ko-
na no netko upozoriti da je to isti srbi-
zam), daje povod za razmišljanje o vre-
menima kada smo odozgo gledali na si-
romašne ehe i Ma are. O ito su "do-
bra" jugovremena bila mjehur od sapu-
nice napuhnut kreditima i potpomognut 
ulaganjima iseljeništva, a ne solidno go-
spodarstvo. Naši susjedi su ipak izgleda 
uspjeli spasiti dio radne tradicije od pri-
je drugog svjetskog rata i sada, oslobo-
eni ruskog utega, oni na nas gledaju 

odozgo. Odnosi su sli ni kao u K.u.K. 
doba, Pešta i Prag zna e nešto, a Za-
greb je provincija. Ve a nega tada, jer 
onda je bio barem ist. Srce me boli i 
dolazi mi da pla em kad sam poslovno 
u Zagrebu, jer mi ni uz najve e napore i 
domišljato prelaženje s jedne strane uli-
ce na drugu ne uspijeva nave er odve-
sti švicarske kolege od Palace hotela 
do Jela i  placa, a da se barem 10 puta 
ne napiknemo na vre e sa sme em. O 
tome da sam napravio kardinalnu po-
grješku kad sam ih htio zadiviti našom 
opernom ku om, da i ne govorim. Na 
svu sre u na putu do kazališta od stal-
ne pažnje da ne nagaze na sme e nisu 
ni primjetili koja im opasnost prijeti od 
pada žbuke ili ak cigle sa oronulih fa-
sada na glavu. Kod samog kazališta 
uzalud sam odverglao pri u o srodnosti 
te ku e i opere u Zürichu koje su gradili 
ist arhitekti, jer su svu svoju pozornost 
obratili ruševnom stanju stepeništa i 

okoliša zgrade, djelomi no i zato da ne 
polome noge. Onda su me u tivo upitali 
je li to posljedica potresa ili itavo kaza-
lište leži na anti kim ruševinama. U po-
tonjem slu aju bi te ruševine trebalo pa-
žljivije konzervirati. Ja svakom amater-
skom turisti kom voditelju preporu am
da svojim gostima Hrvatsko narodno 
kazalište pokaže samo iz daljine, ni u 
kojem slu aju bliže od 100 metara. Ili, 
najbolje da im pokaže dobru razgledni-
cu.  
 Što je najgore, to sve stanovnici Za-
greba - namjerno ne kažem Zagrep a-
ni, jer su oni u Zagrebu otprilike toliko 
zastupljeni kao Indijanci u Americi - 
uop e ne primje uju. Zanos, koji se os-
jetio nakon osamostaljenja, kada se po-
etkom 90-ih, u jeku rata, postepeno 

vra ao nekadašnj sjaj Zagrebu i po i-
sto i se opet mogao mjeriti sa Zürich-
om, potpuno je nestao. Promatrao sam 
sa divljenjem mlade djevojke kako sa 
mobitelom na uhu i zadubljene u razgo-
vor sa dragim kao u transu vješto zaobi-
laze ili preska u hrpe sme a. Kako i ne 
bi, kad to vježbaju svaki dan. Ali, neka-
dašnje elegancije i gracioznosti nema. 
Ili, samo bljesne za trenutak izme u
mase svih jednako u traperice obu e-
nih. "O tempora, o mores" rekao je Ci-
cero. A ja se iz daljine gimnazijskih da-
na prisje am stihova velikog A. G. Ma-
toša iz njegove pjesme "Gnijezdo bez 
sokola": 
 "U meni jeca sjena tvojih dvorah, 
Moj otrcani, kraljski, banski Gri u!" 
 Nema sokola u gnijezdu kod Marko-
ve crkve, otrcano je ostalo, a od kraljski 
i banski ništa. 
 A u Zagrebu se ogleda Hrvatska! 

Zemlja godina stanovni- 
štvo mil. 

pismenost 
%

GDP po 
osobi $ 

nezapo-
slenost % 

izvoz po  
osobi $ 

uvoz po 
osobi $ 

vanjski dug 
po osobi $ 

vanjski dug 
u % od GDP 

 Švicarska 2003 7.451 99.9 32700 3.7 14763 13716 0 0

 Slovenija 2003 2.011 99.7 19000 11.2 5957 6280 5634 29.7

eška 2003 10.246 99.9 15700 9.9 4565 4919 2733 17.4

 Madjarska 2003 10.032 99.4 13900 5.9 4190 4604 4224 30.4

 Slova ka 2003 5.424 n.p. 13300 15.2 3918 4038 3376 25.4

 Estonija 2003 1.342 99.8 12300 10.1 3037 4124 5216 42.4

 Poljska 2003 38.626 99.8 11100 20.0 1491 1648 2248 20.2

 Hrvatska 2002 4.422 98.5 9800 21.7 1108 2420 3731 38.1

 Hrvatska 2003 4.497 98.4 10600 19.5 1413 2860 5239 49.4

 Latvija 2003 2.306 99.8 10200 8.6 1301 2134 2946 28.9

 Bugarska 2003 7.518 98.6 7600 14.3 976 1293 1603 21.1

 Rumunjska 2003 22.356 98.4 7000 7.2 789 992 820 11.7

 Makedonija 2003 2.071 n.p. 6700 36.7 650 1055 931 13.9

 BiH 2003 4.007 n.p. 6100 40.0 319 1173 873 14.3

 SiCG 2003 10.826 93.0 2200 34.5 246 660 1294 58.8
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BIJELA HRVATSKA – CRVENA 
HRVATSKA 
Odakle potje u oznake boja u nazivu 
hrvatskih država 
Piše Osvin Gaupp 

 U svezi sa nedavno preminulim pa-
pom Karol Woytilom i njegovoj nesum-
njivoj sklonosti prema Hrvatima, u hrvat-
skim medijima se kao razlog toj sklono-
sti spominjalo i njegovo porijeklo iz juž-
nog podru ja Poljske oko Krakova.  
 U doba selidbe Hrvata to je podru je 
bilo dio Bijele Hrvatske, tako da je po toj 
logici Papa bio Bijeli Hrvat. Op e je po-
znato, da je Bijela Hrvatska povijesno 
dokumentirana pradomovina Hrvata. Bi-
zantski car i kroni ar Porfirogenet zvao 
ju je, obzirom na veli inu, na gr kom He 
Megale Hrobatia (Velika Hrvatska). Iz te 
nekadašnje postojbine krenula su na 
poziv bizantskog cara Heraklija 625. go-
dine hrvatska plemena prema jugu i na-
selila nekadašnje Ilirske provincije sve 
tamo do Dra a, a kako su se silno zale-
tili, neke grupice su dospjele i u Gr ku.  
 Stanovništvom oslabljena Bijela Hr-
vatska održala se do 10. vijeka, da bi se 
onda utopila u novostvorenim državama 
Poljskoj i eškoj. U to vrijeme su Hrvati 
bili državotvorni narod, koji je u novoj 
postojbini odmah organizirao državu, 
odnosno države. Tako nailazimo i na 
pojam Crvena Hrvatska, koji se održao 
do 11. stolje a, a obuhva ao je najjužni-
je dijelove Hrvatske uklju uju i i podru -
je Crne Gore.  
 Postavlja se pitanje odakle Hrvatima 
ta sklonost bojom ozna avati državu i 
šta ona zna i. Odgovor na to pitanje tre-
ba tražiti kod starih Perzijanaca. Za oz-
nake strana svijeta oni su upotrebljavali 
boje, pa je tako plava boja ozna avala 
istok, bijela zapad, crvena jug i crna sje-
ver. Taj na in ozna avanja strana svije-
ta se održao u perzijskom, odnosno 
iranskom jeziku do danas, s jedinom ra-
zlikom - zelena je boja zamije-nila plavu 
kao oznaku istoka.  

 Ako prihvatimo 
iransku teoriju podri-
jetla hrvatskog imena, 
po kojoj su Hrvati stari 
iranski narod koji se na 
svojoj selidbi prema 
zapadu pomiješao sa 
Slavenima i preuzeo 
njihov jezik, onda je 
smisao boja u nazivu 
hrvatskih država lako 
razumljiv. Prema tome 
bijela ozna ava zapad-
nu, a crvena južnu Hr-
vatsku. Iz toga dalje 
proizlazi da su u izvje-
snom vremenskom 
razdoblju egzistirale 
dvije hrvatske države, 
kako bi se ona novija 
ozna avala kao za-
padnije odnosno juž-
nije smještena od iz-
vorne.  
 Obzirom da je Cr-
vena Hrvatska obu-
hva ala podru je da-
našnje Crne Gore, te 
ako se tome pridoda 
da Crnogorci izvorno 
govore isti ijekavski, 
postavlja se pitanje da 
li taj narod možda et-
ni ki pripada hrvats-
kom korpusu. Naravno 
da pri tome crnogorsku naciju ne stav-
ljam pod upitnik i da ih ne želim pretvo-
riti u Hrvate. S tim u svezi je zanimljiv 
slijede i zapis:  
 Crnogorce, kojih je bilo podosta u 
19. vijeku u Carigradu posjetio je jedan 
dopisnik Srbobrana kako bi o njima na-
pisao izvještaj. On ih pozdravi - "Dobro 
ve e bra o Srbi!" - Oni mu složno odgo-
voriše  - "Nijesmo mi Srbi, prijatelju!" - 
"Nego?" - uzvrati za u eno dopisnik. - 
"Mi smo Crnogorci." - Dopisnik je poku-
šao druga ije kazati, pa re e - "A kojim 
jezikom govorite? Valjda srpskim?" - 

"Ne" - odgovore mu svi. - "Nego?" - "Mi 
govorimo hrvatskim jezikom, ali smo 
Crnogorci." - Opet upita dopisnik - "Ka-
ko se zove ovdje vaš poglavica" -  Oni 
odgovore "Hrvat-baša" .  

 O tom doga aju piše g. Štedimlija u 
Obzoru od 15.01.1937 pod naslovom: 
"Carigradski Hrvat-baša". 
 Gornji izvod iz tog lanka i uputu na 
izvor našao sam u knjizi: Vego Marko, 
"Povijest Humske zemlje (Hercegovi-
ne)", I. dio, tiskara Dragutin Spuller, 
Samobor 1937. 

Selidba Hrvata (Hrvatski povijesni zemljovid, Zagreb 1966.) 
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Umro Papa Ivan Pavao II.  
18.05.1920. – 02.04.2005. 
Priredila Dunja Gaupp 

 Posljednjih godina, a posebno zad-
njih mjeseci, gledali smo ispa eno lice i 
nemo no tijelo Petra naših dana. Molili 
smo se za njega i divili se veli ini i vr-
sto i njegovog duha koji je u tim teškim 
trenutcima svjedo io neizmjerno povje-
renje i predanost u ruke Providnosti. 
Vje ni Bog pozvao ga je u svoj dom u 
subotu 2. travnja u 21,37 sati. 

 Karol Józef Wojty a ro en je u Wa-
dowicama, gradu 50-ak kilometara uda-
ljenom od Krakowa. Tamo završava vi-
šu školu "Marcin Wadowita" 1938. g.  i 
upisuje se na sveu ilište Jagiellonian u 
Krakowu. 1939. g. nacisti zatvaraju 
sveu ilište. Kako bi zaradio za život i iz-
bjegao deportaciju u Njema ku, mladi 
Karol radi u kamenolomu, potom u ke-
mijskoj tvornici Solvay. U tajnosti poha-
a predavanja na Teološkom fakultetu 

Sveu ilista Jagiellonian kao bogoslov 
Krakowske nadbiskupije. Jedan je od 
promicatelja "Rapsodijskog kazališta" 
koje je tako er djelovalo u tajnosti. Sve-
eni ki je zare en u Krakowu 1. stude-

noga 1946., nakon ega je poslan na 
studij u Rim, gdje postiže doktorat iz te-
ologije. 1948. se vra a u Poljsku, obav-
lja službu kapelana, postaje profesorom 
iz moralne i eti ke teologije na krakow-
skoj bogosloviji i Teološkom fakultetu u 
Lublinu. 4. srpnja 1958., u 38-oj godini 
života, Wojty a postaje najmla i poljski 
biskup. Šest godina kasnije, 13. sije -
nja 1964. papa Pavao VI. imenuje ga 
krakowskim nadbiskupom, a 26. lipnja 
1967. kardinalom. Papa Pavao VI. umi-
re 6. kolovoza 1978. Naslje uje ga kar-
dinal Albino Luciani koji uzima ime Ivan 
Pavao I., ali umire ve  nakon 33 dana. 
16. listopada 1978., Karol Wojty a
izabran je za Papu. Nakon punih 455 
godina izbor je pao na ne-Talijana, pr-
voga slavenskog papu u povijesti. Karol 
Wojty a uzeo je ime Ivan Pavao II. Bio 
je 264. je papa, odnosno 263. Petrov 
nasljednik.  
 Pontifikat Ivana Pavla II., putnika, 
poliglota, sportaša, književnika, pamtit 
e se po njegovim putovanjima i gole-

moj medijskoj popra enosti njegovih 
aktivnosti, po izravnoj komunikaciji s 

pastvom i hrabrosti u traženju oprosta 
za grijehe Crkve, promicanju ekumeniz-
ma, ulasku u sinagogu i džamiju, dubo-
koj su uti za manjine i nepokolebljivoj 
obrani tradicionalnih crkvenih u enja. 
Poljski kardinal Karol Wojtyla, koji je na 
svoja 103 putovanja po 131 zemlji vjer-
nike pozdravljao na više od 60 jezika, 
sam govorio njih osam, utihnuo je od 
velja e 2005., nakon traheotomije koju 
su lije nici morali obaviti kako bi mu 
olakšali disanje. Otada je bio osu en 
na šutnju, novu u nizu patnji koje su ga 
nemilice poga ale sišu i mu godinama 
otpornost i energiju - pokušaj atentata 
1981, operacija tumora 1992, prijelom 
kuka 1994., operacija slijepog crijeva 
1996., Parkinsonova bolest, dvije hos-
pitalizacije po etkom 2005., teško su iz-
morili 84-godišnjeg rimokatoli kog po-
glavara koji sebe nije znao i nije želio 
štedjeti.  
 Od prvoga putovanja 1979. u Mek-
siko, Papa-putnik prevalio je 2 milijuna 
kilometara zrakoplovom, automobilom, 
brodom. Slikovito re eno, 31 put obišao 
je svijet, više od 3 puta prevalio udalje-
nost od Zemlje do Mjeseca. Zbog tih je 
pohoda gotovo tri godine izbivao iz svo-
ga doma u najmanjoj državi svijeta, ali 
je zato u Rimu ili za pastirskih putova-
nja 400 milijuna ljudi srelo toga ovjeka 
ija je karizma znala privu i vjernike. 

Niti jedan se papa nije susreo s tolikim 
brojem ljudi.  
 Papa Wojty a je utemeljio institute 
"Ivan Pavao II." i "Populorum progres-
sio" za domoroda ke narode Južne 
Amerike. Pored toga utemeljio je Papin-
sku akademiju za život i Papinsku aka-
demiju za društvene znanosti. Ustano-
vio je Svjetski dan bolesnika (11. velja-
e svake god.), te Svjetski dan mladeži.  

 Slavenski Papa je pomogao da svi-
jet prizna pravo na samostalnost Slove-
niji i Hrvatskoj, njegovu srcu dragoj ze-
mlji koju je posjetio tri puta i neumorno 
pozivao na prekid rata u njoj po etkom 
90-ih. Sin Poljske koju je hladnoratov-
ska podjela karata smjestila u isto ni 
blok, svesrdno je molio za pad Berlin-
skog zida i komunizma, pojave koju je u 
svojoj knjizi nazvao "nužnim zlom" koje  
je potrajalo dulje od drugoga zla, naciz-
ma, koje je tako er iskusio kao mladi .
On je prvi Papa koji je stupio u sinago-
gu 1986., i pritom Židove oslovio sa 
"starija bra o" i prvi je kro io u džamiju, 
za posjeta Siriji 2001. Veliki zagovornik 
me ureligijskog dijaloga bio je katkad 
optuživan da u tim naporima katolicima 
želi povlašteni i vode i status.  
 U ožujku 2000., hrabro je pozvao na 
kolektivno ispitivanje savjesti svoje crk-
ve i javno u Boga molio oprost za stra-
hote koje su neki katolici po inili u dvo-
tisu ljetnoj povijesti, a esto u ime Cr-
kve. "Za ulogu koju je svojim ponaša-
njem imao svaki od nas u tim zlima, što 
su pridonijela deformaciji obraza Crkve, 
ponizno molimo oprost", rekao je tada a 
taj in ocijenjen je jednim od najvažnijih 

poteza njegova papinstva.  
 Molio je za oprost i zbog ponašanja 
crkve prema ženama, od lova na vješti-
ce do njihova zadržavanja u esto dru-
gorazrednom statusu. U ime Crkve is-
pri ao se i zbog grijeha protiv drugih 
kultura, okrutne kolonizacije domoroda-
kih naroda, grijeha protiv Židova pred 
ijom je žrtvom u Auschwitzu kleknuo u 

spomen na njih šest milijuna ubijenih u 
holokaustu. Osvjedo eni zagovornik vi-
sokih ljudskih vrijednosti - mira i dijalo-
ga, oprosta, su uti, slobode, vjernike je 
pozivao da ih ispune, uvijek im pastirski 
pokazuju i put kojim im valja i i. Papa 
koji se otvorio novim tehnologijama i ra-
do družio s mladima kao nositeljima na-
pretka, u crkvenom je nauku zastao na 
pozicijama tradicionalnih crkvenih u e-
nja, a korak prema crkvi oslobo enja 
nije u inio prepustivši to drugima koji e
ga naslijediti.  

 Ivan Pavao II. “ljubljenu i plemenitu 
zemlju Hrvatsku” posjetio je prvi puta 
10. i 11. rujna 1994. Je li nas posebno 
volio zato što su Hrvati doselili iz njego-
ve domovine “bijele Hrvatske” ili zato 
što smo izdržali represalije komunizma 
kao “juna ko stado žegu dana i hladno-
u no i”, poput poljskog naroda, nije od 

presudne važnosti. Važno je bilo to što 
nam je došao u ratu i poru io nam: “ne 
odbacujte zdravo domoljublje, ali ga dr-
žite daleko od nacionalisti kih pretjeri-
vanja i isklju ivosti”!  
 Njegov drugi posjet od 2. - 4. listo-
pada 1998. bilo je hodo aš e Zagrebu, 
Mariji Bistrici (gdje je kardinala Alojzija 
Stepinca proglasio blaženim), Splitu i 
Solinu pod geslom „Bit ete mi svjedo-
ci“. Mladima je poru io “Vaša zemlja od 
vas o ekuje zna ajni doprinos na raz-
nim podru jima društvenoga života, go-
spodarstva, politike, kulture. Njezina e
budu nost biti bolja u onoj mjeri u kojoj 
se svatko od vas bude znao zauzeti za 
poboljšanje samoga sebe. Ne bježite u 
hedonizam, u konzumizam, u drogu ili u 
alkohol”! 
 Tre i dolazak od 5. - 9. lipnja 2003.
bilo je njegovo stoto apostolsko putova-
nje. Izašavši na Krku iz zrakoplova izja-
vio je da s posebnom radoš u stupa 
“na drago hrvatsko tlo”. U pet dana pro-
šao je Hrvatsku od akova i Osijeka, 
do Dubrovnika, Rijeke i Zadara. Ponov-
no je poticao vjernike na uvanje i raz-
vijanje narodnog bi a, da budu “dar 
društvu” i da u društvo i nadalje ugra u-
ju krš anske vrijednosti.  

 Nakon 27 godina pontifikata, napus-
tio nas je Ivan Pavao II., neumorni bo-
rac za dostojanstvo svake ljudske oso-
be, ovjek koji se sa puno ljubavi susre-
tao sa svim ljudima i ustrajni navjestitelj 
vjere. Njegove prve rije i kao novoiza-
branog Pape bile su “Ne boj te se!”, a
oprostio se rije ima “Radostan sam, 
budite i vi!” 
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STID ME ŽIVJETI U OVOM 
VREMENU 

Stid me što neki stida nemaju 
stid me pred silovanom djecom 
stid me pred silovanom ženom 
stid me gospodske šutnje 
stid me živjeti u ovom vremenu. 
1991. 

KAD BI MRTVI USTALI 

Kad bi mrtvi ustali 
Što bi nas bra o pitali? 
Koga bi prvo tražili? 
Kome bi ruku pružili? 
Kuda bi bra o krenuli? 

Pred mrtvima sada stojimo, 
Za njih svije e palimo,  
Za duše njihove molimo 
Jecajem imena brojimo. 

Da li i njihove snove živimo?! 

TEK PROLAZNIK KROZ ZADANO 
VRIJEME 

Samo gost sam na ovome svijetu 
tek prolaznik kroz zadano vrijeme 
neka tuku, pljuju, nek' rade što žele 
Duh moj nije što i moje tijelo 
jer tijelo mi mogu ubiti do kraja 
ali Duh moj ne e ni za kada. 

VUKOVARSKA GOLUBICA 

Vukovarska golubica moli 
Boga moli a ljude sokoli 
Daj mi Bože oslobodi krila 
Da odletim tamo gdje sam bila 
Da popijem vode sred Dunava 
Da pogledam razvaline grada 
Da probudim goluba što spava 
Da poljubim svoje mrtve ptice 
I da vidim ptice grabljivice 

Da pogledam tko mi gradom luta 
Srušen dvorac i krovove ku a
Da prona em zbirku Bauera 
Gdje su gnijezda od mojega jata 
I svi mrtvi pali do Hrvata 
Gdje su srca prestala kucati 
Gdje su Zadro i drugi junaci 
Gdje su Radi  i svi ranjenici 
Da odrežem jezik izdajici 

uvaj Bože temelj našeg grada 
A zemljinoj utrobi ugodi 
Da nabuja i da se oplodi 
Da izleti jato golubica 
Da zakrile nebo nad ravnicom 
Da ne prodre ni sunce ni voda 
Sve dok krvnik našim gradom hoda 
Daj mi Bože golubica moli 
Da prona em što je bilo moje 
Da prikupim krila svoga jata 
I zapjevam pjesmu svih Hrvata 

Oj ti vilo vilo Velebita 
Slavonijo zemljo plemenita 

Lijepa naša domovino oj 
Mila si nam ti zemlja jedina 
Da bi vazda sretna nama bila 
Kad to uje vila Velebita  
Oslobodi golubici krila 
I re e joj Bog te uva mila 
Ti odleti tamo gdje si bila 

(Pjesmu posve ujem Blagu Zadri i Zvonku 
Radi u iz Borova u Bosanskoj ulici koje sam 
upoznala 1989. godne u ilegali stvaraju i
prvu hrvatsku stranku. Blago je poginuo, a 
Zvonko je kao ranjenik Vukovarske bolnice 
nestao. Pjesma je napisana 19. sije nja
1992. Autorica)
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K I  RAVNICE 
Marija Suk, ro ena Balog 
04.09.1948. – 22.09.2004. 

 Domovinski obranbeni rat povezao 
je Hrvate širom svijeta, upoznali su se  
ljudi koji se ina e nikada ne bi sreli, na-
stala su prijateljstva koja se ne zabora-
vljaju. U tim, po naš narod, teškim i 
bolnim ratnim godinama, susreli su se i 
naši putevi. Marijin i moj. Upoznale 
smo se kroz humanitarni rad i suradnju 
u udruzi “Bedem ljubavi - pokret majki 
za mir”.  
 Marija Suk, supruga i majka troje 
djece, bila je neobi no aktivna i sve-
strana žena. Ve  1989. postaje lani-
com HDZ-a, tada stranke u ilegalnosti i 
tu po ima njena borba protiv JNA, a za 
osloba anje hrvatskih mladi a obave-
ze služenja u neprijateljskoj vojsci. “Že-
ljela sam spasiti što više mladih ljudi pa 
sam im pomagala i sakrivala ih, vide i
u njima svoju djecu” rekla mi je jednom. 
Ne udi stoga da je bila me u prvima 
kada se osnivao Bedem ljubavi. 
Hrvatske su žene 24.08.1991. na Trgu 
bana Jela i a u Zagrebu, a onda i pred 
vojarnom protestirale protiv JNA. Svoj 
su protest nastavile u Beogradu, a on-
da se dale na put po Europi. Obišle su 
sve velike gradove Njema ke, Nizo-
zemske, Francuske, Engleske... Svje-
do ile su o stradanjima Hrvatske i tra-
žile podršku i pomo .
 Marija je na tim putovanjima zapisi-
vala svoje utiske, osje aje, razmišlja-

nja, a kada pri ruci ne bi imala biljež-
nicu, poslužila se putnim kartama, pa-
pirnatim ubrusima, koji puta i rukavom 
svoje bluze. Tako nastale pjesme obja-
vljene su u njenoj prvoj zbirci pod 
naslovom K I RAVNICE 1994. godi-
ne. Njena druga zbirka – I HRASTOVI 
IZ KORJENA PLA U - izašla je 1996. 
godine. Tematski još uvijek obra uje 
Domovinski rat, rane koje nisu zacijeli-
le, dušu koja još boluje. Stihovi su po-
pra eni slikama njenih kolaža od su-
hog bilja voljene slavonske ravnice, ko-
je je sama brala i u herbariju uvala. 
Govor njenih slika jednako je upe atljiv 
kao i onaj njenih stihova.  
 Svjesna svog skorog zemaljskog 
kraja, izrazila je želju da se nad njenim 
humkom pro ita njoj najdraža njena 
pjesma “Vukovarska golubica”.  
 Prerani odlazak Marije zabolio je i 
rastužio sve njene prijatelje. Ro ena 
Osje anka, k er ravnice, na njoj je cije-
li svoj život živjela i u njoj svoj vje ni 
mir našla, tamo gdje i hrastovi iz korje-
na pla u.

 Neka ti je laka tvoja voljena slavon-
ska zemljica. Uspomena na tebe, dra-
ga Marija, ne e nikada izblijediti! 
 Tvojoj obitelji, suprugu i djeci, izra-
žavamo iskreno i duboko sau eš e. 

Dunja Gaupp      Marija Suk, Vukovar, 1998. 

Molitva žena 



PREDSTAVLJENE NOVE KNJIGE  
gospodina 
MIROSLAVA ME IMORCA 
bivšeg veleposlanika RH u Bernu 

04.12.2004. u Restaurant Falken, 
Schaffhausen uz prijenos uživo na radio 
postaji Sisak 
05.12.2004. u Pfarramt Jona i  
Schützenhaus Albisgütli, Zürich

 Nove knjige g. Miroslava Me imor-
ca, "Piše Sunja Vukovaru" i "Frankfurts-
ka veza", pobudile su veliko zanimanje 
Hrvata u Švicarskoj. Uspješno organizi-
rano predstavljanje u Schaffhausenu 
zahvaljujemo profesoru Marijanu Kara-
binu, dugogodišnjem cijenjenom lanu 
HKZ i gospodinu Tomislavu Babi u, vla-
sniku Rtm hotela i restorana. Posebna 
zanimljivost te ve eri bio je prijenos uži-
vo na radio Sisak i preko interneta. 
 U Joni doma ini su bili HSK CH/FL, 
Zajednica Jona i Hrvatska katoli ka mi-
sija St. Gallen. Fra Ereš, misionar i do-

predsjednik Hrvatskog svjetskog kon-
gresa, posjetiteljima je pro itao, kako 
sam re e, odli an osvrt našeg poznatog 
književnika, prof. Karabina.  
 U Zürichu su goste pozdravili i pred-
stavili Anto Luka  i Dunja Gaupp. Gsp. 
Luka , koji je nekoliko godina bio akti-
van branitelj na raznim bojišnicama 
Lije-pe naše, a jedno vrijeme i u Sunji, 
do-veo je svoje suborce, branitelje 
Sunje, koje je gospodin Me imorec 
opisao u svojoj knjizi. Radost ponovnog 
susreta bila je velika i obostrana. 

 Posjetitelji su na sva tri mjesta imali 
zadovoljstvo uživati u citatima iz knjiga, 
koje je izabrala, i sa puno osje aja i 
uvjerljivosti pro itala g a. Vedrana 
Me imorec. 
 Nakon tako zanimljivo predstavljenih 
knjiga, koje obra uju našu najnoviju po-
vijest, otvorila se spontana i zanimljiva 
diskusija. Gsp. Me imorec je otvoreno 
govorio o svojim iskustvima, o onome 
što se samo naga alo ili ak o doga a-
jima koji široj javnosti uop e nisu bili 
poznati.  

OSVRT NA KNJIGU 
PIŠE SUNJA VUKOVARU 
Istinite pri e iz Domovinskog rata 
Piše Marijan Karabin 

Prevelika bi šteta 
bila da Miroslav 
Me imorec nije 
napisao ovu knji-
gu, kao što e pre-
velika šteta biti, 
ako tu knjigu ne 
bude pro italo pu-
no, puno ljudi. 
Osobno bih najra-
dije da ju pro itaju 
svi Hrvati, i oni u 
Hrvatskoj i oni iz-

van nje, a naro ito - mladi!  
 Ma, kakvi mladi. Pa takve stvari više 
ne zanimaju ni one ve  ostarjele, ni one 
izme u trideset i pedest, a kamoli mlade; 
nikoga, dragi prijatelju! - re i e mi mno-
gi i možda me proglasiti naivnim idealis-
tom.  
 Pa ipak: ja i dalje ostajem pri svojoj 
prethodnoj tvrdnji, koju sam, dok sam još 
knjigu gotovo na dušak itao, i svojim 
najbližima u više navrata ponavljao, s 
obrazloženjem, da e svatko, tko tu knji-
gu pro ita, od tada na mnogo toga oko 
sebe, pa i u sebi samome, gledati - druk-
ije! I nikome i ni za koga ne u unapri-

jed tvrditi kako druk ije baš on, ali za 
svakoga znam, da e to sigurno biti - 
druk ije. Ako ni zbog ega drugoga, a 
ono iz onog jednostavnog razloga, što 
e slike u knjizi opisanih dogo aja, kao i 

prikazi ljudi, njihovih mana i vrlina, stra-
hova i junaštava, želja, patnji i nadanja, 
kako nam ih je predo io pisac Miroslav 
Mi imorec, svakome ostati utkane do u 
dno njegova bi a, ma što tko bio i ime 
se god bavio!  Te slike ostat e neizbri-
sive, ak ne toliko zbog svojih djelomi -
no užasnih ljudskih stradanja, koliko 

zbog izvanredne lako e i inteligentne 
pronicljivosti, kojom nam ih je pisac u 
nas utkao, ubacuju i uvijek ponovno za-
nimljive i produhovljene usporedbe, od 
onih iz svojega djetinjstva do onih iz ne 
tako davne nam zajedni ke prošlosti, što 
knjigu ini još privla nijom i itatelju bli-
žom. 
 Osobno mislim da je knjiga i vrlo pu-
o na. I to ne samo za slu aj da se bilo 
tko, ne daj Bože, još ikada na e u takvoj 
situaciji, koliko da itatelja prisjeti, potak-
ne da bude beskrajno sretan ve  i samo 
zbog toga, što još nikada, na primjer, ni-
je morao gledati smrti u o i! A ve  je ta 
pouka od neprocjenjive vrijednosti, i za 
one što esto iz obi ne obijesti, hinjenog 
junaštva ili lažnog izobilja danomice ginu 
na našim cestama, kao i za one što iz 

neimaštine ili bezna a privid sre e traže 
u kojekakvim suvremenim nastranostima 
i drogama.  
 Ima i drugih pouka. Dopadljivi su ti 
gotovo ve  i zaboravljeni susreti s termi-
nima, osobama i dogo ajima iz ne tako 
davne prošlosti u jednom sasvim dru-
gom, slobodnijem, širokogrudnijem i ljud-
ski otvorenijem tonu od onih krutih tabua 
u koje su nam ti termini, osobe i dogo aji 
pola stolje a bili umotani. I poneka lijepa 
rije  i za najlju eg protivnika djeluje to-
plo, osvježuje, umiruje, otrežnjuje. Sve 
sam to našao u toj knjizi, koja me je is-
tinski obogatila za mnoge spoznaje. A 
još je k tome tako zanimljiva, pa i napeta 
da sam ju s velikim užitkom pro itao u 
vrlo kratkom vremenu te ju svima najto-
plije preporu am. 
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RAZGOVOR SA GOSPODINOM 
MIROSLAVOM ME IMORCEM 
Napravila Dunja Gaupp 

 Dobrodošli u Švicarsku, gospodine 
Me imorec! Nakon koliko ste to godina 
ponovno me u nama? 
 Hvala vam na dobrodošlici. Hvala 
Hrvatskoj kulturnoj zajednici i bra nom 
paru Gaupp na pozivu i organizaciji na-
šeg gostovanja. Moja supruga i ja se ra-
dujemo povratku u zemlju u kojoj smo 
proveli zna ajnih etrnaest mjeseci na-
šega života. Za nas je to bilo novo i bo-
gato životno iskustvo. Najve i dobitak 
nam je ipak bilo poznanstvom s mnogo 
dragih ljudi koje emo, nadam se, sada 
ponovno susresti. Iz Berna smo otišli 
krajem listopada 2000., no sa Švicar-
skom i prijateljima koje smo stekli u njoj 
nismo prekinuli sve veze. Sadašnja pri-
goda je druga ija, više nisam službena 
osoba, a i oni su oslobo eni ograda 
prema meni. Dolazim kao pisac, autor 
dviju knjiga. U šali govorim da ih ne bi 
napisao da me nisu opozvali iz Švicar-
ske, skoro da sam im zahvalan. 

Bili ste veleposlanik RH u Bernu ne-
što više od godine dana, a onda odlu-
kom nove vlade izabrane 3. sje anja 
2000. g. opozvani. Koliko je nama po-
znato, Vi niste lan niti jedne politi ke 
stranke, zašto ste onda smijenjeni, tim 
više što za Vas nije postojala zamjena 
gotovo slijede e 3 godine? 
 Od nadležnih u državnoj upravi pa i 
od Upravnog suda ve  pet godina poku-
šavam dobiti odgovor na to pitanje i još 
ga nisam dobio. Po sli nosti s ranijim 
postupcima prema meni, posebice na-
kon godine 1971. i "hrvatskog prolje a", 
mogu pretpostaviti da su u pitanju politi-
ki razlozi. O ito je da su 2000. moji 

osobni postupci, na ela i stavovi postali 
suprotni politici koja je tada došla na 
vlast. Neobi no je da se ja nikad nisam 
želio baviti politikom pa i nisam, kao što 
vi isti ete u  vašem pitanju, nikad bio 
lan neke politi ke stranke, ali se politi-

ka esto bavila mnome. Uostalom kao i 
sa svima nama.  
 Nakon dobrovoljnog sudjelovanja u 
Domovinskom ratu ponu eno mi je da 
sudjelujem u stvaranju mlade hrvatske 
države. Iskušao sam se u nekoliko va-
žnih dijelova državne uprave, mislim da 
sam dao skroman obol njenom napret-
ku. Politika je 2000. zaklju ila da više 
nisam potreban i po starom, prokuša-
nom receptu me je stavila na led. Na 
njem se i danas nalazim. Na sre u, valj-
da sam takve naravi, led me nije uspa-
vao, ostao sam vrlo budan i aktivan. 
Ako ovjek na hladno i želi ostati budan 
mora joj se othrvati. To stoji mnogo na-
pora, ali su plodovi truda moje knjige, 
scenarij za dokumentarno-igrani film o 
Vukovaru s redateljem Edom Gali em 
("Vukovarska pasija"), koji se završava, 
pripovijetke, pisanje drama. Postoji izre-
ka "Što vas ne ubije, to vas oja a"! 

Vaš prvijenac “Piše Sunja Vukova-
ru” pro itala sam s velikim zanimanjem. 
U knjizi sami sebi postavljate pitanje što 
je razlog Vašeg odlaska u rat, pa Vas 
molim da sada odgovorite na to pitanje.
 Svaki misle i ovjek, intelektualac, 
propituje razloge svojih namjera ili djela 
što ih je u inio. To sam i ja pokušao u 
uvodu knjige "Piše Sunja Vukovaru". 
Zašto sam otišao u rat? Uz razloge koji 
se mogu objasniti razumom postoje i 
oni dublji, nagonski, instinktivni, moral-
ni, karakterni razlozi koji cijeli život poje-
dinca usmjeravaju prema nekom cilju, 
velikoj odluci ili djelu. Ispri at u vam 
mali doga aj iz moje mladosti. Bio sam 
najstariji u skupini djece koja su se ot-
putila na kupanje na jezero-šljun aru 
pokraj Save. Jedna djevojka se po ela 
utapati, ja sam bez razmišljanja sko io 
u vodu i spasio je. To je bila moja ljuds-
ka dužnost, nisam je bio svjestan, po-
stupio sam po nekom dubljem na elu. 
Uokolo je bilo i drugih koji se nisu bacili 
u vodu, oni nisu imali tu prisilu. Sli no 
sam postupao i u drugim prigodama. Uz 
sve razumske razloge koje sam domis-
lio mislim da je instinkt, nesvjesna prisi-
la, moralna zapovijed koju ovjek ima 
ugra enu u sebi, bila odlu uju a za od-
lazak u rat. Cijeli nam se život i sastoji u 
donošenju odluka, pri tome nam poma-
žu karakter, odgoj, osobni moral, odnos 
prema zajednici, hrabrost, ali je ipak, 
mislim tako, odlu uju i taj skriveni im-
perativ. 

 U domovinskom ratu Hrvatsku su 
branili i nekadašnji partizani i nekada-
šnji ustaše ili njihovi sljedbenici. Je li to 
bio rezultat pomirdbe koju je zagovarao 
predsjednik Tu man, ili nešto drugo? 
 Da, mislim da je zamisao o pomirbi 
odigrala odlu uju u ulogu. Mnogi su je 
prihvatili nesvjesno, drugi svjesni njene 
suprotnosti: razdiobe, podjele, sukoba i 
gra anskog rata. Mnogi misle i ljudi su 
osjetili isklju ivost i pogubnost svih tota-
litarnih sustava koji su se u Hrvatskoj iz-
redali u dvadesetom stolje u, prvi su bi-
le žrtve tih pritisaka. Shvatili su da hr-
vatska država može jedino nastati na 
pomirenju svih njenih gra ana oko os-
novnih na ela: slobode, neovisnosti, 
snošljivosti, mnogostrana ja. I Hrvatska 

je na pomirenju, na izostanku gra ans-
kog rata, na zajedništvu i nastala. Pro-
cesi koji su se nakon toga doga ali: 
protuudar boljševi ke svijesti, uvanje 
bolje prošlosti i mladena kih komunis-
ti kih ideala su za neke neo ekivane ali 
prirodne posljedice demokracije. I dalje, 
na svu sre u bez oružane borbe, traje 
nadmetanje starog, totalitarnog, komu-
nisti kog poimanja svijeta i slobode, de-
mokracije, snošljivosti, ljudskosti. Na-
metnuta nam je podjela na partizane i 
ustaše, radi se o sukobu starog i novog, 
sputanog i nesputanog, vo enog i slo-
bodnog. 

 Poznavali ste našeg pokojnog pred-
sjednika Tu mana. Kako ste ga doživ-
ljavali? Što kažete na optužbe da je po-
krenuo zlo ina ko udruživanje? 
 Na osobni poziv pokojnog predsjed-
nika Tu mana u prolje e 1992. došao 
sam raditi u Predsjedni ki ured i u nje-
mu ostao do zime iste te godine kad 
sam na njegov i prijedlog pokojnog mi-
nistra obrane Gojka Šuška prešao u 
MORH.  
 Kakav je bio predsjednik? Imao je 
ono službeno, državni ko lice, strogo, 
koncentrirano, radoznalo za tu a mišlje-
nja i poglede. Propitkivao bi, slušao, i-
tao i tek nakon pažljivog promišljanja 
donosio odluke. Bio je opsjednut jed-
nom mišlju: kako stvoriti i zaštititi hrvat-
sku državu. Ipak, nikad ga nisam uo 
da bi tražio da se do tog cilja do e ne-
asnim ili zlo ina kim sredstvima. To-

me ja nisam bio svjedok. Priznajem, ni-
sam se mogao uklopiti u dvorsku atmo-
sferu oko njega, uvijek je bilo onih koji 
su mu se nametali, govorljivih, dodvorlji-
vih, stalno se vodila borba oko boljih, vi-
ših i mo nijih položaja u toj piramidi is-
pod njega. Ja sam bio uvijek, pa i da-
nas, pomni promatra .
 Opažao sam i ono toplije, mekše 
predsjednikovo lice, vidio da su mu po-
ginuli, nestali, prognani ljudi, a ne broje-
vi, osjetio da ga bole nevolje i jadi koji 
su u ratu pali na nas. Nikad nisam uo 
da je izdao zapovijed koja bi se kosila s 
ljudskim i božjim zakonima. Bilo je slu-
ajeva kad bi pun srdžbe zapovjedio 

žurnu istragu ili kažnjavanje pojedinaca 
za incidente koji bi se doga ali.    
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Jednom je u prolazu iz automobila vidio 
Paveli evu sliku na stražnjem prozoru 
nekog službenog vojnog vozila. Odmah 
je od mene zatražio da prona em koris-
nika i zapovjedim skidanje slike. Primio 
je na razgovor mlade vojnike koji su tre-
bali biti osu eni zbog bijega s položaja i 
umjesto kazne ponudio im školovanje u 
asni koj školi. Jedan od njih i danas 

radi u ministarstvu vanjskih poslova. 
Ne, nije on stajao na elu zlo ina ke 
organizacije. 

 U jednom ste razgovoru rekli kako 
smo željeli samo svoju slobodu i neovi-
snost, a sada nam sude u Haagu i upi-
tali se “Što smo svi mi to krivo inili? 
Što se doga a s nama?” Imate li danas 
odgovor na ta pitanja? 
 Pokušavam i dalje otkrivati svu za-
mršenost povijesti, interesa, nacionalnih 
mitova što se prepli u na ovom prostoru 
i nad nama. Svjestan sam snage velikih 
sila, njihove želje da geopoliti ki urede 
svijet, pa i ovaj naš prostor, ali ne mogu 
pristati na potpuno prepuštanje drugima 
da odre uju moju/našu sudbinu. Mi smo 
je odredili u godinama stvaranje države, 
mi, gra ani Hrvatske trebamo i danas 
demokratski, ali i odgovorno odlu ivati o 
nama samima. Mislim da smo danas iz-
gubili odlu nost da do krajnjih razum-
skih granica branimo svoj nacionalni in-
teres, svoj identitet, svoju kulturu, jezik. 
Ponovno smo se podijelili na one koji 
vjeruju u sebe i one koji žure da se 
uklju imo u neki novi savez, novu zaje-
dnicu, one koji bi da sami sredimo stvari 
i one koji drže da e se to dogoditi ulas-
kom u EU.  

 Da se vratimo na Vaše knjige “Piše 
Sunja Vukovaru” i “Frankfurtska veza”. 
Obje su na neki na in iznena enje. Po-
znajemo Vas kao umjetnika, doživljava-
mo kao veleposlanika, a onda saznaje-
mo za ulogu ratnika i obavještajca. Po-
stoji li neka nit koja povezuje te djelat-
nosti?  
 Na to pitanje sam ve  pokušao od-
govoriti. U teškim vremenima rodoljubi 
su stavljali sve svoje sposobnosti na 
raspolaganje domovini. U vrijeme Dru-
gog svjetskog rata u Engleskoj i Americi 

su znanstvenici, umjetnici i tehni ka in-
teligencija pomogli svojim znanjima da 
pobijedi demokracija i sloboda. Za vrije-
me bavljenja izvještajnom djelatnoš u
sretao sam više visokih dužnosnika, 
direktora službi, koji su se ranije bavili 
istom profesijom kao i ja, režijom. Ste-
reotipne podjele i specijalizacije, vrsto 
ukorijenjene u našem društvu, protive 
se mijenjanju profesije za profesiju, me-
diokriteti, ljudi nesposobni u poslu za 
koji su navodno stru ni, tako brane svoj 
položaj. Osjetio sam to osobno, a i da-
nas ujem prigovore jednog politi ara 
drugom: "Što on zna kad je samo jedan 
kazališni intendant"!? Kao da je kazališ-
te mjesto za komedijante koji govore tu-
e tekstove i koji nemaju svoje mišlje-

nje.U kazalištu je baš naprotiv potrebna 
sposobnost pronicanja teksta, dubinske 
raš lambe znakova i smislova, sposob-
nost organizacije prostora i vremena i 
nadasve vještina komuniciranja i vo e-
nja ljudi. Kazalište osposobljava ovje-
ka za vrlo moderne discipline potrebne 
politi aru, nije to neka zastarjela i smije-
šna profesija. Bojim se da je taj politi ar 
u velikoj zabludi. Uz sve te vještine, uz 
poznavanje stranih jezika, radoznalost 
tu je potreba i jedna osobina koju ja po-
sjedujem: Šutnja! Zbog nje su se mnogi 
šalili na moj ra un, ali ja znam poslovi-
cu: Šutnja je zlato! Velika je sposobnost 
šutjeti i znati za sebe zadržati tajnu. Ne 
mogu vjerovati koliko je danas brbljava-
ca u toj profesiji i uop e oko nas. 

 Jedno pitanje koje zanima naše lju-
de u Švicarskoj, ali vjerujem i mnoge 
druge iseljene Hrvate. Ne rijetko može-
mo pro itati da veleposlanstva države X 
ili Y protestiraju zbog neke izjave ili ina 
države doma ina upu ivanjem “diplo-
matske note”. Nešto sli no nismo doži-
vjeli od hrvatskih diplomata! A nije rijet-
kost da primjerice švicarski državni me-
diji objavljuju neistine o našoj domovini! 
Nije li jedna od najvažnijih veleposlani -
kih obaveza lobiranje i obrana državnih 
interesa? 
 Odgovoriti mogu samo na elno, još 
uvijek sam službenik ministarstva vanjs-
kih poslova. Postoji cijela skala postu-
paka diplomacije na pojedine doga aje, 

izjave, neistine. Mislim da je neprimje-
reno i ak kontraproduktivno da velepo-
slanik reagira na svaki "incident", prošla 
su vremena takvog diplomatskog pona-
šanja. Svakako bi trebalo regirati na ne-
dopustive izjave s državne razine. Uvi-
jek se vrši procjena, konzultira se mini-
starstvo, odabiru instrumenti. Osobno 
mislim da na takve pojave, neistine, 
predrasude, laži, vi trebate reagirati, vi 
koji živite u doti noj zemlji: pismima i-
tatelja, obra anjem uredništvu, organi-
zacijom tribina, lancima, knjigama, dje-
lovanjem u svojoj zajednici, suradnjom 
s doma im politi kim, kulturnim, druš-
tvenim institucijama. Iako izdaleka pra-
tim doga anja u Švicarskoj vidim da se 
poja ava hrvatsko prisustvo na filmskim 
festivalima, književnim susretima, sve 
bolja je suradnja sa švicarskim kultur-
nim društvima. Još je mnogo posla pred 
vama kao i pred cijelim hrvatskim iselje-
ništvom u svijetu, pred našom diploma-
cijom, bit e potrebno mnogo napora 
kako bi se Hrvatska u svoj svojoj razli i-
tosti predstavila svijetu. Na vama je da 
što više u inite u Švicarskoj, zato i po-
stoji Hrvatske kulturna zajednica. 

 I na kraju, jeste li zadovoljni organi-
zacijom Vašeg gostovanja u Švicarskoj 
i interesom za Vaše knjige? 
 Moja supruga Vedrana, idealan in-
terpret mojih tekstova, i ja smo jako za-
dovoljni dolaskom u Švicarsku i zanima-
njem za moje knjige. Ve  sam se navi-
kao da je, za razliku od kazališta koje 
privla i na stotine gledatelja, i nekoliko 
desetaka zaljubljenika u književnost do-
voljna da razveseli pisca. Onda tu je i 
knjiga koja se za razliku od kazališne 
predstave može predati novom itatelju, 
posuditi, preporu iti. Zahvaljujemo se 
Hrvatskoj kulturnoj zajednici i posebno 
bra nom paru Gaupp na mogu nosti da 
se u novom svojstvu vratimo u Švicar-
sku. Gajimo nadu da nam to ne e biti 
jedini put. Ja i dalje pišem! 

Unaprijed se radujemo slijede im 
uradcima, a obitelj Me imorec uvijek 
nam je dobrodošla. Zahvaljujemo na 
razgovoru i želimo uspješni nastavak 
rada na svim kreativnim podru jima. 
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Ništa nije kao prije 
u ovjeku ovje nosti nema 
kao da su u ludilu ljudi 
Na Dunavu bez suda se sudi. 

Po no i se obijaju vrata 
iz kreveta se izvla e ljudi 
prijatelje zalud dozivaju 
na pravdu se Boga pozivaju. 

Ljudi kruti bez osje aja 
kao da nisu s prsa mlijeka pili 
kao da nisu zagrlili majku 
i s ljubavlju dragu poljubili. 

U krpama tankim odveli su ljude 
hladno a se uvukla u kosti 

znojno elo stari znoj otapa 
daj nam Bože kraj užasnog rata.

HLADNO A SE UVUKLA U KOSTI 
Marija Suk



 iz života zajednice iz života zajednice

MOJA  DOMOVINA 
Jedan život, a dvije želje 
Piše Ljupko Peri

NATJE AJ djece HDŠ 
 U školskoj 2004. god. HKZ je u su-
radnji sa Hrvatskom Dopunskom Ško-
lom (HDŠ) po prvi puta organizirala na-
tje aj sa polaznicima HDŠ na temu: 
“Moja domovina“.  
 Natje aj je proveden na cijelom po-
dru ju švicarske konfederacije u 83 Hr-
vatske dopunske škole. Natjecatelji su 
mogli slobodno birati izme u literarnog, 
poetskog i likovnog uratka u starosnim 
skupinama od prvog do petog i od šes-
tog do osmog razreda. 

Cilj projekta je uputiti djecu jedne 
na druge, razvijati me u njima osje aj 
zajedništva i pripadnosti jednom naro-
du, te kroz kulturni angažman poticati 
uporabu hrvatskog jezika u svoj njego-
voj širini i u svim njegovim karakteristi -
nim narje jima, koja svako na svoj na-
in oplemenjuje standardni hrvatski 

jezik.  
  Stru ni kolegij koji je ocijenjivao pri-
stigle radove sastojao se od tri pred-
stavnika dopunskih škola, delegiranih 
na u iteljskom vije u, te od dva pred-
stavnika HKZ. 

Kata Špoljari , prof. HDŠ Luzern 
Gordana Novak, prof. HDŠ Zürich  
Monika Rastoši , prof. HDŠ Aarau. 
Marijan Karabin, prof., Schaffhausen 
Ivan Ivi , likovni umjetnik, grafi ar  

 Paralelno sa ovim natje ajem prove-
den je i natje aj me u glazbenicima, 
koji je organizirao HKZ ogranak Središ-
nja Švicarska na elu sa g om. 
Zlaticom Stanek. Ocjenjiva i su bili:  

Vlasta Salopek, prof., Luzern  
Igor Paro, prof., Bürglen  

Završna ve er
 Nagra eni radovi su široj publici 
predstavljeni 13.11.2004. na završnoj 
ve eri u prostorijama Hrvatske katoli ke 
misije u Luzernu, te i sada koristimo pri-
godu zahvaliti se fra Stanku Banoži  i 
sestri Berhmani Gali  na velikodušnosti, 
susretljivosti i gostoprimstvu.  

 Nazo ni su bili djeca i roditelji, pred-

stavnici HR konzulata iz ZH, djelatnici 
HDŠ te lanovi HKZ.  
 Nagra ena djeca su sa zanimanjem 
slušala radove svojih vršnjaka, a cijeli 
program je bio u rukama mladih vodite-
ljica Josipe i Ane. 

 U dijelu programa koji smo nazvali 
“Odrasli za djecu” nastupili su g.  Boži-
dar Vadlja i g. Ivan Matari , predsjednik 
HKZ. Iznena enje ve eri je svakako iz-
vanredni “prilog” g. Božidara Vadlje, koji 
je ulomcima iz dje ije književnosti s pu-
no dara i ljubavi predo io stvaralaštvo 
odraslih. Zapažen je bio i prilog g.  Ma-

tari a koji je na “rasklimanom” glasoviru 
izveo nekoliko prikladnih melodija. 
 Izbornik likovnih radova, g. Ivan Ivi
darovao je svoju sliku “Hrvatica”  pobje-
dniku ovog dijela natje aja, dok je g. 
Marijan Karabin pobjednicima u svim 
skupinama darivao svoj roman “Vjen a-
nje u crnini”.  
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IMENA 
NAGRA ENIH:  

Starosna grupa  
1. – 5. razred 
Za literarni rad:
Mikoli  Josipa 
Šuta Mirko 

ogaš Katarina 

Za poetski rad:
Bariši  Antonela 
Vujica Marija 
Lovri  Nina 

Za likovni rad:
Medved Vanesa 
Juri  Sara 
Dedi  Antonija 

Starosna grupa  
6. – 8. razred 
Za literarni rad:
Ze evi  Ivana 
Marasovi  Tina 
Babi  Ivana 

Za poetski rad:
Kara i  Andrija 
Šuta Doris 
Žuljevi  Jure 

Za likovni rad:
Pušeljli  Martina 
Markoti  Damir 
Juki  Sandra 

Za glazbeni rad:
Kara i  Andrija 
Bagari  Marija 
Saka  Sabrina 

Ljupko Peri

Ivan Matari

Božidar Vadlja Marijan Karabin 
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1. mjesto, Vanesa Medved

2. mjesto, Sara Juri

3. mjesto, Antonija Dedi

LIJEPA NAŠA HRVATSKA 
Lijep je cvijet šareni 
Lijep je listi  zeleni 
Lijep je leptiri  u travi 
Lijep je Dunav naš plavi 
Lijepo je naše Jadransko more 
Lijepe su naše hrvatske gore 
Lijepi su naši gradovi i sela 
LIJEPA JE NAŠA HRVATSKA CIJELA 

1. mjesto, Antonela Bariši

MOJA DOMOVINA  
HRVATSKA 

Sve od Istre do Slavonije  
Hrvatsko nas sunce grije. 

Preko brda I planina  
i Hrvatskih tih nizina, 
do Jadranskog plavog mora 
proseže se zemlja ova. 

Hrvatska je njeno ime  
Ponosi se svatko s njime. 

Domovina to je moja, 
Puna mnogih lijepih boja. 

2. mjesto, Marija Vujica

JA VOLIM MOJU 
HRVATSKU

Kad idem tebi, 
ja se jako radujem. 
Ali onda pomislim u sebi: 
DO TEBE TREBA 12 SATI! 
Ali ako se radi o tebi, 
meni je svejedno. 
Zato jer volim te, 
ja vjerujem u tebe, 
moja Hrvatska! 

Ti si moja najdraza zemlja, 
ti si sve za mene, 
moja Hrvatska! 
I zato te voli 
tvoja Nina. 

3. mjesto, Nina Lovri

Najljepše more 
Moja domovina je Hrvatska. U njoj su najljepša zelena polja, planine i prekras-
no Jadransko more. Ono je tako isto, bistro, zeleno-plave boje. U njemu se 
volim kupati, roniti i istraživati šareno dno. Ono je tako bogato prekrasnim ka-
menjem raznih veli ina i oblika. Najljepše su raznolike školjke koje skupljam, 
nosim sa sobom i uvam kao jedan dio HRVATSKE koja je uvijek u mome 
srcu. 

3. mjesto, Katarina ogaš

Slavonija 
 Jeste li ikada osjetili osmijeh slavonskih ravnica i gostoljubivih Slavonaca? 
Ako niste krenite sa mnom prema Županji. Do ekat e vas žuta polja sunco-
kreta. Osjetit ete zov žitorodnih polja i kukuruza što se talasa na blagom po-
vjetarcu. Za ut ete rzaj konja što kre u u paradnoj povorci. A onda vesela 
svirka i pjesma tamburaša, pa kolo snaša i momaka. Nošnje se prelijevaju na 
uzavrelom suncu i poskakuju noge momaka i snaša. Vije se trobojnica na še-
širima i pojasevima.  
 Koliko ljepote u svemu tome, a ja se od svega moram odvojiti i krenuti ku-
da srce ne e. Zemljo moja, Županjo moja, dome moj, ja se uvijek s ljubavi tebi 
vra am. 

1. mjesto, Mikoli  Josipa

Moje selo malo! 
Ja rado idem u Hrvatsku.Tamo žive moj striko, baka i did. U Hrvatskoj imam 
puno ro aka i prijatelja.Volim i i u Makarsku na more, ali najdraže mi je u na-
šem selu Zagvozd.Tamo nikad nije dosadno i ne moram i i u deset sati u kre-
vet. Petkom, subotom i nedjeljom do u glumci iz Zagreba i svi iz sela gledamo 
kazališne predstave i plešemo kad je koncert. U Zagvozdu nema mora, ali zato 
ima bunara i ljudi ska u u bunare i to bude fešta, pe e se riba i janjci. Mi dica 
igramo nogomet, balote, vodimo koze u pašu i pivamo gange. U Hrvatskoj uvi-
jek sija sunce i toplo je. Moj dida i baka mi nekad dignu živce kad kažu: “Bože, 
daj malo kiše!“ Onda ja njima re em: “Baš ste dosadni, vi i vaša kiša! Ako je 
ho ete, idite u Švicarsku. Tamo je ima puno.“ Onda u Hrvatskoj sunce zasja 
sve ja e i ja e, baš kako ja ho u. 

2. mjesto, Mirko Šuta

MALI IZBOR NENAGRA ENIH, ALI LIJEPIH RADOVA 

Sunce se smješka, nebo se plavi, a cvije e igra nježne i 
raznobojne igre. Volim i i u Hrvatsku, imam sve što mi 
treba. Volim i i na nedjeljnu misu i Bogu se moliti. Imam 
prijatelja, a najbolje mi je kad sjednem s prijateljima i 
gledam kako oblaci skrivaju sunce.  

Monika Marijanovi , 4. razred 

 Deset minuta od grada nalazi se selo Imotska Poljica, 
rodno misto moga a e. a a mi je pri ao da je talijanski 
pisac Alberto Fortis u svojoj knjizi  “Putovanje po Dalmaciji 
“ napisa da nije vidio lipšega sela u prolitne dane kada su 
Poljica sva u cvitu “. 

Ana Lozo i Marija Kunac, 5. razred 
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SVI U HRVATSKU
 Nitko ne ide u Hrvatsku, ve  svi idu u Afriku, Tursku, Španjolsku. Ja im uvijek go-
vorim: ”Znate li kako je naša Hrvatska lijepa!? Ima lijepo isto more, otoke, sve je 
isto i sjajno. Ima mnogo lijepih hotela”. 

 Moj u itelj mi je rekao, da u Hrvatskoj nije lijepo, jer ne razumije što ljudi pri aju. 
Ali ja sam tada sko ila i dreknula. Ali u Africi isto ne razumijete što oni pri aju. U itelj 
je rekao da sigurno jako volim svoju domovinu, kad je tako branim. U enici iz mog 
razreda uvijek kad uju da moja mama i ja pri amo hrvatski, smiju se. Tada pla em i 
govorim da to nije smiješno. To je moj jezik, jezik moje domovine, koja je jako lijepa. 
Ja sam sretna jer znam da je moja domovina lijepa. I svima u to dokazati.  
SVI E ONDA I I U HRVATSKU. 

1. mjesto, Ivana Ze evi ,

1. mjesto, Martina Pušelji

3. mjesto, Sandra Juki

MOJA DOMOVINA 
 Ove dvije rije i izazivaju buru osje aja u meni. Miješaju se ushi enje, nostalgija, 
sre a, ežnja... Svi vi koji volite Hrvatsku kao ja znat ete o emu govorim. Govorim 
o ponosu koji osje am za svoju zemlju koja je po mnogo emu posebna, o njenim lju-
dima i teškom vremenu koje su prošli dok su se borili za Hrvatsku.  
 Možda netko kaže: “Što ona zna, tek joj je trinaest godina!“ Istina još sam jako 
mlada, ali volim što i moji vršnjaci, glazbu i ples. Možda sam nekad neozbiljna, ali je-
dno zasigurno znam - moje srce ja e zakuca na spomen rije i domovina. Svaki put 
kad slušam pjesmu “Srce vu e južnom kraju, srce vu e zavi aju” obuzme me tuga, a 
kad ne vide moji roditeli ja i zapla em.  
 Eto toliko volim moju Hrvatsku da svaki put kad odlazim iz nje u meni se nešto 
ugasi sve do ponovnog povratka. 

2. mjesto, Tina Marasovi

HERCEGOVINA U SRCU 
Volim sjaj tvojih zvijezda 
I plavetnilo tvoga neba. 
Ljubim uzavreli dah tvojih polja, 
Dok udišem svježinu nabreklih smokava. 

Živim tvojom snagom, snagom kamena 
I ljepotom procvjetalog šipka. 
Nosim te u svojim grudima, 
Svakog jutra budim te  
U sebi. 

1. mjesto, Andrija Kara i

DOMOVINA 
Domovina je za mene 
kao sunce što me svaki dan grije, 
kao more koje volim, 
kao jezik koji govorim, 
kao ja i moja obitelj,  
kao moja ku a u Hrvatskoj, 
kao doma i pršut. 

Domovina... 
kao leptir u zraku, 
kao an eo koji me uva, 
kao ljubav prema njoj, 
Mojoj Hrvatskoj. 

3. mjesto, Jure Žuljevi

KUD GOD IDEM, SA MNOM JE HRVATSKA 
 Ro ena sam prije etrnaest godina u za mene najljepšem gradu Varaždinu. S ne-
pune sam dvije godine s mamom i starijom sestrom došla u Švicarsku. Bila su to teš-
ka vremena, kažu moji roditelji. Bio je rat pa smo u mislima uvijek bili u Hrvatskoj. 
 Mama nam je govorila koliko puta moramo prespavati, da kona no do e “ferije”, 
a meni se to inilo strahovito dugo. Tako smo krate i dane slušali najljepše hrvatske 
domoljubne pjesme. Znali smo ih sestra i ja napamet sve po redu…… 
Volim ovu zemlju jer živim u njoj, roditeli kažu da nam je to druga domovina, a ja, kad 
malo bolje razmilslim, moram priznati da je to tako. I sada, kada nam je život odredio 
da ostanemo tu do kraja školovanja, sa ežnjom i velikim poštovanjem mislim na 
svoju pravu domovinu Hrvatsku. Tamo imam sve što trebam. Kada se ujutro probu-
dim, nije isti osje aj kao kad sam ovdje, jednostavno se osje am slobodnije. Ah, 
kako mi to nedostaje u ovoj zemlji! Stavljam i križi e na kalendaru, da kona no do e
to tako dugo o ekivano “ferije”, da vidim svoju obitelj i prijatelje. Tako je iz godine u 
godinu i ne znam do kada još…. 
 U školi ponosno kažem da sam Hrvatica i ponosim se Hrvatima i hrvatskom 
poviješ u. Sretna sam i ponosna na svoju domovinu, kud god idem, sa mnom je ona, 
meni najdraža, Hrvatska.  

3. mjesto, Ivana Babi

MOJA 
HRVATSKA 

To je moj dom, 
moj zavi aj i 
moji praznici. 

Tu su moj  
djed i baka 
kojima se, 
uvijek vra am. 

Hrvatska. 
To je Hajduk i 
Dinamo, 
Janica i Goran. 

Hrvatska. 
To je zelenilo 
slavonske 
ravnice, šum 
li kih šuma, 
krš Dalmacije, 
ljepota 
Jadranskog 
mora. 

Hrvatska 
To smo i mi 
mali Hrvati 
u Švicarskoj. 

Hrvatska 
To je ruža 
naša. 

2. mjesto,  
Doris Šuta 

2. mjesto, Damir Markoti
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Mystery Park 
Piše Ljupko Peri

 Kao specijalnu nagradu 
HKZ je nagra enoj djeci daro-
vala posjet Mystery Parku u 
Interlakenu. Mystery Park je 
izložbeni prostor poznatog 
švicarskog pisca iz podru ja 
znanstvene fantastike Ericha 
von Dänikena. Njegove knji-
ge, primjerice Erinnerungen 
an die Zukunft (Sje anja na 
budu nost), Zurück zu den 
Sternen (Povratak zvijezda-
ma), Aussaat und Kosmos 
(Sjetva u svemiru), prevede-
na su na mnoge svjetske jezi-
ke, pa i na hrvatski (Stvar-
nost, Zagreb, 1973) 

 Mystery Park se sastoji od jednog 
prstenastog staklenog koridora oko ko-
ga su postavljeni dokovi tematskih pa-
viljona. U sredini parka pozicioniran je 
kompleks sa restoranima i trgovinama.   
 Tematski paviljoni nude sadržaje 
poznate kao indijski Sanskrit-spisi, egi-
patske i srednjoameri ke piramide, veli-
ko kamenje iz Stonehenge, peruanski 
grad Nazca, susret primitivnih i razvije-
nih civilizacija, te SETI-Program koji 
služi kao uspostava kontakta sa vanze-
maljskim životnim formama. Prikazani 
su eksponati, filmovi i multimedijske 
produkcije koje sugeriraju i naglašavaju 

Dänikenove stavove o kontaktu razvije-
nih civilizacija sa drugih sazvijež a u 
tzv. “pred astronautskom dobu” sa ljudi-
ma na zemlji i pomogle razvoj ranih 
civilizacija Maja i Egip ana.   
 U principu postavlja se na desetine 
pitanja koja redom ostaju bez odgovora, 
ali zorno pokazuju veli inu ljudske ogra-
ni enosti kada su govori o korijenima 

naše vlastite civlizacije.  

 Djeci je, nadamo se, bilo interesant-
no pogledati sve te paviljone i ponešto 
nau iti druže i se sa vršnjacima iz cijele 
Švicarske. Mogli su vidjeti kako postoji 
mnoštvo pitanja na koje niti odrasli ne-
maju suvislih odgovora.  
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NENAGRA ENO, A LIJEPO 

Rije ima ne mogu opisati svoju radost 
kad kre emo na put prema Hrvatskoj. 
Pucam od sre e! Jedva do ekam da 
u em u svoju ku u, da zagrlim djeda i 
baku, strinu i strica, tetku i tetka, svoje 
sestri ne.
Volim biti u svom selu Sibinj. Maštam 
ak i o tome da jednog dana postanem 

gradona elnica Sibinja. U to sam se 

kladila s prijateljem za 200 kn. Sibinj mi 
je prirastao srcu, taj život na selu. 
Obožavam životinje. Svaki dan ih obi-
em. Ujutro i nave er nahranim malo 

janje bocom milijeka, dajem psu hranu i 
igram se s njim po dvorištu. Volim taj 
svježi miris sela! 
Igram se s prijateljima nogomet na igra-
lištu i po šest sati. Nave er svi zajedno 
odlazimo na topli kruh. Lijepo mi je i na 
moru, ali se brzo zaželim Sibinja. U 

Švicarskoj mi nedostaje i zvuk hrvat-
skog jezika. 
Nisam još ni jednom prešla našu grani-
cu, a da nisam zaplakala. Ne znam za-
što... Suze same krenu. Veseli me svaki 
odlazak u Hrvatsku, a boli povratak u 
Švicarsku. 
Hrvatska je moj život! 
Ponosna sam što sam Hrvatica i to ne 
bih ni za što na svijetu mijenjala “. 

Mateja Peri , 8. razred 

NENAGRA ENO, A 
LIJEPO
Daleko sam od tebe, 
volim te koliko i sebe. 
Kad te vidim, 
samo ti se divim. 
Sanjam te no u i danju, 
ne bih te voljela manju, 
nego još ve u
da svi upoznaju sre u. 

Marija Brašnji . 6.  r. 

NENAGRA ENO, A LIJEPO
 Ja se ne mogu odlu iti gdje je moja domovina. Švicarska mi je lijepa, ima 
svašta. U Bosni imam mira, a u Hrvatskoj se mogu lijepo odmoriti kraj mora. Recite 
mi tko bi se mogao odlu iti od tog izbora.    Ivan Šeri , 5. razred 

 Moja domovina je Slavonija, tamo se osje am najljepše. Kada ujem konje kako 
prolaze kroz sokak, osje am u srcu toplinu i miris slavonske ravnice. Zvuk 
tamburice me probudi iz tuge i znam da u srcu nosim moju Slavoniju. Baka mi je 
dala zlatni dukat da ga zauvijek uvam kod sebe. Kada vidim taj dukat odmah se 
sjetim nje i moje Slavonije.    Ivana Zec, 7. razred
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QUO VADIS ZAJEDNICO? 
Završetak, piše Osvin Gaupp

Pa po lojtrici gor, pa po lojtrici 
dol, pa po lojtrici gor i ... 

Vrhovni sud Švicarske završio 
igru presudivši u korist HKZ-e 
Kona ni rezultat: 4 : 2 za HKZ 

 Najprije kratko objašnjenje za sve 
one iz naših južnih i bosanskohercego-
va kih krajeva nenavi nim kajkavskom 
narje ju i koji prema tome možda nisu 
razumjeli poantu poznate, gore citirane 
kajkavske popevke: lojtra zna i ljestva, 
ljestvica (dolazi od njema kog Leiter).  

 Igra je završena. Sudac je odsvirao 
kraj. Kraj igre, koja je stvarno nali ila na 
staru zagorsku popevku: penjali smo se 
po švicarskoj sudbenoj ljestvici od po-
etka (Bezirksgericht) do vrha (Bundes-

gericht), da bi se po toj istoj ljestvici vra-
tili na po etak, pa onda "Jovo nanovo". 
Jovo doslovce, jer se proces zvao 
Jovi  i drugi protiv HKZ-a.  

Kona no dospjevši opet do vrha lje-
stvice Vrhovni sud je udovoljio našoj za-
molbi, citat iz naše apelacije: "Nach gut 
drei und halb Jahren Jo-jo Spieles rauf 
und runter durch alle gerichtlichen In-
stanzen sind wir des Prozessierens et-
was müde geworden und würden gern 
das Spiel beenden"  i završio igru.  

 Za one koji se bolje snalaze u šport-
skim natjecanjima moglo bi se re i: 4:2 
u korist HKZ, a itav tok igre bi izgledao 
ovako: 

Po etak utakmice: 30.11.1999. 
(Podignuta tužba protiv HKZ zbog 
isklju enja iz iste) 
447. dan: 1:0 za HKZ,  prvostupanjski 
sud (Bezirksgericht) odbacuje tužbu. 
710. dan: 1:1 drugostupanjski sud 
(Obergericht) odlu uje u korist tužitelja. 
940. dan: 2:1 za HKZ , vrhovni sud 
(Bundesgericht) odbacuje glavni argu-
ment drugostupanjskog suda i vra a mu 
predmet na doradu. Ovaj loptu vra a na 
prvostupanjski sud.  
1260 dan: 3:1 za HKZ, prvostupanjski  
sud ponovo daje pravo HKZ-i 
1613 dan: 3:2, drugostupanjski sud 
ostaje tvrdoglavo pri prvoj presudi u ko-
rist tužitelja 
1836 dan: 4:2 za HKZ, vrhovni sud od-
lu uje ponovo i definitivno u korist HKZ.  
Kraj utakmice: 09.12.2004., odnosno 
utakmica je trajala 5 godina i 8 dana. 

 Kao što se vidi igralo se kao u teni-
su, ne na vrijeme nego na rezultat. Sa-
mo za razliku od svih meni poznatih 
športskih natjecanja prethodni poeni ni-
su bili važni, odlu uju e je bilo tko je za-
bio zadnji gol.  

 Ali da se vratimo na po etak. Povre-
meno smo izvještavali pod gornjim na-
slovom u Društvenim obavijestima o uz-
rocima i rezultatima sudskih procesa 
(DO br. 87, 89, 90 i 91). Obzirom da se 
proces iznad svih o ekivanja vremenski 
otegnuo, prestali smo obra ivati tu te-
mu nakon br. 91 ekaju i krajnji ishod.  

 Prisjetimo se davne pozadine i 
razvoja tog slu aja
 Nastankom naše države nastale su i 
nesuglasice u vodstvu Hrvatske kultur-
ne zajednice. Uz op u politizaciju rada 
udruge tome su posebno pridonijele ne-
zadovoljene politi ke ambicije pojedina-
ca, koji su u Društvenim obavijestima 
(DO) beskrajno kritizirali sve u Hrvat-
skoj, posebno pokojnog Predsjednika, 
pa ak i sam Domovinski rat. Na izbor-
nom Saboru u ožujku 1999., u ozra ju 
predizborne borbe za glasa ki potenci-
jal iseljeništva, ta je grupa, suo ena sa 
drugim kandidatima, a ne žele i sura i-
vati sa drugomišljenicima, napustila Sa-
bor i proglasila ga nelegalnim i ništav-
nim. Žele i zadržati kontrolu nad udru-
gom, a posebice nad DO, ta je grupaci-
ja, u kojoj su bili bivša tajnica, blagajni-
ca i urednica DO, odbila predati doku-
mentaciju novo izabranim lanovima 
Upravnog odbora i uredništva DO, za-
držala kontrolu blagajne i bankovnih ra-
una, te promijenila bravu na poštan-

skom pretincu udruge kako novo iza-
brano vodstvo ne bi moglo dizati poštu. 
 Njihova argumentacija da su oni le-
galni predstavnici društva bila je neu-
vjerljiva izme u ostalog i zato, što su iz 
svojih redova isklju ili neistomišljenike 
iz starog vodstva, primjerice lana nad-
zornog odbora dr. Vladu Šimunovi a i 
bivšeg predsjednika Aleksandera Krš-
njavog.  
 Ovo potonje ima naro itu težinu, jer 
po statutima društva predsjednika izabi-
re direktno Sabor. Nakon nekoliko mje-

seci neuspjelih pokušaja primopredaje i 
time prouzro ene blokade rada društva, 
Glavni odbor (Upravni odbor i predstav-
nici ogranaka) zaklju io je, da je samo-
voljno produženje mandata i odbijanje 
primopredaje nedopustivo, te je donio 
odluku o isklju enju odgovornih iz lan-
stva.  
 Islju ene osobe podigle su na švi-
carskom sudu tužbu protiv udruge zbog 
isklju enja, odbivši sve pomirdbene pri-
jedloge Zajednice prije i u toku procesa. 
 U toku procesa tužitelji su uz pomo
svog odvjetnika primjenjivali sve mogu-
e juristi ke trikove kako bi odužili pro-

ces i time financijski slomili udrugu. I 
stvarno, HKZ je bila prisiljena iz nov a-
nih razloga ve  u listopadu 2001. otka-
zati svom odvjetniku i daljnu obranu po-
vjeriti piscu ovih redaka, osobi bez ika-
kve juristi ke naobrazbe, a da ne govo-
rimo o poznavanju posebnih procedu-
ralnih kvaka, specifi nih za kantonalni 
proces u Zürich-u. Time je HKZ bila ne-
dvojbeno stavljena u neravnopravan 
položaj prema tužiteljima, što proizlazi i 
iz slijede e izjave samog suda, citat:  
"obzirom na kompleksnost pravnih pita-
nja trebala bi imati pravobranitelja kako 
bi njezini interesi mogli biti primjereno 
zašti eni, tim više što su tužitelji zastu-
pljeni odvjetnikom” (er angesichts der 
Komplexität der Rechstfragen zur gehö-
rigen Wahrung seiner Interessen eines 
Rechtsbeistandes bedürfe, zumal auch 
die Kläger anwaltlich vertreten sind).  
 Usprkos tome sud nam nije mogao 
dodijeliti besplatnog branitelja, jer to za-
kon ne predvi a za pravne osobe kao 
što je jedna udruga. Ono odvjetni kih 
troškova što ih je HKZ imala,  pokriveno 
je uglavnom odštetom u visini od Fr. 
10'750, koju smo dobili nakon prvoste-
pene presude u korist HKZ-e godine 
2001. Obzirom da tužitelji moraju preu-
zeti enormne sudske troškove (28'128 
Fr. bez odvjetni kih troškova), 
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Bundesgericht, II. Zivilabteilung 
Kroatischer Kulturverein der Schweiz, Beklagter und Berufungskläger, 

gegen 
Nikola Ivan Jovic, Iris Smokvina, Vesna Polic, Kläger und Berufungsbeklagte 

Gegenstand: Anfechtung von Vereinsbeschlüssen, Mitgliederausschluss 

Das Bundesgericht erkennt: 

Die Berufung wird gutgeheissen, das Urteil des Obergerichtes des Kantons Zürich, 
II. Zivilkammer, vom 30. April 2004. wird aufgehoben, und die Klage abgewiesen. 
Die Gerichtsgebühr von Fr. 2'000.- wird den Klägern unter Solidarhaftung auferlegt. 
Es werden keine Parteikosten gesprochen. 
Dieses Urteil wird den Parteien und dem Obergericht des Kantons Zürich,  
II. Zivilkammer, schriftlich mitgeteilt. 

Lausanne, 9. Dezember 2004.

Tužitelji:
Tihomir Bratolji , Željka Bratolji -Melkay, Jagoda Zeni -Bulatovi , Ljerka 
Hriberski Dolenc, Mate Ivan evi , Marijan Jakopovi , Lovro i Marijana Jonak,
Nikola Ivan Jovi , Kristina Križani , Blanka i Tomislav Mišulin, Zvonimir Mitar,
Vesna Poli , Ivan Robi , Iris Smokvina, Lera Tomaši - podigli su tužbu protiv 
udruge zbog isklju enja, odbivši sve pomirdbene prijedloge Zajednice. 
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HKZ nema nikakvih direktnih troškova 
procesa zahvaljuju i tome što se slije-
de e 4 godine sama branila. Dapa e, 
odštete za ostale procese koje su nam 
dodijeljene nakon prve i druge, ovog 
puta definitivne, odluke Vrhovnog suda, 
poboljšale su financijsku situaciju udru-
ge.  
 Ali, na ovim brojkama se i o ituje 
nelogi nost zakona o odštetama, koji 
ne predvi a prakti ki nikakvu odnosno 
minimalnu odštetu u slu aju kad stran-
ka nema odvjetnika. Time je financijski 
slaba stranka, kao ovaj puta HKZ, u 
trostruko neravnopravnom položaju: 
prvo, izgledi procesa su slabiji bez pra-
vobranitelja, drugo, mora uložiti daleko 
više truda i vremena nego profesionalac 
u svoju obranu i tre e, ako dobije pro-
ces nema adekvatne odštete za to izgu-
bljeno vrijeme. Drugim rije ima, da smo 
zadržali odvjetnika tužitelji bi nam mora-
li platiti odštetu, koja bi se mjerila deset-
cima tisu a. Ustvari bi nam trebali biti 
duboko zahvalni i dio ušte enog novca 
uplatiti u jednu od slijede ih akcija HKZ-
a, kad ve  nisu dali za orgulje u Vuko-
varu. Ta suma bi bila i tako bezna ajna 
u usporedbi sa ukupnim troškovima, ko-
je tužitelji snose i za koje su sa sigurno-
š u potrebne tri znamenke. I tu se o i-
tuje besmislenost tog petogodišnjeg 
sudskog maratona. 
 Zbog isklju enja iz jedne udruge, na 
što bi svaki drugi ovjek odmahnuo ru-
kom, vodio se proces u kojem su pre-
ene po dva puta sve sudske istance. 

Vjerojatni švicarski unikum na kojem e

studirati nekoliko slijede ih generacija 
studenata prava.  

 I pri tome ne mogu, a da opet ne 
podsjetim na pomirdbeni prijedlog, koji 
je HKZ uputila tužiteljima još davne 
2000. godine: povla enje odluke o is-
klju enju uz me usobnu ispriku obiju 
strana, sazivanje izvanrednog sabora, 
podjelu dotadašnjih sudskih troškova i 
preuzimanje vlastitih odvjetni kih troš-
kova svake strane (vidi DO br. 89). 
 Tužitelji su to odbacili, oni su htjeli 
parni enje. Dobili su ga. Sad imaju i 
ra un.  

 Me utim, kao neposredno involviran 
moja kritika ne staje kod tužitelja. Njiho-
vog odvjetnika ne mogu kritizirati, jer je 
radio najbolje za svoj džep. Ali, svojom 
inžinjerskom logikom, koju moram sva-
kodnevno podvrgnuti presudi oštrog, ali 
najpravednijeg sudca, naime prirodnim 
ili božjim zakonima, ne mogu sasvim 
slijediti juristi ke akrobacije drugostepe-
nog suda, koji je oba puta odlu io u ko-
rist tužitelja. U prvoj odluci mogu još uz 
velike napore na i pojašnjenje u tome, 
da se nisu dovoljno potrudili prou iti op-
sežne akte za taj, za njih nezanimljiv i 
banalan balkanski slu aj. Me utim, na-
kon što su bili ukoreni od Vrhovnog su-
da, ta su gospoda bila tako uvrije ena, 
to se jasno o itovalo iz stila njihovih do-
pisa, da su o ito odlu ili kazniti te exju-
gose, koji su se drznuli sumnjati u odlu-
ke njihovih veli anstava. Osim toga mo-
ram priznati, ne razumijem sasvim ni 

Vrhovni sud. Jer on je sa istim pojašnje-
njem, s kojim je presudio u drugom na-
letu, mogao okon ati tu našu kalvariju 
ve  i u prvoj presudi bez vra anja na 
nižu instancu. Ali, ima to i dobrih strana. 
Sad je Hrvatska kulturna zajednica dva 
puta zabilježena u analima Vrhovnog 
suda. Zbog njihove važnosti, odvjetnici 
prou avaju presude Vrhovnog suda, ka-
ko bi ih upotrijebili za sli ne procese. 
Tako e esto nai i i na naš slu aj, koji 
e im služiti kao primjer i biti zasigurno 

citiran na mnogim procesima, a pridoni-
jeti e saznanju da se Hrvati znaju bra-
niti od nepravednih postupaka i optuža-
ba.   
 Ako ništa drugo neka znaju da 
nas ima.      
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Na ovom mjestu javno  
zahvaljujemo 

gospodinu Osvinu Gaupp 

na sr anoj i odlu noj obrani  
Hrvatske kulturne zajednice 

u koju je ugradio nebrojene sate svog 
slobodnog vremena i mnoge dane 
godišnjeg odmora, a bez ikakve 

naknade! 
Njegovom je zaslugom osiguran 

opstanak naše udruge, a to je ono što 
smo svi priželjkivali i zahvaljuju i

njemu do ekali. 

HRVATSKA KULTURNA ZAJEDNICA 
Upravni odbor 
Nadzorni odbor 

RAZGOVOR SA 
KARDINALOM  
VINKOM PULJI EM

Razgovor vodio Ljupko Peri ,
dopredsjednik HKZ Švicarske 
Jona 20.02.2005. 

 Uzoriti kardinal i vrhbosanski nadbi-
skup, monsignor Vinko Pulji , posjetio 
je 19. do 20.02.05  Hrvatsku katoli ku 
misiju St. Gallen. Tim povodom je u ka-
tedrali Uznešenja Blažene Djevice Mari-
je 19.02.05. udijelio krizmanicima sa-
krament sv. Potvrde. Dan kasnije u Joni 
kardinal je nazo io i misnom slavlju u 
ast dvadesetpetogodišnjeg sve eni -

kog jubileja voditelja misije, fra Vlade 
Ereša. Fra Ereš uskoru napušta Misiju 
St. Gallen i odlazi na novu pastoralnu 
dužnost. Iskoristili smo ovu rijetku prigo-
du i sa kardinalom obavili kra i razgo-
vor.   

 Uzoriti, vi ste kardinal i nadbiskup 
vrhbosanski. Odgovorni ste za puk Vaš 
katoli ki u Bosni i Hercegovini. Možete 
li nam nešto re i o trenuta nom stanju u 
toj zemlji?
 Iskoristit u ovo pitanje da malo po-
jasnim odkud poti e ono “vrhbosanski” 
u nazivu biskupije. Naime prije turskih 

osvajanja središte biskupije bilo je u 
mjestu Vrhbosna, koje je naziv dobilo 
po toponimu vrhu rijeke Bosne.
 Katedrala u tom mjestu posve ena 
je sv. Petru i Pavlu, a sagra ena je g. 
1244. Poslije osvajanja Bosne i Herce-
govine Turci katedralu do temelja ruše, 
tako da na njenom mjestu preostaje sa-
mo oltarni kamen. Taj se relikt danas 
uva u Zemaljskom muzeju u Sarajevu.  

Interesantna je jedna anegdota iz tog 
vremena, koja zorno pokazuje kakav je 
bio položaj katolika pod turskom vlada-
vinom: Naime u Fojnici se nalazi samo-
stan iz koga bi franjevci prolje em odla-
zili me u narod i ne bi se vra ali do ka-
sne jeseni. U samostanu bi ostao samo 
gvardijan, kao lokalni predstavnik kato-
li kog puka u poslovima sa novim vlas-
tima. Jedne godine vrate se sve enici u 
samostan i zateknu gvardijana posve 
sijedog. “Pa što se to dogodi s Tobom 
gvardijane?”, pitahu ga zabrinuti fra-
njevci. “Sve nazor smiju i se s njima”, 
odgovori on.  
 Prije ovog strašnog rata u BiH je ži-
vjelo po našim podacima oko 800'000 
katolika. To su velikom ve inom Hrvati, 
iako ima nešto malo Poljaka, eha, Slo-
vaka, Ukrajinaca i Talijana. Za rata je 
došlo do jednog strašnog izgona i rase-
ljavanja. Danas u BiH živi nešto više od 
460'000 katolika. Podijeljeni smo u 4 

biskupije: sarajevsku, banjalu ku, tre-
binjsku i mostarsku.  
 U Sarajevskoj biskupiji smo prije ra-
ta imali 528'000 vjernika katolika u 144 
župe, a danas ih imamo tek nešto  više 
od 218'000.   
 U vrhbosanskoj nadbiskupiji, koja se 
proteže na sjeveru do Save, na istoku 
do Drine, na jugu do Ivanplanine i na 
zapadu do Kupresa, srušeno je 600 cr-
kvenih objekata, a u cijeloj BiH njih oko 
1'000. Danas je Bosna i Hercegovina 
podijeljena zemlja. Podijeljena je izme-

u Srba i Muslimana-Bošnjaka. Dayton 
je zaustavio rat, ali je ozakonio neprav-
du. Mi se jedva borimo za povrat ili za 
ono što nazivamo “pravo na povrat“. Mi 
svakim danom iznova živimo izazov. Pi-
taju me eto kao i Vi: ”Kako je u Saraje-
vu?" A ja velim: “Svakako nije dosad-
no”. Eto tako, iz našeg kuta gledano da-
nas izgleda ta zemlja Bosna.  

Kako te e povratak izbjeglica na po-
dru ja na kojima su živjeli prije ratnih 
djelovanja i kako ih Crkva na tom putu 
prati?
 Naša zalaganja za povratak ljudi na 
njihova ognjišta su stalna. Nažalost put 
nam otežavaju esto politi ki imbenici 
iz tzv. Me unarodne zajednice, koja 
prema Hrvatima povratnicima imaj dru-
ga ije kriterije nego što je to slu aj 
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primjerice sa povratkom muslimanskog 
i srpskog pu anstva na podru ja sa ko-
jih su protjerani. To ima nesagledive i 
teške posljedice za naš narod. Iritirani 
smo nepravdom i ukazujemo na injeni-
ce, da se o povratku Hrvata ne skrbi do-
voljno, da se želja za njihovim povratom 
namjerno krivo interpretira u svjetskim 
centrima mo i. Ima primjera, da se na 
terenu posve otvoreno od strane te i ta-
kove Me unarodne zajednice opstruira 
povratak Hrvata njihovim ku ama.  
 Mi me utim zazivamo Boga da nam 
pomogne u našim nastojanjima, poti e-
mo ljude da se vra aju na svoja ognjiš-
ta, pa i onda kada su im ku e ruševine. 
Hrabrimo ih da po nu obnovu, da rade i 
“ eprkaju” na svojoj zemlji, jer zemlja 
ostaje. Nju se ne smije napustiti i time 
prepustiti drugima.  
 Mi se za naša prava moramo izboriti 
sami. Tu nam definitivo nitko ne e po-
mo i. Na žalost legitimna politika Hrvata 
kao konstitutivnog naroda u BiH to sada 
esto puta nije u mogu nosti. Dosta je 

tu naših internih slabosti, ali ima i objek-
tivnih razloga. Tako se primjerice one, 
koji djeluju u interesu našeg naroda, 
ako se to kosi sa interesima tzv. Me u-
narodne zajednice namjerno i sustavno 
kriminalizira, neke se kupi ili ucjenjuje, 
pa za nešto novaca “pjevaju” sve što od 
njih zatraže. Svjedoci smo, da se dio 
politi ara jednostavno smijeni, a na nji-
hovo mjesto dovede one, koji nemaju 
legitimitet u narodu.  
 Zato mi radimo dodatnom snagom. 
Sve enici se vra aju i zadržavaju na-
rod. Na Kristovom putu obnavljamo ono 
što nam je najvrijednije, a to su škole i 
sjemeništa. Škole vode sve enici, a za 
njih je zadužen pomo ni biskup dr. Pero 
Sudar. Za sada smo otvorili 6 školskih 
centara. Prvi je otvoren 1994. u Saraje-
vu i sadrži osnovnu i medicinsku školu 
te gimnaziju. Danas imamo preko 1200 
aka na tim školama. Bitno je re i, da 

su te škole otvorene svima. Mi tamo od-
gajamo ljude neovisno kojoj naciji pripa-
daju. Oni, koji završe ove škole sigurno 
nam ne e biti neprijatelji. Druga je škola 
otvorena u Zenici. Tu imamo osnovnu 
školu i gimnaziju sa ca. 800 aka. U 
Tuzli smo osnovali tre u školu. Predvi-
ene su osnovna i gimnazija. Tu imamo 

nekih poteško a, jer su nam u upravi 
grada dozvolu za rad dali, pa onda uze-
li. U Travniku je vra ena jedna tre ina 
uvene travni ke gimnazije. U potkrov-

lju smo, dakle na tavanu organizirali 
sjemenište za sve enike. Uredili smo 
etrdesetak soba za one u enike koji-

ma je daleko do ku e. Tu borave i rade 
preko tjedna, a vikendom odu doma. 
Ukupan broj polaznika je oko 900. U 
Žep u je uz pomo  Selezijanaca otvo-
ren zanatski centar na kome se u e 5 
zanata, a u Konjicu podru na škola. 
Na žalost u Konjicu više nema naroda, 
pa nam je škola gotovo prazna. Što 
zbog prevelikih potreba, što zbog objek-
tivne situacije, mi nemamo dovoljno no-

vaca da bismo svugdje zapo eli graditi 
ili obnavljati crkve. Ono malo što se pri-
kupi na lokalnoj razini esto nije dovolj-
no niti za podmirenje temeljnih potreba. 
Zato smo upu eni na pomo  drugih. Do 
sada je naš opstanak najviše pomagala 
austrijska katoli ka Crkva, a poslije rata 
na ovamo nam najviše pomaže talijan-
ska katoliška Crkva. Mi tu pomo  sa du-
žnom zahvalnoš u prihva amo.  

ini nam se, da Hrvati kao narod 
nemaju trenuta no onu potrebitu  inte-
lektualnu “kriti nu masu,” koja bi na jed-
nom mjestu, neovisno o strana kim i 
politi kim usmjerenjima, radila na arti-
kuliranju bitnih strateških ciljeva Hrvata 
u BiH. Ima nekih naznaka i pokušaja u 
okviru “HKD Napredak”, ali su oni, ini 
nam se, nedovoljni. Postoji li opasnost, 
da se hrvatski identitet na temelju vlasti-
tih slabosti i neorganiziranosti dokine u 
državi u kojoj su Hrvati konstitutivni na-
rod?
 Poglavito u zadnje vrijeme ima po-
kušaja, da se deficit glede postojanja 
konzistentne nacionalne politike na 
strateškoj razini popravi. Nekoliko gru-
pacija intelektualaca radi na ovom pla-
nu. Mi se, koliko je to u našoj mo i bori-
mo za ravnopravnost hrvatskog naroda. 
Tu prije svega mislimo na ravnoprav-
nost hrvatskog jezika. Žalosno je, da se 
mi kao konstitutivan narod moramo bo-
riti za ostvarenje temeljnih ljudskih pra-
va, kao što je pravo na školovanje ili 
pravo na informativni program na vlasti-
tom jeziku. U mnogim europskim zem-
ljama manjine uživaju ta prava za koja 
se mi ovdje tek moramo izboriti. No za-
da a je civilnog društva i hrvatske politi-
ke boriti se u institucijama sustava za ta 
prava. Mi pripomažemo na naš na in. 
U tom kontekstu pokrenuli smo, tako re-
i iz ni ega Katoli ki tjednik, sa ciljem 

da povežemo hrvatski narod, sa uvamo 
naš jezik, vjeru i kulturu. Tjednik nastav-

lja tradiciju Propovjednika u ku i, kasni-
jeg Križa, novina koje su sa kra im pre-
kidima izlazile izmedu dva rata. Uteme-
ljio ih je nadbiskup vrhbosanski Šari , a 
radi sukoba sa ondašnjom centralnom 
vlaš u bile su nekoliko puta zabranjiva-
ne.   

Mi koji smo zainteresirani za op u si-
tuaciju u BiH pratimo Vas i Vaše istupe. 

esto sti emo dojam da Me unarodna 
zajednica radi izravno na štetu hrvatske 
zajednice u BiH. Ovaj dojam je racinal-
no jako teško objasniti. Možete li nam 
re i nešto više o tome?
 To je kompleksno pitanje, a odgovor 
nije jednostavan. Iako ima indicija, da 
se neki imbenici u Me unarodnoj za-
jednici sustavno ponašaju na štetu Hr-
vata, ja sam mišljenja da oni na naš 
problem gledaju prakti no i pragmati -
no. U krajnjoj liniji oni teže jednostavni-
jem, tako re i prakti nijem rješenju pro-
blema, koji optere uje ovu zemlju. Tako 
smo mi i definitivo moneta za potkusuri-
vanje velikih sila i žrtva Daytonskog 
sporazuma, koji je, kako sam ve  re-
kao, ozakonio nepravdu, a Hrvate do-
veo u krajnje neravnopravan položaj u 
usporedbi sa druga dva naroda u BiH. 
Još nešto zaslužuje da bude spomenu-
to. Radi se o masonima ili slobodnim 
zidarima. Njih se esto mistificira i o nji-
ma se puno govori na pomalo misti an 
na in. No oni su aktivni i nama su stvar-
ni problem. Još su 1994. godine obzna-
nili: “Smeta nas Katoli ka crkva u Iraca, 
Poljaka i Hrvata.” I na tom mjestu treba 
tražiti odgovore na neka postavljena i 
nepostavljena pitanja.  

Kako na sve to gleda Republika Hrvat-
ska.
 Bojim se da je današnja hrvatska 
politika, koju personificira gospodin Sa-
nader kao predsjednik vlade i gospodin  
Mesi  kao predsjednik Republike, 
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nesvjesna važnosti povijesnog momen-
ta u kome se nalazi hrvatski narod u 
BiH. Ili su dezorijentirani, ili nemaju ni-
kakav koncept glede hrvatskog pitanja 
u BiH. To je situacija, koja nas ispunja-
va žaloš u, jer bitni obnašatelji vlasti 
nemaju vizije niti hrabrosti zastupati le-
gitimne hrvatske interese na na in na 
koji to ini svaka odgovorna politika. 
Neskriven je interes Me unarodne za-
jednice da tomu ostane tako. Dapa e. 
Nakon predsjedni kih izbora, ina e ruž-
na i dobrim dijelom iskrivljena slika o 
Hrvatima u BiH još se više zatamnila. 
Mislim da Hrvatska ima paranoi an od-
nos spram Hrvata u BiH i usudio bih se 
re i, ima problem vlastitog identiteta, 
koji je neraskidivo povezan sa identite-
tom Hrvata u BiH. Treba se javno upita-
ti, tko su nositelji te huška ke i po inte-
rese hrvatskog naroda štetne politike.  
 Molim Vas zaklju ite sami: Od etiri 
miliona Hrvata, 1 milion su podrijetlom 
iz BiH. Najviše kadrova koji su se opre-
dijelili za duhovna zvanja u Republici 
Hrvatskoj potje e iz BiH. Tako je gotovo 
70 % svih asnih sestara, koje danas 
djeluju u Hrvatskoj, ro eno u BiH. Hrvati 
iz BiH su se žrtvovali i ginuli za današ-
nju Hrvatsku. Pa kako se možeš bojati 
nekoga tko za tebe život daje!? Ja sam 
protiv podjela. Jedan smo narod. Ako 

se dugoro no želi sa uvati hrvatska dr-
žava, mora se na svake na ine boriti za 
opstanak Hrvata u BiH. Sve ostalo je 
kratkovidno politiziranje.  

Ima i onih u BiH, koji na sli an na in 
kao i mediji u Hrvatskoj gledaju na pro-
bleme “hrvatskog jedinstva”. Tu mislimo 
primjerice na Svjetlo rije i, koje angaži-
ranjem najlju ih kriti ara, kao što su 
Ivan Lovrenovi , Ivo Banac i sl. na u-
dan na in “brane” hrvatske interese. 
 Da, imate pravo. No u pluralisti kom 
društvu kakvom težimo, svi imaju prava 
re i što misle. Ja sam tu pastir, koji na-
stoji sa uvati sve “ovce u toru”. Ako mi 
pokoja jedno vrijeme i zaluta, nadam se 
da e vremenom na i put natrag, svom 
narodu i svom pastiru.  

 Svjedoci smo jednog agresivnog na-
stupa islama na europskom tlu. Radi se 
o koordiniranom, dobro smišljenom pro-
doru na zapad, koji ima za cilj širenje is-
lama na zemlje tradicionalno krš anske 
civilizacije. Taj prodor financiraju neke 
bogate zemlje bliskog i dalekog istoka. 
Apsurdno je, da mi kao katoli ka Crkva 
u BiH nemamo vrš u podršku krš an-
ske Europe. Kako to komentirate?  
 Ne smijemo se bojati niti osu ivati 
islam zbog njegove potrebe da se širi. 

U naravi je svake religije i želja za šire-
njem. Stvarni problem je u nama. Pitaj-
mo se, koliko smo mi u inili da u vrsti-
mo i oja amu našu Vjeru. Koliko smo 
sve enika i sestara darovali svom naro-
du da za njega skrbi i da ga vodi Kristo-
vim putem?  
 Nedavno mi je istambulski biskup 
rekao da ono što mi doživljavamo da-
nas, to su oni doživljavali prije stotinu 
godina. Tada je pozivao Europu u po-
mo , nije se odazvala. Ne vjerujem da 
se tu nešto dade promjeniti. Sami smo, 
iako katkad nejaki u svojim nastojanji-
ma, odgovorni za vlastitu sudbinu.  

Ima li hrvatski narod i prijatelja u 
Me unarodnoj zajednici? 
 Da, Sveti Otac Papa primjerice. On 
je na našoj strani.  

Ali to je malo! 
 Za neke je malo, a neki vele: Kud 
eš više!” 

Hvala Vam lijepa na ovom razgovo-
ru. Na kraju bih Vas zamolio da uputite 
par rije i lanovima Hrvatske kuturne 
zajednice i Hrvatima u Švicarskoj.
 Neka uvaju slogu, neka žive svoj 
tradicionalni sustav vrijednosti, brinu se 
za obitelj, i neka vjeruju u Božju provid-
nost. 
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OPROŠTAJ OD  
FRA VLADE EREŠA 
Jona, 27. velja e 2005. 

 Nakon šest godina uspješnog rada 
u Hrvatskoj katoli koj misiji St. Gallen, 
za fra Vladu Ereša došao je trenutak 
oproštaja i odlaska na novo radno mje-
sto u Misiju Sion-Montreux.  
 U nedjelju, 27. velja e, Hrvatska za-
jednica Jona organizirala je oproštaj od 
fra Vlade i dobrodošlicu novom duhov-
nom voditelju fra Mi i Pinjuhu, koji pak 
dolazi iz Misije Ticino. 
 Sveta misa u Joni ovaj se puta odvi-
jala druga ije nego ina e i trajala je du-
lje. Bila je u znaku oproštaja od fra Vla-
de, a celebrirali su joj fra Milan Lon ar u 
svojstvu izaslanika Mostarskog Provin-
cijala, fra Mi o Pinjuh, nasljednik fra 
Ereša, te vl  Jozeph Rosenast.  
 Oproštaj od fra Vlade izmamio je su-
ze. Tome su doprinijeli i dirljivi oproštaj-
ni govori gospo a Franjice Kos u ime 
Hrvatske zajednice Jona i Ane Župa, u 
ime MV Jona. Gospo a Župa re e: Tek
u budu nosti, kada današnjica bude po-
vijest, pokazati e se sva vrijednost i 
veli ina tvog boravka me u nama. Sa-
da, kada je rastanak pred nama, zahva-
ljujemo dragom Bogu i Majci Božjoj što 
smo te imali. Te dvije dame bile su de-
sna i lijeva ruka fra Vlade, stoga ni nje-
govo oko nije ostalo suho.  
 U ime Hrvatskog svjetskog kongre-
sa CH/FL, iji je fra Vlado dopredsjed-
nik, oproštajne rije i uputila je g a. Du-
nja Gaupp, zahvalivši na ugodnoj su-

radnji uz napomenu da to 
nije kraj iste, jer bude li po-
trebno, napraviti e Kon-
gres sastanak u Sionu. 
G a. Gaupp se oprostila i u 
ime Hrvatske kulturne zaje-
dnice i zahvalila na suorga-
nizaciji književnih popodne-
va. Znamo da imate puno 
knjiga, pa Vam umjesto 
toga HKZ poklanja CD 
“Zabranjena pri a” hrvatskog kantauto-
ra Daria Plevnika, a HSK bocu vina iz 
kraja u koji odlazite. Kada Vas uhvati 
nostalgija za zajednicom koju napuš-
tate, stavite ovaj CD, nato ite ašicu 
vina i sjetite se nas, kao što emo se mi 
uvijek sje ati Vas. A onda možda po-
segnete i za nekom od knjiga za koje 
do sada niste imali vremena.
 Kao to kica na i, slijedio je dirljivi 
oproštaj djece, kojeg je organizirala se-
stra Ivanka. Najmla i su na velikim kar-
tonskim srcima ispisali svoje poruke, sr-
ca objesili na kišobran i tako predali fra 

Erešu na uspomenu, koji je vidljivo dir-
nut ostao gotovo bez rije i.
 Za okrepu nakon Sv. mise pobrinule 
su se vrijedne doma ice obiljem raznoli-
kih slanih i slatkih poslastica. Švicars-
kim prijateljima, misionarima i užim su-
radnicima ponu en je zajedni ki ru ak, 
koji je prošao u ugodnom askanju, a 
zadnji su gosti otišli tek u sumrak toga 
hladnog i snježnog zimskog dana. 
Cijenjenom i dragom fra Vladi želimo 
obilje zadovoljstva u njegovoj novoj 
okolini, fra Mi i Pinjuhu srda nu dobro-
došlicu!                  Upravni odbor HKZ

Franjica Kos 

Ana Župa Fra Ereš Dunja Gaupp 
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HRVATSKI  BAL 
19.02.2005., Zürich 
Lake Side Casino Zürichhorn 

 Tradicionalni Hrvatski bal održan je 
u istoj dvorani kao i prošle godine. Lake 
Side Casino Zürichhorn ispunjava sva 
naša o ekivanja, lijepa dvorana s par-
ketnim podom i prostranom pozorni-
com, susretljivo osoblje i odli an položaj 
na samom jezeru, lako dostupan i s do-
voljnim brojem besplatnih parkirališta.   
 Nasuprot tome, Duo Europa je izne-
vjerio naša o ekivanja. Osim što im oz-
vu enje nije bilo kako treba, nisu slijedili 
upute o glasno i i vrsti glazbe, niti su bi-
li prikladno obu eni. Zbog svega toga 
se ispri avamo posjetiteljima! Posebno 
onima kojima su prvi puta na Hrvats-
kom balu, a za koje se nadamo da su 
od redovitih posjetitelja bala uli kako je 
ovo iznimka, a ne pravilo.  
 Jedna od redovnih posjetiteljica bala 
je i dugogodišnja lanica HKZ g a. Mir-
jana Roca. Njeno prisustvo ove godine 
ne bi bilo ništa neobi no, da se Mirjana 
prošle godine nije vratila u Hrvatsku. 
Dalek je put od Vodica do Züricha, ali 
kada se radi o Hrvatskom balu i Hrvat-
skoj kulturnoj zajednici, Mirjani nikada 
ništa nije bilo teško. Udruga koja ima 
lanove poput Mirjane, može biti sretna 

i ponosna. Mi jesmo! 
 Borave i u radnoj posjeti Hrvatskom 
veleposlanstvu u Bernu, svojom nas je 
posjetom iznenadio gospodin S. Leban, 
u Ministarstvu vanjskih poslova novo-
imenovani prvi ovjek za Hrvate izvan 
domovine.  
 Iznane enje bala bio je kantautor iz 
Osjeka, Dario Plevnik. Žao nam je da 
nismo imali dovoljno sredstava uz njega 
dovesti i orkestar koji ga ina e prati, jer 
u tom slu aju bi glazbena kvaliteta bila 
osigurana! Mali izbor tekstova g. Plevni-
ka donosimo na 3. stranici ovog broja i 
preporu ujemo kupnju njegovog CD-a 
Zabranjena pri a.
 Ve er nam je uljepšala “Tamburica” 
iz Vorarlberga. Posebno za ovu priliku 
uvježbali su nove stvari, pa smo tako 
mogli uživati u arijama iz operete “Ero s 
onoga svijeta”. Kao i svi njihovi nastupi, 
i ovaj je oduševio posjetitelje bala.  

 Uz redovite posjetitelje Hrvatskog 
bala i ove je godine bilo novih lica ko-
jima se zahvaljujemo na interesu. 

Dovi enja dogodine! 
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prvi plesa i

Nastup Tamburice 

predsjednik Matari
Hrvatska mladež - prvi puta na Hrvatskom balu 
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ORGULJE ZA VUKOVAR 
PROSVIRALE 
Piše Dunja Gaupp 

Do ekivati goste iz Domovine dio 
je našeg rada. Biti gost u Lijepoj na-
šoj novo je i lijepo iskustvo!  
 Kada smo, na 30. jubilarnom Sa-
boru zapo eli akciju “Orgulje za Vu-
kovar” nismo ni sanjali da e nam 
taj projekt donijeti nezaboravne do-
življaje. 

 Predstavnici Hrvatske kulturne za-
jednice boravili su 11. - 13.03. o.g. u 
Vinkovcima i Vukovaru. Doma in i or-
ganizator predstoje ih doga aja na do-
movinskom tlu bio je g. Silvio Jergo-
vi , voditelj ogranka Hrvatske matice 
iseljenika u Vukovaru. Zahvaljuju i nje-
mu, ti e nam dani ostati u nezaborav-
nom sje anju. 
 Prvog dana u Gradskom poglavar-
stvu Vinkovaca su nas primili gradona-
elnik dr. Mladen Karli  i g. Ante Mi-

ljak. Saznali smo zanimljivosti iz pro-
šlosti i sadašnjosti ovog grada na Bo-
sutu, koji je u domovinskom ratu pretr-
pio ogromna razaranja. Tragovi na prvi 
pogled nisu vidljivi, ali dovoljno je pa-
žljivije pogledati nogostupe, kolnike, 
parkirališta, koji još uvijek svjedo e o 
mjestima eksplozija mnogobrojnih gra-
nata. 
 Kasnobarokna zgrada Gradskog 
muzeja Vinkovci, gdje nas je primila 
g a. Ljubica Gligorevi , voditeljica et-
nološkog muzea, uva narodno blago,  
od tipi ne šoka ke sobe sa krevetni-
nom, škrinjama, drvenom hodalicom za 
bebe, do šoka ke oku nice, paradno 
okovanih seoskih kola sa posadom. Tu je 
i muško ruho, ženska radna i sve ana 
odje a, zanatski proizvodi od pletenih ko-
šara, krznenih torbi, kožnih izama i opa-
naka, šešira, glazbenih instrumenata, ke-
rami kih proizvoda, itd. I kada ništa više 
zanimljivoga ne bi bilo u Vinkovcima, sa-
mo radi ovog muzeja isplatilo bi se do i! 
 Umorni od puta, razgovora i utisaka, 
priželjkivali smo kona ni smještaj u hote-
lu i gotovo preko volje prihvatili posjetu 
Crvenom križu Vinkovci, potiho se pitaju-
i što bi tamo zanimljivoga mogli saznati. 

Primili su nas g. Branko Tomi , voditelj 
službe traženja i predsjednik, dr. Dražen 
Švagelj. Umjesto o ekivanih suhoparnih 
i standardnih podataka, susreli smo se s 
pregrštom zanimljivosti zbog kojih smo 
zaboravili na umor. Dan je završio ugod-
nim druženjem za ve erom, naravno uz 
tipi ni doma i specijalitet "fiš". 

 U subotu nas je fra Zlatko Špehar,
gvardijan vukovarski, astio doru kom u 
obnovljenoj samostanskoj blagovaonici, 
a onda nas poveo u razgledavanje samo-
stana, pastoralnog centra sv. Bono, vrta i 
naravno crkve sv. Filipa i Jakova. Crkva 
je izvana obnovljena, ali iznutra je još 
uvijek teško ranjena! Vidljivi tragovi podi-
vljalih Srba bole, pa iako zbog toga srce 
pla e, mozak se pita bi li te tragove ba-
rem djelomi no trebalo konzervirati. Ne-
ka se nikada ne zaboravi što su nam su-
sjedi napravili, koji su nas desetlje ima
zavaravali "bratstvom i jedinstvom". 
 Tek su nove orgulje ublažile šok iza-
zvan ranjenom unutrašnjosti crkve. Pred-
sjednik HKZ, Ivan Matari , s vidnim je 
zadovoljstvom sjeo za klavijaturu i udario 
prvu tipku. Potpuno u svom elementu za-
svirao je tako, da smo bez rije i i daha 

stajali oko njega uživaju i u milodarnim 
zvucima kraljice instrumenata.  
 Iz te arobne atmosfere trgnuo nas 
je Silvio rije ima "moramo dalje, ve  ka-
snimo". Današnji dan isplanirali su nam 
on i  fra Zlatko. Župnim autobusom vozili 
su nas uz Dunav kroz mjesta Sotin, 
Opatovac, Šarengrad do Iloka, našeg 
najisto nijeg grada. U Iloku nas je ve
ekao otac Marko Malovi , legendarni 

župnik franjeva ke
crkve i samostana 
sv. Ivana Kapistra-
na. "U domovins-
kom ratu glavna su  
vrata tri puta minira-
na i ulaz je morao 
biti zazidan. Toranj 
crkve je tri puta ra-
ketiran, ali nije sru-
šen", re e nam otac 
Marko. Bogu hvala, ipak je nešto ostalo 
itavo! Da je crkva srušena, bila bi to 

neprocjenjiva šteta, jer izgradio ju je voj-
voda Ugrin u goti kom stilu još g. 1349., 
a 1468. nadogra uje je Nikola Ilo ki.  
 15. sije nja 1998. završila je mirna 
reintegracija, a 17.09. iste godine Ilok i 
Svetište posjetila je Margaret Tacher, 
britanska premijerka.  
 Biti u Iloku, a ne posjetiti ilo ke vinske 
podrume jednostavno nije mogu e. U to 
smo se uvjerili, kada nas je prodava ica 
zamolila da se požurimo sa izborom vi-
na kojeg mislimo kupiti, jer "uskoro dola-
zi slijede a grupa turista". Rado smo na-
pravili mjesta za strane turiste i sa pono-
som zaklju ili da se ilo ki vinski podrumi 
mogu mjeriti sa onim puno poznatijima u 
Švicarskoj ili Francuskoj.  
 Na povratku za Vukovar zaustavlja-

mo se u Sotinu i palimo svje e na mjestu 
gdje obitelji nestalih upozoravaju zlo in-
ci še u, a naših najmilijih nema. Još 
jedan paradoks u državi koja je svoju slo-
bodu krvavo izborila, a zlo ince pušta da 
mirno še u, te istovremeno dozvoljava 
da njenim junacima i osloboditeljima su-
de stranci!  
 Umorni, ali puni utisaka vra amo se u 
Vinkovce u hotel u koji oko 17 sati stižu i 
Splitski lije nici pjeva i. Ve  u 19 sati 
po ima koncert u crkvi sv. Euzebija i Po-
liona. Pitamo se kako su tek oni umorni 
nakon tolikog puta od jednog do drugog 
kraja naše hrvatske "kiflice". Dolazimo u 
crkvu i tragom glasova do župnih prosto-
rija u kojima nas o ekuje veselo društvo. 
Splitski lije nici pjeva i svježi i radosni, 
kao da nisu cijeli dan putovali. Tome je 
sigurno doprinijela dobra kapljlica koju su 
ponudili mons. Tadija Pranji  i vikar 
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SJETITE SE VUKOVARA 
Marija Suk 

Sje ate se Vukovara 
morate se sje ati 

ako ste u to vrijeme živjeli. 
Naglas je plakao grad 

i jeka pla a ula se u daljini 
morali ste uti 

ako ste 1991. živjeli. 

Sje ate se Vukovara 
srušili su ga barbari 

u grad su unijeli zastavu 
mrtva ku glavu na crnoj tkanini. 

Sjetite se Vukovara 
Srbi su ga napali 

na Ov ari su ranjenike pobili 
djecu od majki razdvojili. 

Došli su divlji 
sa sjajnih beogradskih ulica 

iz tvornice laži, iz kabineta mržnje 
svjetovani da ih svetac Sava šalje 

za veliku Srbiju da kolju dalje. 

Smrt je tekla iz grada kad se sotona 
 u njega ukotvio, sjetite se Vukovara 

svijet je bio nijem, samo je Hrvat jecao 
ma gdje bio i bilježio bolom. 
Cijeli svijet je bio gledalište 

samo su naše slike te zime ušle 
u tople svjetske odaje i ništa više... 
Bili smo kolona patnika, izgnanika 

gubitnika visoko dignute glave, 

Vukovar opkoljen tenkovima, izdahnuo 
pred svjetskom gospodom i pijanim barbarima. 

Do i e dan, svi e platiti šutnju a 
USKRSNUT E VUKOVAR!

A. Miljak        M. Karli                    D. Gaupp    S. Jergovi Zvono Vukovarske crkve 

BOG PRAŠTA SRBI NE! 
piše na zidu Vukovarske crkve  
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Krešimir Bulat.
 U prepunoj crkvi, gradona elnik Vin-
kovaca dr. Mladen Karli , mons. Tadija 
Pranji , Silvio Jergovi  i Domagoj Ante 
Petri , zamjenik ravnatelja Hrvatske ma-
tice iseljenika, pozdravljaju skup. Mons. 
Pranji  kaže za Splitske lije nike pjeva e
"... nisu prvi puta kod nas, došli su nam 
pjevati i onda kada je grmilo". Pamte to 
Vinkov ani, pokazali su to ovacijama. 
Spli anima jednostavno nisu dali oti i, ta-
ko da smo mogli uživati i u neplaniranim 
glazbenim dodatcima. "O zemljo naša"
(J. Gotovac) divnih ljudi imaš, to posebno 
dolazi do izražaja kada se okupe kao evo 
ve eras kada bariton splitske opere Ra-
tomir Kliški , kao najuvjerljiviji Nikola 
Šubi  Zrinski zapjeva "U boj, u boj"! 
 Nakon koncerta sastajemo se u ho-

telu gdje je za goste iz Splita, Zagreba i 
Švicarske bila organizirana zajedni ka 
ve era. Umorna tijela i duše okrepljena 
su doma om kuhinjom i odli nom kaplji-
com. Zato ne udi da je društvo živnulo, 
a onda i zapjevalo! Ugodna atmosfera 
u inila je svoje, zaboravili smo na vrijeme 
i na spavanje otišli prili no kasno.  

 U nedjelju nakon doru ka slijedio je 
put za Vukovar gdje je u crkvi sv. Filipa i 
Jakova za 9.00 sati najavljena Sveta Mi-
sa i kolaudacija novih orgulja. Ulazimo u 
Vukovar i vozimo uz kolonu ljudi koji idu 
prema crkvi. Iznena eni smo i radosni in-
teresom mještana. Unutrašnjost crkve s 
vidljivim tragovima etni kog divljanja,  
koja nas je ju er dovela u depresiju, da-
nas evo zra i nekim udnim sjajem. Go-
li, ranjeni i hladni zidovi nisu više ono što 
upada u o i. To su ljudi, koji su ispunili 
svaki i najmanji prostor crkve.  
 Sveta je Misa popra ena orguljama 
kojima predsjednik Matari  izmamljuje 
neobi ne i veli anstvene zvukove, vuko-
varskim ženskim crkvenim zborom i zbo-
rom splitskih lje nika. Prisutni su župan 
vukovarsko-srijemski Nikola Šafer, gra-
dona elnik Vukovara Vladimir Štengl,
zamjenik ravnatelja Hrvatske matice ise-
ljenika Domagoj Ante Petri  i voditelj vu-
kovarskog ureda HMI Silvio Jergovi .

Po završetku mise fra Špehar 
govori o novim orguljama koje 
se impozantno izdižu na lijevom 
zidu iznad improviziranog oltara 
i o ljudima - Hrvatima i Švicarci-
ma - koji u dalekoj Švicarskoj ni-
su zaboravili Vukovar. Rije i za-
hvale primili smo i od župana 
Šafera i gradona elnika Šten-
gla, a onda me pozivaju da pre-
uzmem prigodne zahvale i ka-

žem koju rije . Pogledom prelazim po li-
cima prisutnih Vukovaraca, iz ijih o iju 
zra i zahvalnost i simpatija. Zaboravljam 
tekst koji sam namjeravala re i i ujem 
se kako govorim “Drage Hrvatice i Hrvati, 
dragi naši Vukovarci! Ne znam tko više 
voli Hrvatsku, vi ovdje ili mi u inozem-
stvu, ali jedno znam sigurno. Mi smo ti 
koji se moramo i želimo zahvaliti svima 
koji su branili domovinu, posebno vama u 
Vukovaru, na žrtvi koju ste podnijeli da 
bismo danas imali dugo željenu i slobod-
nu nam Hrvatsku.” U crkvi tišina, zrak na-
bijen emocijama, glas me izdaje, a na o i
(ne samo moje) naviru suze. Fra Zlatko 
spasonosno uska e i poziva zbor split-
skih lije nika da do u pred oltar i po nu 
sa koncertom. Silazim prema svom mje-
stu i nalazim se u zagrljaju jedne gospo-
e koja me ljubi i sa suzama u o ima za-

hvaljuje na lijepim rije ima. Na moju pri-
mjedbu da mi nije uspjelo re i što sam 
namjeravala, ona mi odgovara “draga 
gospo o, Vaše suze govore više nego 
sve rije i!” 
 Splitski lije nici pjeva i svojim prvim 
pjesmama produbljuju emocionalni ugo-
aj, pa se slušatelji, baš kao i ve er prije 

u Vinkovcima, nerado rastaju od njih.  
 Nakon mise pozvani smo u pala u
Srijem, nazvanu tako po tome što je ne-
kada bila sjedište Srijemske županije. 
Nalazi se u glavnoj ulici Novog Vukova-
ra, onog dijela grada što se od 18. st. 
razvija na lijevoj obali Vuke. Sagra ena 
je u stilu kasnog baroka 1777. g., s ot-
mjenim plasti nim dekoracijama na pro-
eljima. Danas je ta pala a obnovljena i 

sjedište je Vukovarsko-Srijemske župani-
je. Primili su nas župan Nikola Šafer i 
njegovi suradnici. Saznajemo zanimljivo-
sti o županiji, kao na pr. da je cijeli kom-
pleks registriran kao spomenik kulture A 
kategorije te se obnavlja u povijesnom 
izgledu, a donator je Splitsko-Dalmatin-
ska županija. 
 Gospodin Šafer isti e veliku ulogu Hr-
vata u iseljeništvu tokom Domovinskog 
rata. Raduje ga kada vidi da naše iselje-
ništvo još uvijek pomaže Domovini i za-
hvaljuje na donaciji orgulja. Mi se zahva-
ljujemo na predivnom prijemu i lijepim 
rije ima. Naglašavamo da e nas daljnja 
suradnja i budu i susreti radovati.  
 Nakon razgledavanja grada, odlazi-
mo na mjesto masovne grobnice na Ov-
ari. Lokacija je kao izmišljena za namje-

nu koju su joj dodijelili krvnici, na osam-
ljenom mjestu, a opet ne predaleko od 
grada, sa objektima koji omogu uju do-
vo enje ve eg broja zarobljenika. Prola-
zimo pored nekadašnjih štala iji zidovi i 
krovovi još stoje, ali su prozori razbijeni. 
“Strašno je gdje su držali naše ljude i to 
usred zime” primje ujem, a g a. Darija 
Plevnik mi odgovara “To je još dobro, ta-
mo gdje je bio moj suprug, ni krova nije 
bilo”. Ov ara je najve a masovna grobni-
ca u poslijeratnoj Europi, koju karakteri-
zira injenica da su nasilno zato ene 
osobe zajedno dovedene, ubijene a tijela 
na istom mjestu nabacana jedno preko 
drugog u za to pripremljen rov, te pokri-
vena zemljom. Tu je 20. studenoga 1991. 
g. ubijeno 200 ljudi, nesrpske  
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M. Karli       mons. T. Pranji  A. D. Petri

Vinkovci, koncert u crkvi 

Vinkovci, Splitski lje ni ki zbor 
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nacionalnosti. Bili su to 
ranjenici, civili i bolni ko 
osoblje, odvedeni iz Vu-
kovarske bolnice 18. stu-
denoga 1991. g.  
 Od velikog parkirališta  
jedan uski puteljak vodi 
do spomen plo e na mje-
stu nalaza najve e skup-
ne grobnice, a drugi do  
glavnog spomenika. Sve 
je skromno i gotovo nepri-
mjetno za one koji nisu 
upoznati o emu se radi. 
U meni duboka tuga nad 
sudbinom hrvatskog o-
vjeka, ali i ljutnja na našu 
samozatajivost. “Ne razu-
mijem, zašto je to naprav-
ljeno tako skromno, ne-
upadljivo, kao da se želi 
sakriti, a ne pokazati?”
razmišljam  naglas. “Ne-
što ve e moglo bi povrije-
diti osje aje naših sugra-
ana Srba!” stiže ljutit od-

govor Vukovarca. Bože 
dragi, zar nije dovoljno 
što moramo živjeti sa oni-
ma koji su nam sve ovo 
napravili, nego se u svo-
joj ku i moramo pitati ka-
ko e se agresor osje ati 
ako dostojno obilježimo 
spomen na naše žrtve?  
Tužni, zamišljeni, svaki 
utonuo u svoje misli, stoji-
mo šutke na mjestu jedne 

od najve ih tragedija hrvatskog naroda.  
Zakon o obilježavanju masovnih grobnica 
iz Domovinskog rata donesen je u Hrvat-
skom saboru 1996. g. Spomenik na Ov-
ari je prvo obilježje, rad kipara Slavomi-

ra Drinkovi a. Otkriven je 29. prosinca 
1998. g. Na sivom obelisku u ijem je 
gornjem dijelu uklesana golubica mira 
piše: “U spomen na 200 ranjenih hrvat-
skih branitelja i civila iz Vukovarske bol-
nice pogubljenih u velikosrpskoj agresiji 
na Repuliku Hrvatsku.” 
 Prije nego se oprostimo od ovog kra-
ja i njegovih ljudi, želimo posjetiti Memo-
rijalno groblje žrtvama Domovinskog ra-
ta. Novo groblje u Vukovaru je tijekom 
Domovinskog rata zbog svoga položaja 
bilo izloženo neprijateljskim napadima, 
zbog ega su na njemu vrlo rano prestala 
pokapanja. Nakon okupacije Vukovara, 
neprijateljska je vojska sakupila posmrt-
ne ostatke osoba koje su na razli ite na-
ine stradale tijekom napada na Vukovar.  

Za ovu se grobnicu kaže da je nastala 
asanacijom terena, što zna i da su tu po-
kopani posmrtni ostatci osoba koje su 
poginule na razli itim mjestima i privre-
meno sahranjeni na drugim lokacijama, a 
tek poslije prenešeni u ovu grobnicu. 
Ekshumirano je 938 tijela i na tom mjestu 
je postavljeno 938 bijelih križeva. U sre-
dišnjem dijelu groblja, 05. kolovoza 2000. 
g. postavljen je spomenik autorice ur e
Ostoja. Spomenik je ra en od patinirane 
bronce, visok je etiri metra, a u sredini 
je “zra ni križ” i vje ni plamen.  
 Novo groblje ima i druge specifi no-
sti. Podijeljen je u polja: za poginule iden-
tificirane branitelje, za one koji su preži-
vjeli rat, ali umrli od posljedica ranjavanja 
ili sami na sebe dignuli ruku, a poseban 
dio je namjenjen obiteljima branitelja. Ra-
zlikuju se po boji, odnosno vrsti kamena 
grobnih plo a. 
 Ispred spomenika položen je vijenac, 
minutom šutnje odajemo po ast svim po-
ginulima, a prigodnom pjesmom zbora 
Splitskih lije nika pjeva a opraštamo se 
od ovog tužnog mjesta i od Spli ana. 
 Predstavnici HKZ pozvani su u vuko-
varski ured HMI kojeg vodi Silvio Jergo-
vi . Prisutan je i g. Domagoj Ante Petri .
Zahvaljujemo HMI na podršci i organiza-
ciji kolaudacije orgulja. Napuštamo Vuko-
var i Vinkovce, opraštamo se od slavon-
ske ravnice u koju upravo ponire sunce 
koje nas je cijelog boravka milostivo 
pratilo. 
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Predsjednik Ivan Matari  za Vukovarskim orguljama i Splitski lije nici pjeva i

Fra Zlatko Špehar     Dunja Gaupp 

Z. Špehar, I. Matari , D. Gaupp, V. Štengl, O. Gaupp 

Z. Špehar,             N. Šafer,              Lauc,            O. Gaupp 
     D.Gaupp       A.D. Petri ,        I. Matari

D. Borov ak, D. i O. Gaupp, I. Matari  sen. i jun.  OV ARA

Memorijalno groblje Vukovar        Splitski lije nici pjeva i



hrvatski svjetski kongreshrvatski svjetski kongres

Razgovor sa predsjednikom HSK, 
fra Šimunom Šitom ori em 

O  UDRUGMA, PISANOJ  RIJE I,   
NOBELOVCU… 
Piše Osvin Gaupp 

 HKZ-Hrvatska kulturna zajednica 
pristupila je HSK-Hrvatskom svjets-
kom kongresu 2001. g. Kako ste za-
dovoljni suradnjom izme u naših 
dviju udruga? 
 Poznajem se s HKZ-om od njezinog 
po etka i vidim da se to pokazalo vrlo 
u inkovitim za obje strane, a najviše za 
zajedni ko hrvatsko djelovanje. lano-
vima  i upravi HKZ-a  “šešir dolje“ na 
tom koraku hrvatske sloge i zajedništva! 
Pa i kad ne bi ništa drugo bilo, puno je 
ljepše prijateljevati, nego se me usob-
no hladno odnositi.  

 Prije toga HKZ je agirala protiv 
Kongresa. Na e se, nažalost, i danas 
udrugica koje ine to isto. Kako Vi to 
kao psiholog tuma ite?  
 A ono prije toga..., svima je poznato. 
Ne mora se biti psiholog. Sami znate da 
se tu radilo uglavnom o pojedincima, a 
ne o ve ini lanstva HKZ-e, što se i po-
kazalo na izborima i odlukama 2001. g. 
Uvijek mi je bilo žao da ima ljudi koje vi-
še privla i negativno nego pozitivno, pa 
iz tog kuta gledanja nije udno, da je 
HSK prihvatljiv ak i za UN, a eto nije 
za neke naše pojedince. A.G. Matoš bi
tu sigurno spomenuo “prokleti hrvatski 
jal“. Naravno, njihovo je pravo na takav 
stav, a drugo je, koliko je on pametan i 
što bi bilo bolje. 
 Respektiram osobne odluke, ali 
stvarno ne mogu pljeskati ljudima koji iz 
raznoraznih interesa, možda i vlastitih 
kompleksa, recimo, isti u ve inom ne-
gativno i klevetni ko u svom govoru i 
pisanju, koji svoje sunarodnjake prijav-
ljuju stranim policijama i godinama “ga-
njaju“ po tu inskim sudovima, koji su 
brži na razbijanju zajedništva, nego na 
žrtvu za njega, i tomu sli no. Ne govo-
rim ovdje samo o našima u Švicarskoj! 
Bog i takvima dao dobro zdravlje, ali ta-
kvi postupci nisu za odobravati! 

Vi ste prije desetak godina objavi-
li panoramu  hrvatske migrantske 

književnosti u dvije knjige “45 hrvat-
skih migranstkih pisaca“ i “60 hrvat-
skih migrantskih pisaca“. S današ-
njeg odmaka:  kolika je stvarna vrije-
dnost te naše rije i izvan domovine? 
 Nezamjenjiva, sve do publikacija 
kao što su (sve bolje!) Društvene obavi-
jesti. Ja je gledam u cjelini s onom u do-
movini. Uz slabije, prosje ne ili ve e li-
terarne domete kao i domovinska, ta 
hrvatska pisana rije  u izvandomovin-
stvu ima jednu dodatnu nezamjenjivu 
vrijednost: ona je živi svjedok, ima ulo-
gu izravnog svjedo enja o našem mi-
grantskom usudu. U na elu, sjaj i tragi-
ku emigrantskih godina najbolje mogu 
opisati oni koji su ih doživjeli na svojoj 
koži. A “progonstvo i tu ina“  sastavni je 
dio neizbrisive op e hrvatske sudbine u 
20. stolje u. 

 Je li onda memoaristika najizrav-
niji na in svjedo enja. Koliko je ona 
za nas pouzdana? 
 Ona je svakako dio toga, mada ve-
inu memoara ne ubrajamo u literaturu. 

A pouzdanost sje anja i injenica? Evo 
jedan primjer od prije par godina. Dr. 
Mate Meštrovi je zaradio mirovinu 
kao sveu ilišni profesor povijesti, a u 
svojim memoarskim zapisima, govorili 
su mi s više strana (jer znaju da se s 
njim dugo poznam),  ima na više mjesta 
teških neistina. Re e mi sam, nena-
mjerno, i vjerujem mu. E, kad se to do-
ga a jednom povjesni aru, zamislite što 
je s drugima koji nisu toliko obrazovani 
ili iz nekih razloga namjerno krivo pred-
stavljaju ljude i doga aje kao sad jedna 
Biljana Plavši . A tek interpretacije! 
Dakle: oprez prema negativnim slovima 
i re enicama otkud god dolazile! Jer, 
krhak je taj ovjek… 

Negdje je nedavno pisalo da je po 
preporuci Vas i HSK izvjesni S. Le-
ban imenovan u MVP Republike Hr-
vatske prvim ovjekom za Hrvate 
izvan domovine…
 Mi u HSK se uistinu ne miješamo u 
kadrovsku politiku Vlade RH, ali imamo 
je pravo komentirati. Vidite kako se ola-
ko šire glasine. Ne samo da nismo slali 
nikakve preporuke,  nego mislimo da to 
nije najbolje rješenje. Ako Vlada RH 
uistinu želi s te državne pozicije  pobolj-
šati odnos prema nama u izvandomo-
vinstvu, onda e morati imati na tom 
mjestu vrlo sposobne ljude koje Hrvati i 
njihovi potomci izvan domovine dobro 
poznaju i imaju u njih povjerenja, a oni 
opet dobro razumiju sve raznolike di-
menzije i grupacije našeg  iseljeništva. 
Ovako mi to imenovanje više sli i stra-
na koj križaljci, nešto kao kad je ona 
garnitura vlasti imenovala jednoga Bo-
risa Marunu za ravnatelja Matice.  
    

Poznato mi je da ste imali prigodu 
više puta sretati se nasamo s našim 
pokojnim nobelovcem Vladimirom 
Prelogom…
 Uvijek sam to smatrao posebnom 
asti i privilegijom. Napravio sam nacrt 

za jedan dulji zapis o tome. Sad u re i
samo da je to, izme u ostalog, bio o-
vjek  nobelovskog humora s porukom, 
te spomenuti jedan kuriozitet. Zabilježio 
sam kako je pri ao (pred nas nekoliko), 
na koji na in je uspio otputovati iz ratne 
Hrvatske. Primio ga je doglavnik Mile 
Budak i osigurao mu siguran odlazak. 
Na rastanku u svom uredu samo mu je 
kao usput dobacio: 
Molim Vas, samo nemojte, kad tamo 
do ete, davati izjave  protiv Hrvatske!  
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PREDAVANJE O ZDRAVLJU 
Održao dr. BRANKO GRIZELJ 
predsjednik HSK CH/FL 

Piše Franjica Kos 
Jona, nedjelja, 30. sije nja 2005.  

 U organizaciji Zajednice Jona i Hr-
vatskog svjetskog kongresa CH/FL odr-
žano je  predavanje poznatog urologa i 
stru njaka za unutarnje bolesti dr. Bran-
ka Grizelja, koji svoju praksu ima u 
Schanu, FL i predsjednik je HSK 
CH/FL. 

 Mnoge bolesti posljedica su nezdra-
vog na ina života. Stres, kriva ishrana, 
konzumiranja razli itih tableta, pušenje, 
premalo gibanja na svježem zraku, uz-
ro nici su razli itih oboljenja. Posebno 
mladi premalo vode brigu o svom tijelu i 
zdravlju, što im u kasnijim godinama 
nerijetko donosi teške probleme, kazao 
je dr. Grizelj.   
 Predavanje je popra eno velikim za-
nimanjem. Slušatelji su imali priliku po-
stavljati pitanja javno, ali ona intimnija i 
u “ etiri oka”.     

Dr. Branko Grizelj, dodatna pojašnjenja 



hrvatski svjetski kongreshrvatski svjetski kongres

Vladama država Europske unije, 
SAD-a, Bosne i Hercegovine i 
Republike Hrvatske 

REZOLUCIJA 
HRVATSKOG SVJETSKOG 
KONGRESA O BOSNI I 
HERCEGOVINI I HRVATSKOM 
NARODU U NJOJ 

 Sa sastanka svog Glavnog odbora 
od 5. do 8. srpnja 2004. u Sarajevu, Hr-
vatski svjetski kongres šalje naslovljeni-
ma ovu izjavu, žele i upozoriti na teške 
prilike države Bosne i Hercegovine, po-
sebice Hrvata u njoj, te svojim prijedlo-
zima poduprijeti što brže ostvarenje bo-
ljitka svih gra ana BiH i op e stabilnosti 
u ovom dijelu svijeta.  

Bosna i Hercegovina i odgovornost 
Zapada 
 U današnjim okolnostima BiH kao 
pravna država može jedino sretno zaži-
vjeti ako sva tri naroda u njoj izgrade 
svoju suverenost i ravnopravno imadnu 
nedvojbene mogu nosti njegovanja i 
uvanja svojih nacionalnih i pokrajinskih 

vrijednosti. Tek kao takva BiH e mo i
na i svoje mjesto u raznolikosti ujedi-
njene Europe. Dosadašnji postupci i po-
stignu a predstavnika Me unarodne 
zajednice u BiH, ine se, nijednom na-
rodu, a zasigurno ne hrvatskom, nisu 
donijeli sigurnost u trajni napredak. Za-
pad snosi veliku odgovornost za nespri-
je eni rat u BiH kao i do danas za ne-
u inkovite i nedemokratske odnose u 
državi. Daytonski sporazum zaustavio 
je rat, ali se pokazao manjkavim i lošim 
za funkcioniranje države. Gaženje pra-
va bilo kojeg naroda ili svako nastojanje 
oko stvaranja unitarne BiH, bilo na razi-
ni države ili Federacije, ozna ava pola-
ganje temelja nekom novom sukobu u 
toj napa enoj zemlji. 

Švicarski i/ili belgijski model za BiH 
 HSK kao najja a hrvatska me una-
rodna organizacija Hrvata i njihovih po-
tomaka izvan Republike Hrvatske i BiH, 
podržt e svako rješenje za BiH o ko-
jem se slobodno dogovore sva tri naro-
da. Sa svoje strane predlažemo da se u 
traženju kona nog rješenja temeljito 
razmotri švicarski kantonalni i belgijski 
regionalni model. Ozbiljno nam se ini 
da bi se oni mogli na zadovoljstvo sva 
tri naroda uspješno primijeniti, samo što 
bi se uz tamošnje uvažavanje jezi ne i 
vjerske pripadnosti, u BiH uvažavala i 
ona nacionalna. 

Nedemokratski i nasilni postupci  
 Nasilni postupci Me unarodne za-
jednice ili oni koji diskriminiraju bilo koji 
narod u bilo kojem pogledu, ne 
doprinose op em dobru ni izgradnji 
povjerenja me u gra anima BiH. 
Prema hrvatskom narodu u BiH cijeli je 
niz takvih postupaka za koje se 

Me unarodna zajednica treba ispri ati i 
što prije ih ispraviti: ograni avanje hr-
vatskog medijskog prostora, gušenje hr-
vatskih školskih ustanova i programa, 
nanošenje štete hrvatskim poduze ima
i privatnom vlasništvu nasilnim postup-
cima, toleriranje asimilacije Hrvata, ne-
profesionalni i montirani sudski procesi, 
nametanje nedemokratskih izbornih 
pravila, brisanje legalno izabranih za-
stupnika, zabranjivanje nacionalnih sim-
bola, nepravedna raspodjela sredstava 
iz raznih fondova, jednostrano i krivo 
portretiranje Hrvata u službenim izvješ-
ima me unarodnih tijela i sl. Takvo po-

našanje Zapada više nas podsje a na 
bivšu jugoslavensku diktaturu nego na 
demokraciju kojoj težimo. 

Zaustavljanje iseljavanja i programi 
povratka 
 Ovdje isti emo hitnu nužnost podu-
zimanja gospodarskih i politi kih mjera 
za zaustavljanje iseljavanja Hrvata iz 
BiH i za osiguravanje povratka na vlas-
tita ognjišta. Kao primjer, zlokobno je da 
se od oko 220’000 prognanih Hrvata 
samo s podru ja Banjalu ke biskupije, 
dosad vratilo svojim ku ama tek 11’000. 
Upozoravamo da su bosanskohercego-
va ki Hrvati od pamtivijeka i u navala-
ma najgorih osvaja a uspjeli sa uvati 
granicu zapadne kulture. Nedopustivo 
je da nas se danas pod grubim protek-
toratom demokratskog Zapada zatire i 
kulturne granice nasilno sužavaju.  

Gra ani BiH u inozemstvu 
 Vrijeme je da vlasti BiH osiguraju na 
državnoj i nevladinoj razini institucije 
koje e sustavno voditi brigu za svoje 
gra ane izvan BiH, te razmotre pravne 
pogu nosti njihovih predstavnika u par-
lamentu BiH. Oni bi zastupali zajedni -
ke interese BiH i njezina izvandomovin-
stva, ali i prenosili najbolja iskustva iz 
zemalja gdje žive. 

Žrtve Hasškog suda 
 HSK od po etka na elno podupire 
instituciju Haaškog suda, ali i prosvje-
duje protiv nekih postupaka prema Hr-
vatima. Hrvati u BiH najviše su stradali 
za vrijeme zadnjeg rata, i to toliko da ih 
je danas u BiH ostalo samo oko 50 % 
od predratnog broja. Nedvojbeno je da 
krivci na svim stranama svijeta moraju 
odgovarati za ratne zlo ine, ali je straš-
no da Haaški sud, o ito iz politi kih raz-
loga, najviše insistira na hrvatskoj kriv-
nji, nepravedno je mjeri i stalno nam 
svojim aktima nije e pravo na samoob-
ranu. Dovoljno se prisjetiti smrtno viso-
kih kazna pojedincima, pa dosad osmo-
rice (!) Hrvata koje su morali iz Haaga 
pustiti ku ama jer su im se optužnice 
pokazale bez osnove ili najnovijeg slu-
aja druge osmorice Hrvata koji su se 

dobrovoljno predali Haaškom sudu. 
Stoga u ime pravde zahtijevamo 
a) da se iz Haaškog suda izbace svi 

elementi politi kih su enja i nagi-

njanja izjedna avanju krivnje na 
svim stranama,  

b) Da se kona no osiguraju odštete 
za nevine ljude koji su javno progla-
šeni ratnim zlo incima i ležali u za-
tvoru dok su im obitelji nesnosno 
patile, 

c) Da se pritvorenima omogu i brz po-
etak su enja, a ako to nije mogu-
e, da im se omogu i ekanje su-
enja na slobodi. 

Molimo Vlade RH i BiH da službeno za-
traže od Haaškog suda da osu enici s 
pravomo nom presudom mogu izdrža-
vati kazne u svojoj zemlji. Ne isprave li 
se hitno ove nepravde, uistinu e biti 
opravdano podizati spomenike žrtvama 
Haaškog suda. 

Apeli i podrške 
 Apeliramo na hrvatske vlasti u BiH 
da se odlu nije zauzimaju za hrvatske 
interese, na Vladu RH da prema svojim 
ustavnim obvezama vodi ve u i sustav-
nu brigu za Hrvate u BiH, a pozivamo 
poslovno uspješne i mo ne Hrvate iz-
van domovine, me u njima i one okup-
ljene u nedavno uspostavljenoj “Grupi 
100” u SAD-u, da svoja ulaganja okrenu 
i prema BiH. Podržavamo vodstvo Ka-
toli ke crkve u BiH, posebice Biskupsku 
konferenciju i franjeva ke provincijate u 
Sarajevu i Mostaru, u borbi za ljudska i 
narodna prava Hrvata i drugih naroda, 
za o uvanje i promicanje krš anskih vri-
jednosti i zapadne kulture u BiH.  

60-a obljetnica Bleiburga 
 Dogodine je 60-a obljetnica najve e
hrvatske tragedije u povijesti, žrtava 
Bleiburga i Križnog puta. Uz hrvatske, 
pozivamo i muslimanske vlasti, udruge i 
pojedince na ovu komemoraciju u Blei-
burgu u svibnju 2005. godine, jer tamo 
je stradalo (prema najnovijem istraživa-
nju imama I. Beši a) i oko 50’000 Musli-
mana. 

Nužnost tolerancije i pomirenja 
 Koliko god to teško i mu no bilo, za 
žrtve posebice, pozivamo vlasti, gra a-
ne i medije BiH, da još više rade na to-
leranciji i pomirenju me u narodima. 
Vrijeme je da se ukloni kompleks i tabu 
nacionalnog na svim razinama. Mislimo 
na nacionalno u zdravom i oboga uju-
em smislu, sve do korektnih susjed-

skih, pa i prijateljskih odnosa. BiH, kao i 
ujedinjena Europa, može napredovati 
jedino kao zajednica raznolikih nacio-
nalnih i pokrajinskih posebnosti i vrijed-
nosti. Stoga treba prestati vrtjeti glavom 
na rije i hrvatsko, bošnja ko ili srpsko. 
A ono zlo i gore što je bilo - dabogda se 
više nikad ne ponovilo! 

U ime HSK-a, 
Prof. dr. Šimun Šito ori , predsjednik 

Sarajevo, 8. srpnja 2004.  
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GABRIEL & GABRIELA 
AMBIENT PARK, SESVETE 
Priredila Franjica Kos 

 Zajednica Jona predstavila je svojim 
lanovima i prijateljima 5.12.04. knjige 

gospodina Me imorca, ali i jednu mladu 
i vrijednu obitelj iz Hrvatske koja poku-
šava napraviti ono što se u Švicarskoj 
ve  dugo godina uspješno prakticira. 

 U Sesvetama nedaleko Zagreba za-
po eli su stvarati Ambient park poput 
onoga u Ballenbergu, sa izvornim sta-
rim seoskim ku ama. Tamo uzgajaju 
koze, a od kozjeg mlijeka proizvode sir 
kojeg prodaju na Zagreba kom Dolcu. 
Sir je dobio ime po njihovom sin i u - 
“Gabriel”, a kako se uskoro pojavila i 
Gabriela, nastao je projekt “Gabriel & 
Gabriela - zdrava djeca uz kozje mlije-
ko”. 

 Sir smo kupili, u slast pojeli i od srca 
ga preporu ujemo! Kupnjom svakog 
“Gabriel” sira pomažete u dogradnji 
ZOO “Ambient parka”, zološkog vrta za 
rekreaciju, odmor i opuštanje. 
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Ambient Park, Domini ev odvojak 6, Budenec, HR-10360 Sesvete 
Tel. 00385 91 5443744, e-mail: alex-suzy@hispeed.ch  

PROJEKT MITNICA, VUKOVAR 
Pfarreifest Kirchdorf  
4. i 5. rujna 04. 
Priredio Ljupko Peri

 Pišem ove redove pod snažnim doj-
movima ju erašnje i današnje proslave 
u crkvenoj zajednici Kirchdorf-Nussbau-
men koja je posve ena prikupljanju po-
mo i projektu "Djeci Vukovara". Tom 
prigodom u goste je stigao kor Panis 
Angelicus iz Zagreba pod vodstvom g. 
Tomislava Cekolja i u pratnji fra Mata 
Mati a. Oni su sa lokalnim korom Coro
Sonoro izveli program koji emo još du-
go pamtiti. Izvedeno je više zajedni kih, 
duhovnih melodija, a vrhunac je svaka-
ko zajedni ka izvedba pjesme "Zdravo 
Djevo kraljice Hrvata" koju su doma ini 
za ovu prigodu nau ili i izveli na hrvats-
kom.  
 Fra Zlatko Špehar, gvardijan Vuko-
varski te fra Mate Mati  iz Zagreba su-
djelovali su u Misnom slavlju koje je 

predvodio Gemeindeleiter g. Diakon 
Herbert Sohn. Prijevod sa njema kog 
na hrvatski i obrnuto, hvale vrijedno je 
obavila g a. Mu njak. 
 U nadahnutoj propovjedi fra Zlatko 
Špehar je na odli nom njema kom još 
jednom slikovito opisao stanje u Vuko-
varu, osvr u i se poglavito na potrebe 
djece koja još uvijek žive u za njih opas-
nom okruženju. Pored siromaštva i sve-
prisutne oskudice život im je još uvijek 
ugrožen posvuda posijanim minama. 
Pozvao je sve nazo ne da posjete Vu-
kovar i sami se uvjere u stupanj strada-
vanja ovog hrvatskog Staljingrada.  
 Poslije misnog slavlja u vrtu pored 
crkve proslava je nastavljena. U odli -
noj organizaciji udruge lokalnih crkvenih 
aktivista pripremljene su hrvatske i švi-
carske delicije. Do dugo u no uli su 
se zvuci tamburice, a isto je nastavljeno 
i u nedjelju nave er. Bilo je lijepo gledati 
kako švicarski doma ini prihva aju po-
malo hirovite melodije hrvatskih pjesa-

ma, u za njih netipi nom izljevu emocija 
u južnja kom zanosu ustaju i plešu na 
podiju.  
 Hrvatska kulturna zajednica od srca 
zahvaljuje obitelji Mu njak koja je ina e
tradicionalnu karitativnu akciju prikuplja-
nja sredstava u Kirchdorfu ove godine 
uspjela usmjeriti u naš Vukovar. 

Fra Zlatko Špehar       fra Mate Mati
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MOST PRIJATELJSTVA 
IZME U MLADIH GLAZBENIKA 
TRIESENA I ZAGREBA 
Piše D.G. 

 Zbor "Triesner Chorjugend" i "Ange-
lus" iz Zagreba održali su u subotu i ne-
djelju (25. i 26.09.2004.) dva zajedni ka 
koncerta u Triesenu i time postavili ka-
men temeljac za most prijateljstva izme-
u Kneževine Liechtenstein i Hrvatske.  

lanovi zbora iz Triesen-a i njihove 
obitelji ugostili su mlade lanove zbora i 
njihove voditelje u svojim domovima, a 
kada idu e godine bude organiziran 
slijede i zajedni ki nastup, na redu su 
Zagrep ani da primjerno ugoste svoje 
ovogodišnje doma ine.  
 Koncert je bio odli no organiziran, 
lanovi obaju zborova izvrsno uvježba-

ni, glazbena djela profesionalno izabra-
na, na veliko zadovoljstvo posjetitelja. 
Koncert su na njema kom najavile dvije 
mlade dame iz zbora doma ina, a na 
hrvatskom jedna od mla ih lanica, Ta-
ina Franjevi , k erkica našeg poznatog 
slikara Vlade Franjevi a iz Liechten-
stein-a, za što je dobila burni aplauz za-
greba kih gostiju. Taina je zanimljiva 
djevoj ica, više o njoj pro itajte u 
doljnjem lanku. 
 Na glasoviru i na orguljama zborove 
je pratio prof. Ivan Matari , idejni otac 
ovog susreta i koncerta, predsjednik 
Hrvatske kulturne zajednice.     

GANZ PRIVATE GESCHICHTE 
Von Vlado Franjevi

 Schon als sie vier Jahren alt war “er-
schrak” sie ihre Eltern mit dem folgen-
den Satz: “Ihr könnt das gar nicht wis-
sen, weil ihr nicht Taina heisst!“  
 Ihr Name passt zu ihr gut. Natürlich 
ist es so, dass man im Norden Europas 
die Wurzeln dieses Namens finden 
kann. Einmal wurde auch ein ganz gros-
ses Schiff am Fernseher gesehen, das 
so getauft wurde. Nur, das ist nicht ganz 
das Eigentliche! Die wahre Geschichte 
vom Namen dieses, heute bald zehnjä-
hriges Mädchens, ist die folgende: Auf 
Kroatisch ‚tajna’ bedeutet - das Geheim-
nis. Ein j wurde in ein i getarnt. Wobei 
die volle Bedeutung des Wortes ‘tajna’ 
blieb im Mädchen immer zu spüren.  
Als Vierjährige hatte das kleine Fräulein 
nicht nur coole Sprüche parat sondern, 
meinte einmal ernsthaft, ihre Eltern sol-
len etwas Geld nach Afrika bringen, so-
mit man dort vor allem den bedürftigen 
Kinder die Häuser bauen kann!  
 Heute dreht sich ziemlich alles um 
ein überdimensionales Unglück ‘ferner 
Menschen und Gebiete’. Am 4. Januar 
2005 abends wurde das Mädchen voll 
entschlossen: Etwas muss gemacht 
werden! Sie sagte ihren Eltern laut und 
deutlich: “Ich möchte auch in unserer 
Umgebung nach Spenden suchen!“ Die 
Mutter des Mädchens klebte am nächs-
ten Tag auf einer Büchse einen Papier-

zettel auf und schrieb: “Spenden für die 
Flutopfer“. Am Nachmittag des gleichen 
Tages ging Taina mit ihrer Freundin Vik-
toria (auch ein schöner Name) vor Tür 
zu Tür. Und in etwa nur zwei Stunden 
sammelten sie nicht weniger als CHF 
406.45! “Das ist gigantisch positiv und 
sehr motivierend“, waren die Eltern von 
Taina überzeugt. “Dass es so gute Leu-
ten um uns herum gibt!“ Die an diesem 
Tag sicher mehrmals, aus aller mögli-
chen Seiten eingeladen wurden zu spen-
den! Die Dreikönigssänger waren eben-
falls unterwegs...! Und sie bekamen 
sicher auch etwas Geld um das Gute zu 
fördern.  
 Tainas Eltern wollen 
sich all diesen netten Mit-
menschen die das grosse 
Vertrauen in zwei sehr, 
sehr jungen Frauen der 
Zukunft herzlichst bedan-
ken, fanden aber zuerst 
keinen richtigen Weg 
dafür. Die Veröffentlich-
ung dieser, nicht mehr 
ganz privaten Geschichte, 
wird vielleicht nicht bei 
jedem populär werden 
und mit der Begeisterung 
begrüsst. Aber, darum 
geht es gar nicht mehr...  
 Wegen einer vollen 
Transparenz des obigen 
Vorgehens der Mädchen 
ist es noch zu erwähnen: 

Das Vertrauen der nahen und ein wenig 
entfernteren Nachbarn die spendeten, 
darf in keinem Fall strapaziert werden. 
Sie sollen folgendes wissen: Die Gelder 
werden an einen indonesisch stammen-
den Freund abgegeben, der sich ver-
pflichtete, sich persönlich darum zu küm-
mern, dass die Geldbeiträge an den rich-
tigen Ort landen. Wenn aber jemand von 
den Spender, aus irgendeinem Grund 
skeptisch gegenüber dieser Idee steht, 
wird derselbe Spender gebeten sich zu 
melden und vom eigenen Wunsch bezü-
glich seinen Beitrag zu berichten. Allen 
Leuten guter Wille sei es gedankt! 
Amen.        

Viktoria       Taina 

Ivan Matari

zbor Angelus iz Zagreba 



korisno je znati korisno je znati 
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AKO KEMIJA NE ŠTIMA 
Preuzeto iz “Brigitte” 
Skratila i prevela s njema kog: Draženka 
Peri

Ona je imala krupne o i i stalno se 
kikotala. Glas joj je bio piskav, odje a
prešarena. Došla je iz provincije i svaki 
dan s puno naivnosti demonstrirala svo-
ju sre u da kona no radi u “pravoj” no-
vinskoj ku i.
 Išao mi je na živce njen na in tele-
foniranja, glasnog smijanja i neprestano 
brbljanje.  
 Nije mi se svi alo kako je jela svoje 
pecivo i puštala mrvice da padaju po 
papirima, koje je držala ispred sebe.  
Druge to nije smetalo, ak su mislili da 
su dobili izvrsnu kolegicu. 
 Za mene je ve  sama njena nazo -
nost bila napadaj na moje psihi ko 
zdravlje. 

 Spontana odbojnost pogodi nas iz-
nenada baš kao i ljubav na prvi pogled. 
Rat emocija nalazimo na svim poljima 
gdje ljudi zajedno žive i rade. Iznad nas 
lebde nevidljivi otrovni obla i i i nedo-
dirljive strelice odbojnosti prate i nas 

kroz itav život, guše i pri tome i privid-
nu draž harmoni nog susjedstva i urav-
noteženih obiteljskih odnosa.  

esto mrzimo na drugima ono što 
kod nas samih ne volimo kaže Matthias 
Burisch sa psihološog instituta hambur-
škog sveu ilista. 
 Tko jedva kontrolira svoje emocije i 
s mukom uspijeva održati kakav- takav 
red u vlastitom domu, taj s posebnim 
zadovoljstvom zamjera drugima njihovu 
neurednost i površnost. 
 Drugi razlozi hladne suzdržanosti 
mogu ležati u prošlosti neke osobe. Ma-
rija, iskusna poslovna žena, ovako do-
življava susret sa u iteljicom njenoga 
djeteta na vratima vlastitog doma: “Kad 
sam otvorila vrata i ugledala tu ženu 
htjela sam ih u isti mah opet zatvoriti. 
To je bila ona vrsta žene koju nikad ni-
sam podnosila – suverena, samosvjes-
na, osvjedo ena u pobjedu, netko tko 
uvijek zna bolje.” 
 Kruto držanje i ispitiva ki pogled te 
žene podsje ao je Mariju na strogu u i-
teljicu iz njenih školskih dana zbog koje 
je puno propatila. Sje anje na poniža-
vanje i povrede koje je kao dijete proš-

la, pobudilo je odbojnost prema osobi 
koja sa tim nema apsolutno nikakve 
veze. Ako se osje aj nesnošljivosti jed-
nom pojavi, teško je na i pravu mjeru u 
opho enju i vratiti se na put tolerancije i 
korektnosti. 

 Animozitet izme u ljudi se esto us-
pore uje sa kemijskom nesnošljivosti. 
Kemijskom reakcijom elementi se, ve
prema svojstvima koja ih odre uju, pri 
dodiru odbiju ili spoje. 

 “Razlozi neobjašnjive nesklonosti 
prema stanovitim osobama leže u našoj 
memoriji”, kaže dr. Eva Wodlaker. Ono 
što našim osjetilima jednom registrira-
mo mi nesvjesno projiciramo na osobe 
s kojima po prvi puta dolazimo u dodir. 
Govorna mana, miris tijela, forma ušiju 
– sitnice su koje u nama pobude uspa-
vane osje aje. Komentar “kemija ne 
štima” se naj eš e koristi za opis nega-
tivnih emocija koje ne možemo racio-
nalno objasniti.  
 Susreti ove vrste vrebaju na sve 
nas, uvijek i na svakom mjestu.   

TIJELO, DUŠA I DUH 
KÖRPER, SEELE UND GEIST 

In dieser Rubrik “Körper, Seele 
und Geist“ schreibt Iris Martina Ko-
vi  zu Themen Gesundheit, Persön-
lichkeitsentwicklung und Selbstent-
faltung. Iris Martina Kovi  ist Koma-
ja-Meditations-lehrerin und beschäf-
tigt sich seit nahezu 20 Jahren mit 
verschiedenen geistig-wissen-
schaftlichen Konzepten der Selbst-
verwirklichung. Sie hält Vorträge und 
Kurse über persönliche und geistige 
Entwicklung und gibt Yoga-Unter-
richt in Migros-Klubschule in 
Schwyz. 

YOGA IST MODERN - ABER 
WAS IST YOGA? 
Piše Iris Martina Kovi

 Yoga erfreut sich schon seit langer 
Zeit im Westen grosser Beliebtheit. 
Aber was ist Yoga eigentlich? Die 
Mehrheit der Menschen verbindet damit 
die mehr oder weniger komplizierten 
und eindrücklichen körperlichen Stellun-
gen: Bilder mit einem auf dem Kopf 
stehenden oder im Lotussitz meditie-
renden Yogi kommen in den Sinn. Yoga 
ist jedoch viel mehr: Yoga ist eine um-
fassende Wissenschaft vom Leben, die 
vor Tausend von Jahren ihren Ursprung 
in Indien hatte. Es ist das älteste Sys-
tem der Welt zur persönlichen und geis-
tigen Entwicklung, die Körper, Seele 
und Geist vereint. Gerade durch diesen 
ganzheitlichen Ansatz hat Yoga unter 
anderem eine ausgesprochen fördern-
de, zum Teil gar heilende Wirkung auf 
unsere körperliche und seelische Ge-
sundheit.  

 Viele Menschen fühlen sich von 
Yoga angezogen: manche möchten 
ihren Körper beweglich und in Form 
halten, andere suchen Erleichterung 
von bestimmten körperlichen Be-
schwerden, andere wollen mehr aus 
ihrem Leben holen, weil sie spüren, 
dass mehr in ihnen steckt, als sie bisher 
in ihrem Alltag ausdrücken konnten, 
und schliesslich wird Yoga von Men-
schen praktiziert, die an spirituellem 
Wachstum interessiert sind. Was immer 
auch der Beweggrund ist: Yoga kann 
zum passenden Instrument werden. 

 Der Yoga ist überkonfessionell, aber  
nicht „unspirituell“: Er ist entstanden 
aus der menschlichen Suche nach 
Selbsterkenntnis, aus der Suche nach 
Erkenntnis des Sinns des menschlichen 
Lebens, aus der Suche nach Gott. Da-
bei wurden Techniken entwickelt, die 
einerseits universell anwendbar sind, 
d.h. für spirituell Suchende jeder Kon-
fession, und die andererseits ausseror-
dentlich gesundheitsfördernde, ja auch 
heilende Wirkungen haben, die auch in 
der wesentlichen Medizin wachsende 
Anerkennung geniessen. 

 So bietet z.B. eine der grössten 
privaten Krankenkassen in den Nieder-
landen ihren Mitgliedern, die Meditation, 
eine der Übungen des so genannten 
„inneren Yoga“, praktizieren, 30 % nied-
rigere Prämien an, da regelmässig Me-
ditierende zu 87 % weniger unter Herz-
krankheiten leiden, zu 55 % weniger 
Tumore und bedeutend weniger Infekti-
onskrankheiten haben. Die Gesamtheit 
der Yoga-Übungen hat eine ausserge-
wöhnlich vielfältige physiologische Wir-
kung, sowohl auf den ganzen Bewe-
gungsapparat, als auch auf die inneren 
Organe. 

In der nächsten Ausgabe: 
Entspannungs– und Vitalitätsübungen 
für den Büroalltag.  



športšport         humor        humor

SUZUKI ZNA SVE  
 Vic se oslanja na injenicu da su Ja-
panci poznati po odli nom op eškolskom 
znanju.  

 Prvi školski dan u jednoj ameri kog 
srednjoj školi. U iteljica predstavlja no-
vog u enika Šakira Suzukija iz Japana. 
Po inje sat, nastavnica ponavlja prošlo-
godišnje gradivo i postavlja pitanje:
Da vidimo kako ste zapamtili ameri ku 

povijest. Tko je rekao "sloboda ili smrt" ?
Nitko se ne javlja, samo Suzuki diže ruku 
i odgovara: Patrick Henry godine 1775. u 
Philadelphiji.
U iteljica: Vrlo dobro Suzuki, a tko je re-
kao: “Država je narod i kao takva ne 
smije nikada umrijeti?" Opet tišina, samo 
se Suzuki javlja: Abraham Lincoln, 1863. 
u Washingtonu.
Nastavnica strogo u enicima: Sramite 
se. Suzuki je Japanac, a poznaje bolje 

ameri ku povijest od vas. Neki glas iz 
razreda: fuck-off, posrani Japanci.
Tko je to rekao? vikne u iteljica. Suzuki 
digne ruku i re e: MacArthur, 1942. u 
Guadalcanalu i Lee Iacocca 1982. na 
skupštini dioni ara Chryslera u Detroitu.
Tišina u razredu, kad se jedan u enik 
prodere: Suzuki je sranje.
Suzuki opet odgovara: Valentino Rosso u 
Rio de Janeiru na moto Grand Prix Brazi-
lije 2002. Tumult u razredu, u iteljica ne 
zna šta bi, u razred ulazi ravnatelj škole i 
prodere se: Ovakav kaos još nisam vidio.
Suzuki e opet: Šuker, novi ministar fi-
nancija republike Hrvatske nakon preuzi-
manja ministarstva 2005.   
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Narudžbenica kojom neopozivo naru ujem: 

Ime i prezime, adresa i telefon naru itelja: 

     

       

Potpis:      

Narudžbenicu izrezati i poslati na adresu: 
Hrvatska kulturna zajednica 
Kroatischer Kulturverein 
Postfach, 8050 Zürich

Knjige se mogu naru iti i na: 
Fax: 056 2218208 ili e-mail:  
hkzkkv@hkz-kkv.ch

Naslov CHF Kom.

Ambra, Ivan Aralica 50.-  

Piše Sunja Vukovaru, Miroslav 
Me imorec 

35.-  

Frankfurtska veza, M. Me imorec 35.-  

Moja hrvatska sudbina,
Marko Veselica 

50.-  

Anglo ameri ki establishment,
Carroll Quigley (prijevod Emil i )

45.-  

Povijest hrvatskih neprijatelja,
Emil i

35.-  

Tre ejanuarska Hrvatska,
Joško elan 

25.-  

Oteto zaboravu, Joško elan 30.-  

Oklevetani narod, Hrvati u BiH 
1990.-2000. Joško elan

25.-  

Tajni rat UDBE protiv hrvatskog 
iseljeništva, Bože Vukuši

50.-  

Dr. Franjo Tu man – vizije i 
postignu a
Sabrani zapisi raznih autora 

35.-  

Pri e iz didove br ine,
Mile Mudrov i

20.-  

Serbian myth about Jasenovac,
Josip Pe ari

50.-  

Mein Vukovar lebt, Peter Weibel 33.-  

CD  “Zabranjena pri a”, Dario 
Plevnik 

15.-  

Na samom po etku - odgovor na 
najvažnije pitanje: što su zapra-
vo Hrvatske svjetske igre?  

HRVATSKE SVJETSKE 
IGRE PRVO SU 
GLOBALNO SPORTSKO 
NATJECANJE U HRVATA.
Piše Jure Strika 

 “Globalno” zna i da e se jedna 
doma a hrvatska selekcija športaša 
natjecati protiv selekcija država hr-
vatskoga izvandomovinstva (Argenti-
na, Njema ka, Švedska, Australija, 
Kanada, SAD, itd.) i nacionalne sele-
kcije Hrvata iz Bosne i Hercegovine. 
Natjecanja su predvi ena u 15-tak 
ljetnih disciplina u razdoblju od tje-
dan dana nakon sve anog otvorenja 
u samom središtu Zadra. Gotovo da 
nije potrebno trošiti rije i na pomisao 
kakav e prizor predstavljati preko tisu u športaša pod razli itim zastavama u 
centru povijesnoga Grada Zadra.  

 Hrvatski svjetski kongres, organizator igara, sa zadovoljstvom može ra-
unati na pokroviteljstva Vlade Republike Hrvatske, Grada Zadra, Županije za-

darske, Nadbiskupije zadarske, Hrvatske matice iseljenika i supokroviteljstva 
Hrvatskoga olimpijskog odbora.  
 Naša vizija je da kroz Hrvatske svjetske igre promoviramo bogatstvo hrvat-
skoga nacionalnog bi a, grad i županiju doma ina, hrvatski turizam, ali i sport 
kao oblik zdravog života, a time ujedno i borbu protiv droge.  

 WEB stranice prije svega služe kao portal za prijavu (natjecatelja, tre-
nera, sudaca, volontera i delegata), ali e s vremenom - kako se bude približa-
vao datum otvorenja - sve više postati izvor informacija o samim igrama. Vrlo je 
važno naglasiti da se sve prijave vrše pojedina no, neovisno o sportskim klu-
bovima i kulturnim udrugama po svijetu. Upu ujemo Vas na rubriku "Pravila" 
kako biste se bolje upoznali sa svim relevantnim informacijama. 
 Na samom kraju preostala je jedino želja da nas dovedete u "neugodnu si-
tuaciju" prevelikim brojem prijava. Pozivamo Vas da se još danas prijavite,
ali i da nam pomognete u širenju rije i Vašim prijateljima i poznanicima.  
Vjerujemo da e s Vašom pomo i Hrvatske svjetske igre postati tradicija za 
budu e naraštaje. 

Dovi enja u Zadru! 

TJEDAN DANA LJETNOG ODMORA I ZABAVE ZA SAMO 285 EURA

Jednokratna pristojba od 285 eura osigurava sportašu sljede e: 
smještaj u jednom od najboljih turisti kih odmarališta (sportsko selo) za vrijeme 
trajanja Igara 
doru ak i ru ak
besplatne rekreacijske aktivnosti u sportskom selu 
prijevoz od zadarskog aerodroma ili autobusnog kolodvora do sportskog sela (na 
dan otvaranja i zatvaranja Igara) 
slobodan ulaz na sve sportske doga aje u sklopu Igara 
slobodan ulaz na sve službene zabave i kulturne doga aje za vrijeme Igara 
sportska oprema (prema potrebama za odre enu disciplinu) 

http://www.zadar2006.com/ 
Ako niste priklju eni na internet, pomo  i informacije dobiti ete na tel. u  Švicarskoj: 
055 2407258 (Franjica Kos) ili 056 2224047 (Dunja Gaupp) 
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1/1 Seite: CHF 670.- 
1/2 Seite: CHF 360.- 
1/4 Seite: CHF 200.- 
1/8 Seite: CHF 110.- 
1/16 Seite: CHF 60.-

Važne adrese  / Wichtige Adressen 

Veleposlanstvo  REP. HRVATSKE
Thunstr. 45, 3005 Bern 
Tel. 0313520275, 0313520279, Fax: 
0313520373 
Konzularni odjel veleposlanstva:  
Tel. 0313525080, Fax: 0313528059 

Konzulat REP. HRVATSKE 
Bellerivestr. 5, 8008 Zürich 
Tel. 01 4228318, Fax: 01 4228354 

Konzulat REP. HRVATSKE
Via Folleti 20, 6900 Lugano 
Tel. 091 9666310, Fax: 091 9672110 

HRVATSKA DOPUNSKA ŠKOLA 
Löwenstr. 22, 8001 Zürich 

HRVATSKI SVJETSKI KONGRES 
Kroatischer Weltkongres 
Präsident: prof. dr. Šimun Šito ori
Untere Winkel 7, CH-4500 Solothurn 
Tel. +41 32 62192022, Fax: +41 31 6219208 
e-mail: scoric@swissonline.ch

HRVATSKI SVJETSKI KONGRES CH/FL 
Kroatischer Weltkongres CH/FL 
Franjica Kos, Sekretärin  
Postfach 3664, CH-8021 Zürich  
Tel./FAX 055 2407258  
e-mail: f.kos@bluewin.ch

Godišnja pretplata za Europu 115 EU, za prekomorske zemlje 
225 USD. Devizni ra un:  

HKZ - HRVATSKO SLOVO d.o.o. 
2500-9982800-575186PRIVREDNA BANKA d.d., ZAGREB

Godišnja pretplata za 
Europu 128 EU, 
Za prekomorske zemlje  
250 USD 
Uplate na devizni ra un
br.: 
2500-9982800-022002 
kod 
Privredne banke d.d. 
Zagreb u korist: 
Solidarizam d.o.o. Zagreb 
s
Naznakom za FOKUS 

Hrvatska kulturna zajednica u Švicarskoj 

www.hkz-kkv.ch
Kroatischer Kulturverein Schweiz 

HRVATSKI LIST tre i je nacionalni 
tjednik u Hrvatskoj. Po eo je izlaziti 1. 
listopada 2004. godine, a njegov se 
vlasnik ve  nakon pola godine našao 
na “Haškoj listi” optuženika!  
Pretplatom na HL ili  oglašavanjem u 
listu, pomažete da se uje i širi istina o 
Hrvatskoj, pomažete obraniti nacional-
ne interese! 

Godišnja pretplata iznosi 832 kn. 
Uplate na devizni ra un: Hypo Alpe-
Adria-Bank: 7001-74806 za “Dogma 
Press d.o.o.”, Zadar. Swift: KLHBHR22 

Kontakt e-mail:  
hrvatski.list@hi.htnet.hr

Na internet stranici “Hrvati AMAC”

http://www.hrvatiamac-web.tk/ objavljen 
je razgovor sa Ivicom Marija i em povo-
dom optužnice Haškog suda, a na forum 

http://pub60.ezboard.com/bhrvatiamacforum
g. Marija i  odgovara na pitanja 
itatelja. Uklju ite se i Vi s Vašim 

pitanjima! 

Ekskluzivno za Hrvati AMAC: 
IVICA MARIJA I , novinar i vlasnik 

nacionalnog tjednika 
"HRVATSKI LIST" 

 Potaknuti najno-
vijim doga ajima oko 
Haškog tribunala i op-
tužnice protiv etvo-
rice hrvatskih novina-
ra za nepoštivanje su-
da, Uredništvo je od-
lu ilo razgovarati s 
jednim od optuženih i 
ujedno izdava em Hrvatskog Lista, 
Ivicom Marija i em. 
 Razgovarali smo o op oj politi koj si-
tuaciji u Hrvatskoj te o odnosu prema 
onim novinarima koji su u nesuglasju s 
op om politikom koja prema mišljenju 
mnogih, ne obe ava afirmaciju nedavne 
hrvatske prošlosti pred europskom i 
svjetskom javnoš u te zapravo ugrožava 
sam opstanak hrvatske države. 

Uredništvo “Hrvati AMAC” 

Vodstvo udruge / Führungsorgane  

Upravni odbor / Vorstand:
Ivan Matari , predsjednik/Präsident 
Dunja Gaupp, dopredsjednica 
Ljupko Peri , dopredsjednik, tajnik 
Anto Luka , blagajna 

Nadzorni odbor / Kontrollstelle: 
Vlado Šimunovi , predsjednik/Präsident 
Franjica Kos, Ivo Boban 

Ogranci / Zweigstellen: 
Bern, Središnja Švicarska, 

Kolektivni lan / Kollektivmittglied: 
Hrvatsko glazbeno društvo «Tamburica», 
Vorarlberg 

Po asni lanovi / Ehrenmitglieder: 
ing. Stipe Roš i , dr. Vlado Šimunovi ,
prof. dr. Marko Turina, 
† prof. dr.Žarko Dolinar , † fra Lucijan Kordi
† dr. Jure Petri evi , † prof. dr. Vladimir 
Prelog, † dr. Tihomil Ra a



P.
P.

/J
O

U
R

N
A

L
C

H
-8

05
0 

ZÜ
R

IC
H

A
ZB

 
C

H
-8

05
0 

ZÜ
R

IC
H

AB
SE

N
D

ER
: K

R
O

A
TI

S
C

H
ER

 K
U

LT
U

R
VE

R
E

IN
, P

O
ST

FA
C

H
, 8

05
0 

ZÜ
R

IC
H

www.hkz-kkv.ch PAPA IVAN PAVAO II: NE  BOJ  TE  SE ! 
RADOSTAN  SAM,  BUDITE I VI ! 

Sveti Otac na grobu sluge Božjega 
kardinala Alojzija Stepinca rujna 1994.  


